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►B ►M28 BESLUIT 2012/642/GBVB VAN DE RAAD 

van 15 oktober 2012 

betreffende beperkende maatregelen met het oog op de situatie in Belarus en in het licht van de 
betrokkenheid van Belarus bij de Russische agressie tegen Oekraïne ◄ 

(PB L 285 van 17.10.2012, blz. 1) 

Gewĳzigd bĳ: 

Publicatieblad 

nr. blz. datum 

►M1 Uitvoeringsbesluit 2013/248/GBVB van de Raad van 29 mei 2013 L 143 24 30.5.2013 

►M2 Besluit 2013/308/GBVB van de Raad van 24 juni 2013 L 172 31 25.6.2013 

►M3 Besluit 2013/534/GBVB van de Raad van 29 oktober 2013 L 288 69 30.10.2013 

►M4 Uitvoeringsbesluit 2014/24/GBVB van de Raad van 20 januari 2014 L 16 32 21.1.2014 

►M5 Uitvoeringsbesluit 2014/439/GBVB van de Raad van 8 juli 2014 L 200 13 9.7.2014 

►M6 Besluit 2014/750/GBVB van de Raad van 30 oktober 2014 L 311 39 31.10.2014 

►M7 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2015/1142 van de Raad van 13 juli 2015 L 185 20 14.7.2015 

►M8 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2015/1335 van de Raad van 31 juli 2015 L 206 64 1.8.2015 

►M9 Besluit (GBVB) 2015/1957 van de Raad van 29 oktober 2015 L 284 149 30.10.2015 

►M10 Besluit (GBVB) 2016/280 van de Raad van 25 februari 2016 L 52 30 27.2.2016 

►M11 Besluit (GBVB) 2017/350 van de Raad van 27 februari 2017 L 50 81 28.2.2017 

►M12 Besluit (GBVB) 2018/280 van de Raad van 23 februari 2018 L 54 16 24.2.2018 

►M13 Besluit (GBVB) 2019/325 van de Raad van 25 februari 2019 L 57 4 26.2.2019 

►M14 Besluit (GBVB) 2020/214 van de Raad van 17 februari 2020 L 45 3 18.2.2020 

►M15 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2020/1388 van de Raad van 2 oktober 
2020 

L 319 I 13 2.10.2020 

►M16 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2020/1650 van de Raad van 6 november 
2020 

L 370 I 9 6.11.2020 

►M17 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2020/2130 van de Raad van 17 december 
2020 

L 426 I 14 17.12.2020 

►M18 Besluit (GBVB) 2021/353 van de Raad van 25 februari 2021 L 68 189 26.2.2021 

►M19 Besluit (GBVB) 2021/908 van de Raad van 4 juni 2021 L 197 I 3 4.6.2021 

►M20 Besluit (GBVB) 2021/1001 van de Raad van 21 juni 2021 L 219 I 67 21.6.2021 

►M21 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2021/1002 van de Raad van 21 juni 2021 L 219 I 70 21.6.2021 

►M22 Besluit (GBVB) 2021/1031 van de Raad van 24 juni 2021 L 224 I 15 24.6.2021 

►M23 Besluit (GBVB) 2021/1989 van de Raad van 15 november 2021 L 405 8 16.11.2021 

►M24 Besluit (GBVB) 2021/1990 van de Raad van 15 november 2021 L 405 10 16.11.2021 

►M25 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2021/2125 van de Raad van 2 december 
2021 

L 430 I 16 2.12.2021 
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►M26 Besluit (GBVB) 2022/218 van de Raad van 17 februari 2022 L 37 41 18.2.2022 

►M27 Besluit (GBVB) 2022/307 van de Raad van 24 februari 2022 L 46 97 25.2.2022 

►M28 Besluit (GBVB) 2022/356 van de Raad van 2 maart 2022 L 67 103 2.3.2022 

►M29 Besluit (GBVB) 2022/399 van de Raad van 9 maart 2022 L 82 9 9.3.2022 

►M30 Besluit (GBVB) 2022/579 van de Raad van 8 april 2022 L 111 81 8.4.2022 

►M31 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2022/881 van de Raad van 3 juni 2022 L 153 77 3.6.2022 

►M32 Besluit (GBVB) 2022/882 van de Raad van 3 juni 2022 L 153 88 3.6.2022 

►M33 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2022/1243 van de Raad van 18 juli 2022 L 190 139 19.7.2022 

►M34 Besluit (GBVB) 2023/421 van de Raad van 24 februari 2023 L 61 41 27.2.2023 

►M35 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2023/1592 van de Raad van 3 augustus 
2023 

L 195 I 31 3.8.2023 

►M36 Besluit (GBVB) 2023/1601 van de Raad van 3 augustus 2023 L 196 37 4.8.2023 

►M37 Besluit (GBVB) 2023/2686 van de Raad van 27 november 2023 L 2686 1 28.11.2023 

►M38 Besluit (GBVB) 2024/769 van de Raad van 26 februari 2024 L 769 1 27.2.2024 

►M39 Besluit (GBVB) 2024/1864 van de Raad van 29 juni 2024 L 1864 1 30.6.2024 

►M40 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2024/2116 van de Raad van 26 juli 2024 L 2116 1 5.8.2024 

►M41 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2024/3175 van de Raad van 16 december 
2024 

L 3175 1 16.12.2024 

►M42 Besluit (GBVB) 2025/391 van de Raad van 24 februari 2025 L 391 1 24.2.2025 

►M43 Besluit (GBVB) 2025/385 van de Raad van 24 februari 2025 L 385 1 25.2.2025 

►M44 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2025/632 van de Raad van 27 maart 2025 L 632 1 27.3.2025 

►M45 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2025/1461 van de Raad van 18 juli 2025 L 1461 1 19.7.2025 

►M46 Besluit (GBVB) 2025/1471 van de Raad van 18 juli 2025 L 1471 1 19.7.2025 

►M47 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2025/2038 van de Raad van 23 oktober 
2025 

L 2038 1 23.10.2025 

►M48 Besluit (GBVB) 2025/2040 van de Raad van 23 oktober 2025 L 2040 1 23.10.2025 

►M49 Besluit (GBVB) 2025/2585 van de Raad van 15 december 2025 L 2585 1 16.12.2025 

►M50 Besluit (GBVB) 2026/427 van de Raad van 26 februari 2026 L 427 1 26.2.2026 

►M51 Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2026/503 van de Raad van 23 april 2026 L 503 1 23.4.2026 

►M52 Besluit (GBVB) 2026/512 van de Raad van 23 april 2026 L 512 1 23.4.2026 

Gerectificeerd bĳ: 

►C1 Rectificatie PB L 297 van 15.10.2014, blz. 41 (2014/24/GBVB) 
►C2 Rectificatie PB L 328 van 13.11.2014, blz. 61 (2014/439/GBVB) 
►C3 Rectificatie PB L 176 van 7.7.2015, blz. 41 (2014/439/GBVB) 
►C4 Rectificatie PB L 57 van 18.2.2021, blz. 93 (2020/1650) 
►C5 Rectificatie PB L 323 van 19.12.2022, blz. 106 (2021/1002) 
►C6 Rectificatie PB L 70 van 8.3.2023, blz. 56 (2023/421) 
►C7 Rectificatie PB L 90 van 28.3.2023, blz. 66 (2023/421) 
►C8 Rectificatie PB L 90174 van 20.2.2025, blz. 1 (2024/3175) 
►C9 Rectificatie PB L 90464 van 26.5.2025, blz. 1 (2025/391) 
►C10 Rectificatie PB L 90726 van 18.9.2025, blz. 1 (2025/385) 
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▼M28 
BESLUIT 2012/642/GBVB VAN DE RAAD 

van 15 oktober 2012 

betreffende beperkende maatregelen met het oog op de situatie in 
Belarus en in het licht van de betrokkenheid van Belarus bij de 

Russische agressie tegen Oekraïne 

▼B 

Artikel 1 

1. De verkoop, levering, overdracht of uitvoer van wapens en alle 
soorten aanverwant materieel, waaronder wapens en munitie, militaire 
voertuigen en militaire uitrusting, paramilitaire uitrusting en onderdelen 
daarvoor, alsmede uitrusting die voor binnenlandse repressie kan wor­
den gebruikt, aan of naar Belarus door onderdanen van de lidstaten, of 
vanaf het grondgebied van de lidstaten, of met gebruik van onder hun 
vlag varende schepen of hun luchtvaartuigen, is verboden, ongeacht of 
de goederen oorspronkelijk van het grondgebied van de lidstaten af­
komstig zijn. 
2. Het is verboden om: 
a) rechtstreeks of indirect technische bijstand, tussenhandeldiensten of 

andere diensten te verlenen in verband met de in lid 1 bedoelde 
goederen of in verband met het leveren, vervaardigen, onderhouden 
en gebruiken van dergelijke goederen, aan natuurlijke personen, 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen in Belarus of bestemd voor 
gebruik in Belarus; 

b) rechtstreeks of indirect financieringsmiddelen of financiële bijstand 
te verstrekken in verband met de in lid 1 bedoelde goederen, met 
inbegrip van met name subsidies, leningen en exportkredietverzeke­
ring, ten behoeve van de verkoop, levering, overdracht of uitvoer 
van die goederen, of ten behoeve van de verlening van daarmee 
verband houdende technische bijstand, tussenhandeldiensten of an­
dere diensten aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of 
lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus; 

c) het bewust en opzettelijk deelnemen aan activiteiten die ertoe strek­
ken of die tot gevolg hebben dat de onder a) of b) bedoelde ver­
bodsbepalingen worden omzeild. 

▼M36 

Artikel 1 bis 

1. Onverminderd artikel 1 van dit besluit is het verboden om de in 
bijlage I bij Verordening (EU) nr. 258/2012 van het Europees Parle­
ment en de Raad ( 1 ) vermelde vuurwapens, hun onderdelen en essenti­
ële componenten en munitie en vuurwapens en andere wapens als ver­
meld in bijlage VI bij dit besluit, al dan niet van oorsprong uit de Unie, 
direct of indirect te verkopen, te leveren of over te dragen aan of uit te 
voeren naar natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen 
in Belarus of voor gebruik in Belarus. 

▼M39 
1 bis. De doorvoer over het grondgebied van Belarus van uit de 
Unie uitgevoerde vuurwapens, hun onderdelen en essentiële componen­
ten en munitie, als bedoeld in lid 1, is verboden. 

▼B 

( 1 ) Verordening (EU) nr. 258/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 
14 maart 2012 tot uitvoering van artikel 10 van het Protocol van de Ver­
enigde Naties tegen de illegale vervaardiging van en handel in vuurwapens, 
hun onderdelen, componenten en munitie, tot aanvulling van het Verdrag van 
de Verenigde Naties ter bestrijding van grensoverschrijdende georganiseerde 
misdaad (VN-protocol inzake vuurwapens), en tot vaststelling van uitvoer­
vergunningen voor vuurwapens, hun onderdelen, componenten en munitie en 
maatregelen betreffende de invoer en doorvoer ervan (PB L 94 van 
30.3.2012, blz. 1).
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2. Het is verboden: 

a) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus technische bij­
stand, tussenhandeldiensten of andere diensten te verlenen die ver­
band houden met de in lid 1 bedoelde goederen, en met de levering, 
de vervaardiging, het onderhoud en het gebruik van die goederen; 

b) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus financiering of 
financiële bijstand te verlenen in verband met de in lid 1 bedoelde 
goederen voor de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer van die 
goederen, of voor de verlening van daarmee verband houdende tech­
nische bijstand, tussenhandeldiensten of andere diensten; of 

c) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus intellectuele- 
eigendomsrechten of bedrijfsgeheimen te verkopen, in licentie te 
geven of op enige andere wijze over te dragen, alsmede rechten 
te verlenen op toegang tot of hergebruik van materiaal dat of in­
formatie die door middel van intellectuele-eigendomsrechten wordt 
beschermd of een bedrijfsgeheim vormt in verband met de in lid 1 
bedoelde goederen en technologie, en met de levering, de vervaar­
diging, het onderhoud en het gebruik van die goederen en techno­
logie. 

▼M46 

Artikel 1bis bis 

1. Het is verboden wapens en alle soorten aanverwant materieel, 
waaronder wapens en munitie, militaire voertuigen en militaire uitrus­
ting, paramilitaire uitrusting en onderdelen daarvoor direct of indirect 
aan te kopen, in te voeren of over te dragen naar de Unie indien zij van 
oorsprong zijn uit Belarus of uit Belarus worden uitgevoerd. 

2. De verbodsbepalingen van lid 1 zijn onverminderd de invoer, 
aankoop of overdracht in verband met: 

a) de levering van reserveonderdelen en diensten die nodig zijn voor 
het onderhoud en de veiligheid van bestaande capaciteiten binnen de 
Unie, of 

b) de uitvoering van contracten die zijn gesloten vóór 20 juli 2025, of 
van aanvullende contracten die nodig zijn voor de uitvoering van 
dergelijke contracten. 

▼M39 

Artikel 1 ter 

1. Het is verboden goederen die in het bijzonder zouden kunnen 
bijdragen tot de versterking van de industriële capaciteit van Belarus, 
al dan niet van oorsprong uit de Unie, direct of indirect te verkopen, te 
leveren en over te dragen aan of uit te voeren naar natuurlijke per­
sonen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen in Belarus of voor gebruik 
in Belarus. 

2. De doorvoer over het grondgebied van Belarus van uit de Unie 
uitgevoerde goederen en technologie als bedoeld in lid 1 is verboden. 

3. Het is verboden: 

a) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus technische bij­
stand, tussenhandeldiensten of andere diensten te verlenen die ver­
band houden met de in lid 1 bedoelde goederen en technologie, en 
met de levering, de vervaardiging, het onderhoud en het gebruik van 
die goederen en technologie; 

▼M39
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b) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus, of voor gebruik in Belarus, financiering of 
financiële bijstand te verlenen in verband met de in lid 1 genoemde 
goederen en technologie, voor de verkoop, levering, overbrenging of 
uitvoer van die goederen en technologie, of voor de verlening van 
daarmee verband houdende technische bijstand, tussenhandeldien­
sten of andere diensten; of 

c) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus intellectuele- 
eigendomsrechten of bedrijfsgeheimen te verkopen, in licentie te 
geven of op enige andere wijze over te dragen, alsmede rechten 
te verlenen op toegang tot of hergebruik van materiaal dat of in­
formatie die door middel van intellectuele-eigendomsrechten wordt 
beschermd of een bedrijfsgeheim vormt in verband met de in lid 1 
bedoelde goederen en technologie, en met de levering, de vervaar­
diging, het onderhoud en het gebruik van die goederen en techno­
logie. 

▼M52 __________ 

__________ 

▼M48 
3 quinquies. De verbodsbepalingen van de leden 1 en 3 zijn niet van 
toepassing op de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van de in 
bijlage XVIII bij Verordening (EG) nr. 765/2006 vermelde goederen 
die onder de GN-codes 6902 en 6909 19 vallen en die nodig zijn voor 
de uitvoering tot 25 april 2026 van contracten die zijn gesloten vóór 
24 oktober 2025, of van aanvullende contracten die nodig zijn voor de 
uitvoering van dergelijke contracten. 

▼M52 
3 sexies. De verbodsbepalingen van de leden 1 en 3 zijn niet van 
toepassing op de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van de goe­
deren die onder de GN-codes 2931, 2932, 4001, 4015, 4016, 6805, 
7318, 7325, 8209 en 8311 vallen, zoals opgenomen in bijlage XVIII 
bij Verordening (EG) nr. 765/2006, en die nodig is voor de uitvoering 
tot 25 juli 2026 van contracten die zijn gesloten vóór 24 april 2026, of 
van aanvullende contracten die nodig zijn voor de uitvoering van der­
gelijke contracten. 

▼M42 __________ 

▼M39 
7. De in de leden 1 en 3 bedoelde verbodsbepalingen zijn niet van 
toepassing op goederen die noodzakelijk zijn voor de officiële doelen 
van diplomatieke of consulaire missies van de lidstaten of partnerlan­
den in Belarus, of van internationale organisaties die bescherming ge­
nieten op grond van het internationaal recht, of op de persoonlijke 
bezittingen van hun personeelsleden. 

8. De bevoegde autoriteiten van de lidstaten kunnen, op door hen 
passend geachte voorwaarden, toestemming verlenen voor de verkoop, 
levering, overdracht of uitvoer van de in lid 1 vermelde goederen en 
technologie, of voor de verlening van daarmee verband houdende tech­
nische of financiële bijstand, nadat zij hebben vastgesteld dat dergelijke 
goederen of technologie of de verlening van daarmee verband hou­
dende technische of financiële bijstand noodzakelijk zijn voor: 

▼M39
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a) medische, farmaceutische of humanitaire doeleinden, zoals het ver­
lenen of faciliteren van de verlening van bijstand, met inbegrip van 
medische benodigdheden, levensmiddelen, of de overbrenging van 
humanitaire hulpverleners en daarmee verband houdende bijstand of 
voor evacuaties; 

b) uitsluitend gebruik door de lidstaat die de toestemming verleent, 
onder volledige zeggenschap van die lidstaat en teneinde te voldoen 
aan diens onderhoudsverplichtingen in gebieden die onderworpen 
zijn aan een langlopende huurovereenkomst tussen die lidstaat en 
Belarus; of 

c) de totstandbrenging, de exploitatie, het onderhoud, de levering en 
opwerking van splijtstof en de veiligheid van civiele nucleaire ver­
mogens, en de voortzetting van het ontwerp, de bouw en de in­
bedrijfstelling die nodig zijn voor de voltooiing van civiele nucleaire 
installaties, de levering van precursormateriaal voor de productie 
van medische radio-isotopen en soortgelijke medische toepassingen, 
kritieke technologie voor de monitoring van de omgevingsstraling 
en civiele nucleaire samenwerking, met name op het gebied van 
onderzoek en ontwikkeling. 

▼M48 __________ 

▼M39 
10. In afwijking van lid 2 kunnen de bevoegde autoriteiten toestem­
ming verlenen voor de doorvoer over het grondgebied van Belarus van 
goederen en technologie die in het bijzonder zouden kunnen bijdragen 
tot de versterking van de industriële capaciteit van Belarus, nadat zij 
hebben vastgesteld dat die goederen of die technologie bestemd zijn 
voor de in de lid 8 van dit artikel genoemde doeleinden. 
11. De in de leden 1, 2 en 3 opgenomen verbodsbepalingen zijn niet 
van toepassing op de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van de in 
lid 1 bedoelde goederen en technologie of de daarmee verband hou­
dende verlening van technische of financiële bijstand, voor niet-militair 
gebruik of voor een niet-militaire eindgebruiker, bestemd voor nood­
situaties op gezondheidsgebied, de dringende preventie of beperking 
van de gevolgen van een gebeurtenis die ernstige en aanzienlijke ge­
volgen voor de gezondheid en veiligheid van de mens of voor het 
milieu zou kunnen hebben, of als respons op natuurrampen. 
12. In afwijking van de leden 1 en 3 kunnen de bevoegde autoritei­
ten van de lidstaten, op door hen passend geachte voorwaarden, toe­
stemming verlenen voor de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van 
goederen die onder de GN-codes 3917, 8523 en 8536 vallen, als opge­
nomen in bijlage XXIII bij Verordening (EG) nr. 765/2006, of voor de 
verlening van daarmee verband houdende technische of financiële bij­
stand, nadat zij hebben vastgesteld dat die goederen of de verlening van 
daarmee verband houdende technische of financiële bijstand noodzake­
lijk zijn voor het onderhoud of reparatie van medische hulpmiddelen. 

▼M46 
13. De bevoegde autoriteiten van de lidstaten kunnen, op door hen 
passend geachte voorwaarden, toestemming verlenen voor de verkoop, 
levering, overdracht of uitvoer van de volgende goederen, of voor de 
verlening van daarmee verband houdende technische of financiële bij­
stand, nadat zij hebben vastgesteld dat dergelijke goederen of de ver­
lening van daarmee verband houdende technische of financiële bijstand 
noodzakelijk zijn voor persoonlijk huishoudelijk gebruik door natuur­
lijke personen in Belarus: 
a) goederen die onder GN-code 8417 20 vallen; 
b) buizen, pijpen en hulpstukken (fittings) voor buisleidingen, van ko­

per, die onder GN-code 7411 of 7412 vallen, met een binnendia­
meter van ten hoogste 50 mm; 

c) goederen die onder GN-code 8414 60 vallen; 
d) goederen die onder GN-code 3916 20 vallen, wanneer dit strikt 

noodzakelijk is voor de verkoop van PVC-vloerbedekking; 

▼M39
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14. De bevoegde autoriteiten van de lidstaten kunnen, op door hen 
passend geachte voorwaarden, toestemming verlenen voor de verkoop, 
levering, overdracht of uitvoer van goederen van GN-code 3917 10, of 
voor de verlening van daarmee verband houdende technische of finan­
ciële bijstand, nadat zij hebben vastgesteld dat dergelijke goederen 
worden verkocht, geleverd, overgedragen of uitgevoerd voor uitsluitend 
de productie van levensmiddelen voor menselijke consumptie in Bela­
rus. 

▼M42 
14 bis. In afwijking van de leden 1 en 3 kunnen de bevoegde au­
toriteiten vergunning verlenen voor de verkoop, levering, overbrenging 
of uitvoer van goederen die onder de GN-codes 8517 62 en 8523 52 
vallen, of de verlening van daarmee verband houdende technische of 
financiële bijstand, voor niet-militair gebruik en voor een niet-militaire 
eindgebruiker, nadat zij hebben geconstateerd dat die goederen of de 
daarmee verband houdende technische of financiële bijstand bestemd 
zijn voor civiele niet algemeen beschikbare elektronische communica­
tienetwerken. 

▼M52 
14 ter. In afwijking van lid 2 kunnen de bevoegde autoriteiten toe­
stemming verlenen voor de doorvoer over het grondgebied van Belarus 
van goederen en technologie die vallen onder GN-code 3403 19 80 
zoals vermeld in bijlage XIX bij Verordening (EU) nr. 765/2006, die 
uit Hongarije worden uitgevoerd, nadat zij hebben vastgesteld dat die 
goederen of technologie bestemd zijn voor Azerbeidzjan. 
15. Wanneer zij een besluit nemen over verzoeken om toestemming 
voor in de leden 8, 10, 12, 13, 14 en 14 bis genoemde doeleinden, 
verlenen de bevoegde autoriteiten geen toestemming voor uitvoer naar 
natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen in Belarus 
of voor gebruik in Belarus, indien zij redelijke gronden hebben om aan 
te nemen dat de goederen een militair eindgebruik zouden kunnen 
hebben. 
16. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie 
in kennis van elke op grond van lid 8, 10, 12, 13, 14, 14 bis of 14 ter 
verleende toestemming, binnen twee weken na het verlenen van die 
toestemming. 

▼M39 
17. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke 
voorwerpen onder dit artikel moeten vallen. 

▼B 

Artikel 2 

1. Artikel 1 is niet van toepassing op: 
a) de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van niet-dodelijke mili­

taire uitrusting, alsmede uitrusting die kan worden gebruikt voor 
binnenlandse repressie, die uitsluitend is bedoeld voor humanitair 
of beschermend gebruik, of voor programma's voor institutionele 
opbouw van de Verenigde Naties (VN) en de Unie, of voor crisis­
beheersingsoperaties van de EU en de VN; 

b) de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van andere voertuigen 
dan gevechtsvoertuigen, die zijn gemaakt van of uitgerust met ma­
teriaal dat bescherming biedt tegen kogels en die uitsluitend be­
stemd zijn voor de bescherming van personeel van de Unie en 
haar lidstaten in Belarus; 

c) het verstrekken van technische bijstand, bemiddelings- en andere 
diensten in verband met dergelijke uitrusting of met dergelijke pro­
gramma’s en operaties; 

d) het verstrekken van financieringsmiddelen of financiële bijstand in 
verband met dergelijke uitrusting en dergelijke programma's, 

mits deze uitvoer en bijstand van tevoren door de ter zake bevoegde 
autoriteit zijn goedgekeurd. 

▼M39
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2. Artikel 1 is niet van toepassing op beschermende kleding, met 
inbegrip van scherfwerende vesten en militaire helmen, die door per­
soneel van de Verenigde Naties, personeel van de Unie of haar lid­
staten, vertegenwoordigers van de media, medewerkers van humanitaire 
en ontwikkelingsorganisaties en daarmee verbonden personeel, louter 
voor persoonlijk gebruik tijdelijk naar Belarus worden uitgevoerd. 

▼M22 __________ 

▼M19 

Artikel 2 bis 

1. Lidstaten weigeren luchtvaartuigen die door Belarussische lucht­
vaartmaatschappijen, ook als verkopende luchtvaartmaatschappij, wor­
den geëxploiteerd, toestemming om te landen op hun grondgebied, 
ervan op te stijgen of het te overvliegen, overeenkomstig hun toepas­
selijke nationale wet- en regelgeving en in overeenstemming met het 
internationaal recht, in het bijzonder de relevante internationale burger­
luchtvaartovereenkomsten. 

2. Lid 1 is niet van toepassing bij een noodlanding of een nood­
overvlucht. 

3. Lid 1 is niet van toepassing indien de betrokken lidstaat/lidstaten 
bepaalt/bepalen dat landen, opstijgen of overvliegen noodzakelijk is om 
humanitaire redenen of enige andere reden die overeenstemt met de 
doelstellingen van dit besluit. In dit geval stelt/stellen de betreffende 
lidstaat/lidstaten de andere lidstaten en de Commissie op de hoogte. 

▼M29 

Artikel 2 bis ter 

1. De Netwerkbeheerder voor netwerkfuncties voor luchtverkeers­
beheer van het gemeenschappelijk Europees luchtruim ondersteunt de 
Commissie en de lidstaten bij het waarborgen van de uitvoering en 
naleving van artikel 2 bis en artikel 4, lid 2, van dit besluit. Met 
name verwerpt de Netwerkbeheerder alle vliegplannen die worden in­
gediend door luchtvaartmaatschappijen die blijk geven van een voor­
nemen om activiteiten uit te voeren over het grondgebied van de Unie 
of van Belarus die een inbreuk vormen op de bepalingen van dit be­
sluit, zodat de piloot geen toestemming heeft om te vliegen. 

2. De Netwerkbeheerder brengt op basis van de analyse van de 
vliegplannen regelmatig verslag uit aan de Commissie en de lidstaten 
over de uitvoering van artikel 2 bis. 

▼M22 

Artikel 2 ter 

1. De directe of indirecte verkoop, levering, overdracht en uitvoer 
aan een natuurlijke of rechtspersoon, entiteit of lichaam in Belarus, of 
voor gebruik in Belarus van apparatuur, technologie of software die 
hoofdzakelijk bestemd is voor de monitoring of interceptie, door of 
namens de Belarussische autoriteiten, van internetcommunicatie en te­
lefoongesprekken via mobiele of vaste netwerken, alsook het verstrek­
ken van diensten, van welke aard ook, voor de monitoring of inter­
ceptie van tele- of internetcommunicatie, en het verstrekken van finan­
ciële en technische bijstand door onderdanen van de lidstaten of vanaf 
het grondgebied van de lidstaten bij het installeren, bedienen of actua­
liseren van dergelijke apparatuur, technologie of software, zijn ver­
boden. 

▼B
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2. In afwijking van lid 1 mogen de lidstaten toestemming verlenen 
voor de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van de in lid 1 be­
doelde apparatuur, technologie of software, voor het verstrekken van 
diensten, van welke aard ook, voor de monitoring van of interceptie 
van tele- of internetcommunicatie, en voor het verstrekken van daaraan 
gerelateerde financiële en technische bijstand, indien zij redelijke gron­
den hebben om aan te nemen dat de apparatuur, technologie of software 
niet zal worden gebruikt voor repressie door de Belarussische regering, 
overheidsorganen, -bedrijven of -instanties, of door natuurlijke of 
rechtspersonen of entiteiten die namens deze of op hun aanwijzing 
handelen. 

De betrokken lidstaat zal de andere lidstaten en de Commissie op de 
hoogte brengen van elke op grond van dit lid verleende toestemming 
binnen twee weken na het verlenen van de toestemming. 

3. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voor­
werpen onder dit artikel vallen. 

▼M28 

Artikel 2 quater 

▼M36 
1. De directe of indirecte verkoop, levering, overbrenging of uitvoer 
van goederen en technologie voor tweeërlei gebruik, genoemd in bij­
lage I bij Verordening (EU) 2021/821 van het Europees Parlement en 
de Raad ( 1 ) aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of li­
chamen in Belarus of voor gebruik in Belarus door onderdanen van de 
lidstaten of vanaf het grondgebied van de lidstaten of met gebruikma­
king van vaartuigen of luchtvaartuigen onder hun vlag, is verboden, 
ongeacht of deze goederen en technologie al dan niet van het grond­
gebied van de lidstaten afkomstig zijn. 

▼M39 
1 bis. De doorvoer over het grondgebied van Belarus van de uit de 
Unie uitgevoerde goederen en technologie voor tweeërlei gebruik als 
bedoeld in lid 1 is verboden. 

2. Het is verboden: 

a) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus technische bij­
stand, tussenhandeldiensten of andere diensten te verlenen die ver­
band houden met de in lid 1 bedoelde goederen en technologie, en 
met de levering, de vervaardiging, het onderhoud en het gebruik van 
die goederen en technologie; 

b) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus, of voor gebruik in Belarus, financiering of 
financiële bijstand te verlenen in verband met de in lid 1 genoemde 
goederen en technologie, voor de verkoop, levering, overbrenging of 
uitvoer van die goederen en technologie, of voor de verlening van 
daarmee verband houdende technische bijstand, tussenhandeldien­
sten of andere diensten; of 

c) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus intellectuele- 
eigendomsrechten of bedrijfsgeheimen te verkopen, in licentie te 
geven of op enige andere wijze over te dragen, alsmede rechten 
te verlenen op toegang tot of hergebruik van materiaal dat of in­
formatie die door middel van intellectuele-eigendomsrechten wordt 
beschermd of een bedrijfsgeheim vormt in verband met de in lid 1 
bedoelde goederen en technologie, en met de levering, de vervaar­
diging, het onderhoud en het gebruik van die goederen en techno­
logie. 

▼M22 

( 1 ) Verordening (EU) 2021/821 van het Europees Parlement en de Raad van 
20 mei 2021 tot instelling van een Unieregeling voor controle op de uitvoer, 
de tussenhandel, de technische bijstand, de doorvoer en de overbrenging van 
producten voor tweeërlei gebruik (PB L 206 van 11.6.2021, blz. 1).
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3. Onverminderd de vergunningsplichten op grond van Verordening 
(EU) 2021/821 zijn de in de leden 1 en 2 van dit artikel opgenomen 
verbodsbepalingen niet van toepassing op de verkoop, levering, over­
brenging of uitvoer van goederen en technologie voor tweeërlei gebruik 
of de daarmee verband houdende verlening van technische of financiële 
bijstand, voor niet-militair gebruik of voor een niet-militaire eind­
gebruiker, die bestemd zijn voor: 

a) humanitaire doeleinden, noodsituaties op gezondheidsgebied, de 
dringende preventie of beperking van de gevolgen van een gebeur­
tenis die ernstige en aanzienlijke gevolgen voor de gezondheid en 
veiligheid van de mens of het milieu zou kunnen hebben, of als een 
respons op natuurrampen; of 

b) medische of farmaceutische doeleinden, mits zij niet worden ver­
meld in bijlage XXX bij Verordening (EG) nr. 765/2006. 

De exporteur verklaart in de douaneaangifte dat de producten worden 
uitgevoerd uit hoofde van de desbetreffende in dit lid bepaalde vrij­
stelling en stelt de bevoegde autoriteit van de lidstaat waar hij ingeze­
tene is of gevestigd is, in kennis van het eerste gebruik per ontvanger in 
Belarus van de desbetreffende vrijstelling. 

▼M39 
3 bis. Onverminderd de vergunningsplichten van Verordening 
(EU) 2021/821 is de verbodsbepaling in lid 1 bis van dit artikel niet 
van toepassing op de doorvoer over het grondgebied van Belarus van 
goederen en technologie voor tweeërlei gebruik die bestemd zijn voor 
de in lid 3 ►M42 __________ ◄ genoemde doeleinden. 

▼M42 
3 ter. De lidstaten voorzien in rapportageverplichtingen voor het 
gebruik van vrijstellingen uit hoofde van lid 3, alsmede voor aanvul­
lende informatie over producten die op grond van die vrijstellingen 
worden uitgevoerd die de lidstaat waar de exporteur ingezetene of 
gevestigd is, vereist. 

4. In afwijking van de leden 1 en 2 van dit artikel en onverminderd 
de vergunningsplichten op grond van Verordening (EU) 2021/821 kun­
nen de bevoegde autoriteiten vergunning verlenen voor de verkoop, 
levering, overbrenging of uitvoer van goederen en technologie voor 
tweeërlei gebruik of de verlening van daarmee verband houdende tech­
nische of financiële bijstand, voor niet-militair gebruik of voor een niet- 
militaire eindgebruiker, nadat zij hebben geconstateerd dat die goederen 
of technologie of de daarmee verband houdende technische of financi­
ële bijstand bestemd zijn voor: 

b) intergouvernementele samenwerking in ruimtevaartprogramma ’s; 

c) de bediening, het onderhoud, de opwerking van splijtstof en de 
veiligheid van civiele nucleaire vermogens, alsook voor civiele nu­
cleaire samenwerking, met name op het gebied van onderzoek en 
ontwikkeling; 

e) civiele niet algemeen beschikbare elektronische communicatienet­
werken die geen eigendom zijn van een entiteit die onder zeggen­
schap staat van de overheid of voor meer dan 50 % in handen van 
de overheid is; 

f) uitsluitend gebruik door entiteiten die eigendom zijn van, of uitslui­
tend of gezamenlijk onder zeggenschap staan van volgens het recht 
van een lidstaat of een partnerland erkende of opgerichte rechtsper­
sonen, entiteiten of lichamen; 

g) de diplomatieke vertegenwoordigingen van de Unie, de lidstaten en 
de partnerlanden, met inbegrip van delegaties, ambassades en mis­
sies; 

▼M42
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h) het waarborgen van cyberveiligheid en informatiebeveiliging voor 
rechtspersonen, entiteiten en lichamen in Belarus die eigendom zijn 
van of onder uitsluitende of gezamenlijke zeggenschap staan van 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen die zijn erkend of opgericht 
volgens het recht van een lidstaat; 

▼M42 
i) software-updates; 

j) gebruik als communicatieapparatuur voor consumenten; of 

k) medische of farmaceutische doeleinden, mits zij niet worden ver­
meld in bijlage XXX bij Verordening (EG) nr. 765/2006. 

4 bis. In afwijking van lid 1 bis en onverminderd de vergunnings­
vereisten op grond van Verordening (EU) 2021/821 mogen de be­
voegde autoriteiten de doorvoer over het grondgebied van Belarus 
van goederen en technologie voor tweeërlei gebruik toestaan nadat is 
vastgesteld dat die goederen en technologie bestemd zijn voor de in 
lid 4, punten b), c), d), h) en k), genoemde doeleinden. 

▼M36 
5. In afwijking van de leden 1 en 2 van dit artikel en onverminderd 
de vergunningsvereisten uit hoofde van Verordening (EU) 2021/821 
kunnen de bevoegde autoriteiten vergunning verlenen voor de verkoop, 
levering, overbrenging of uitvoer van goederen en technologie voor 
tweeërlei gebruik of de verlening van daarmee verband houdende tech­
nische of financiële bijstand, voor niet-militair gebruik of voor een niet- 
militaire eindgebruiker, nadat zij hebben geconstateerd dat die goederen 
of technologie of de daarmee verband houdende technische of financi­
ële bijstand verschuldigd zijn uit hoofde van contracten die zijn geslo­
ten vóór 3 maart 2022, of van aanvullende overeenkomsten die nodig 
zijn voor de uitvoering van zulke contracten, op voorwaarde dat de 
vergunning vóór 1 mei 2022 is aangevraagd. 

6. Alle uit hoofde van dit artikel vereiste vergunningen worden door 
de bevoegde autoriteiten verleend overeenkomstig de regels en pro­
cedures van Verordening (EU) 2021/821, die van overeenkomstige 
toepassing is. De vergunning is in de gehele Unie geldig. 

▼M42 
7. Wanneer zij een besluit nemen over in de leden 4 en 5 bedoelde 
vergunningsverzoeken, verlenen de bevoegde autoriteiten geen vergun­
ning indien zij redelijke gronden hebben om aan te nemen dat: 

i) de eindgebruiker een militaire eindgebruiker zou kunnen zijn of een 
natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam in bijlage II, 
of dat de goederen voor militair eindgebruik bestemd zouden kun­
nen zijn, tenzij de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer van 
goederen en technologie als bedoeld in lid 1 van dit artikel of de 
verlening van daarmee verband houdende technische of financiële 
bijstand is toegestaan uit hoofde van artikel 2 quinquies bis, lid 1 ter, 
punt a); of 

ii) de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer van in lid 1 van dit 
artikel bedoelde goederen en technologie of de verlening van daar­
mee verband houdende technische of financiële bijstand bestemd is 
voor de luchtvaart of de ruimtevaartindustrie. 

▼M28 
8. De bevoegde autoriteit kan een door haar op grond van de lid 4 of 
5 verleende vergunning nietig verklaren, opschorten, wijzigen of intrek­
ken indien zij van oordeel is dat die nietigverklaring, schorsing, wijzi­
ging of intrekking noodzakelijk is voor de doeltreffende uitvoering van 
dit besluit. 

▼M52
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9. De partnerlanden als bedoeld in lid 4, punten f) en g) van dit 
artikel en in de punten f) en g) van artikel 2 quinquies, lid 4, die 
wezenlijk gelijkwaardige uitvoercontrolemaatregelen toepassen, zijn 
vermeld in bijlage IV. 

Artikel 2 quinquies 

1. Het is verboden om goederen en technologie die zouden kunnen 
bijdragen tot de militaire en technologische versterking van Belarus of 
tot de ontwikkeling van zijn defensie- en veiligheidssector, ongeacht of 
deze van oorsprong uit de Unie zijn, direct of indirect te verkopen, te 
leveren, over te dragen aan of uit te voeren naar natuurlijke personen, 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen in Belarus of voor gebruik in 
Belarus. 

▼M39 
1 bis. De doorvoer over het grondgebied van Belarus van uit de 
Unie uitgevoerde goederen en technologie die kunnen bijdragen tot 
de militaire en technologische versterking van Belarus, of tot de ont­
wikkeling van zijn defensie- en veiligheidssector, is verboden. 

▼M46 
1 bis bis. Onverminderd het verbod op indirecte uitvoer in lid 1 van 
dit artikel en artikel 4 van Verordening (EU) 2021/821 is een vergun­
ning vereist voor de uitvoer van goederen en technologie die zouden 
kunnen bijdragen tot de militaire en technologische versterking van 
Belarus of de ontwikkeling van de defensie- en veiligheidssector, 
naar een ander derde land dan Belarus, indien de exporteur door de 
bevoegde autoriteit van de lidstaat waar de exporteur ingezetene of 
gevestigd is, ervan in kennis is gesteld dat de producten in kwestie 
geheel of gedeeltelijk bestemd zijn of kunnen zijn voor natuurlijke 
personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen in Belarus of voor 
gebruik in Belarus. 

▼M39 
2. Het is verboden: 

a) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus technische bij­
stand, tussenhandeldiensten of andere diensten te verlenen die ver­
band houden met de in lid 1 bedoelde goederen en technologie, en 
met de levering, de vervaardiging, het onderhoud en het gebruik van 
die goederen en technologie; 

b) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus, of voor gebruik in Belarus, financiering of 
financiële bijstand te verlenen in verband met de in lid 1 genoemde 
goederen en technologie, voor de verkoop, levering, overbrenging of 
uitvoer van die goederen en technologie, of voor de verlening van 
daarmee verband houdende technische bijstand, tussenhandeldien­
sten of andere diensten; of 

c) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus intellectuele- 
eigendomsrechten of bedrijfsgeheimen te verkopen, in licentie te 
geven of op enige andere wijze over te dragen, alsmede rechten 
te verlenen op toegang tot of hergebruik van materiaal dat of in­
formatie die door middel van intellectuele-eigendomsrechten wordt 
beschermd of een bedrijfsgeheim vormt in verband met de in lid 1 
bedoelde goederen en technologie, en met de levering, de vervaar­
diging, het onderhoud en het gebruik van die goederen en techno­
logie. 

▼M28
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3. De in de leden 1 en 2 opgenomen verbodsbepalingen zijn niet van 
toepassing op de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer van de in 
artikel 1 bedoelde goederen en technologie of de daarmee verband 
houdende verlening van technische of financiële bijstand, voor niet- 
militair gebruik of voor een niet-militaire eindgebruiker, die bestemd 
zijn voor: 

a) humanitaire doeleinden, noodsituaties op gezondheidsgebied, de 
dringende preventie of beperking van de gevolgen van een gebeur­
tenis die ernstige en aanzienlijke gevolgen voor de gezondheid en 
veiligheid van de mens of het milieu zou kunnen hebben, of de 
respons op natuurrampen; of 

b) medische of farmaceutische doeleinden, mits zij niet worden ver­
meld in bijlage XXX bij Verordening (EG) nr. 765/2006. 

De exporteur verklaart in de douaneaangifte dat de producten worden 
uitgevoerd uit hoofde van de desbetreffende in dit lid bepaalde vrij­
stelling en stelt de bevoegde autoriteit van de lidstaat waar hij ingeze­
tene is of gevestigd is, in kennis van het eerste gebruik per ontvanger in 
Belarus van de desbetreffende vrijstelling. 

▼M39 
3 bis. De in lid 1 bis opgenomen verbodsbepaling is niet van toe­
passing op de doorvoer via het grondgebied van Belarus van goederen 
en technologie die kunnen bijdragen tot de militaire en technologische 
versterking van Belarus, of tot de ontwikkeling van zijn defensie- en 
veiligheidssector en die bestemd zijn voor de in lid 3 
►M42 __________ ◄ genoemde doeleinden. 

▼M42 
3 ter. De lidstaten voorzien in rapportageverplichtingen voor het 
gebruik van vrijstellingen uit hoofde van lid 3, alsmede voor aanvul­
lende informatie over producten die uit hoofde van die vrijstellingen 
worden uitgevoerd die de lidstaat waar de exporteur ingezetene of 
gevestigd is, vereist. 

4. In afwijking van de leden 1 en 2 kunnen de bevoegde autoriteiten 
vergunning verlenen voor de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer 
van de in lid 1 bedoelde goederen en technologie of de verlening van 
daarmee verband houdende technische of financiële bijstand, voor niet- 
militair gebruik of voor een niet-militaire eindgebruiker, nadat zij heb­
ben geconstateerd dat die goederen of technologie of de daarmee ver­
band houdende technische of financiële bijstand bestemd zijn voor: 

b) intergouvernementele samenwerking in van ruimtevaartprogram­
ma’s; 

c) de bediening, het onderhoud, de opwerking van splijtstof en de 
veiligheid van civiele nucleaire vermogens, alsook voor civiele nu­
cleaire samenwerking, met name op het gebied van onderzoek en 
ontwikkeling; 

d) maritieme veiligheid; 

e) civiele niet algemeen beschikbare elektronische communicatienet­
werken die geen eigendom zijn van een entiteit die onder zeggen­
schap staat van de overheid of voor meer dan 50 % in handen van 
de overheid is; 

f) uitsluitend gebruik door entiteiten die eigendom zijn van, of uitslui­
tend of gezamenlijk onder zeggenschap staan van volgens het recht 
van een lidstaat of een partnerland erkende of opgerichte rechtsper­
sonen, entiteiten of lichamen; 

g) de diplomatieke vertegenwoordigingen van de Unie, de lidstaten en 
de partnerlanden, met inbegrip van delegaties, ambassades en mis­
sies; 

▼M42
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h) het waarborgen van cyberveiligheid en informatiebeveiliging voor 
rechtspersonen, entiteiten en lichamen in Belarus die eigendom zijn 
van of onder uitsluitende of gezamenlijke zeggenschap staan van 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen die zijn erkend of opgericht 
volgens het recht van een lidstaat; 

▼M42 
j) software-updates; of 

k) gebruik als communicatieapparatuur voor consumenten; of 

l) medische of farmaceutische doeleinden, mits zij niet worden ver­
meld in bijlage XXX bij Verordening (EG) nr. 765/2006. 

__________ 

▼M39 
4 ter. In afwijking van lid 1 bis kunnen de bevoegde autoriteiten 
toestemming verlenen voor de doorvoer via het grondgebied van Bela­
rus van goederen en technologie die kunnen bijdragen tot de militaire 
en technologische versterking van Belarus, of tot de ontwikkeling van 
zijn defensie- en veiligheidssector, nadat zij hebben vastgesteld dat die 
goederen of technologie bestemd zijn voor de in lid 4, ►M42 punten 
b), c), d), h) en l) ◄, genoemde doeleinden. 

▼M28 
5. In afwijking van de leden 1 en 2 van dit artikel en onverminderd 
de vergunningsplichten uit hoofde van Verordening (EU) 2021/821, kan 
de bevoegde autoriteit vergunning verlenen voor de verkoop, levering, 
overbrenging of uitvoer van goederen en technologie voor tweeërlei 
gebruik of de verlening van daarmee verband houdende technische of 
financiële bijstand, voor niet-militair gebruik of voor een niet-militaire 
eindgebruiker, nadat zij heeft geconstateerd dat die goederen of tech­
nologie of de daarmee verband houdende technische of financiële bij­
stand verschuldigd zijn uit hoofde van contracten die zijn gesloten vóór 
3 maart 2022, of van aanvullende overeenkomsten die nodig zijn voor 
de uitvoering van zulke contracten, op voorwaarde dat deze vergunning 
vóór 1 mei 2022 wordt aangevraagd. 

▼M42 __________ 

▼M36 
6. Alle uit hoofde van dit artikel vereiste vergunningen worden door 
de bevoegde autoriteiten verleend overeenkomstig de regels en pro­
cedures van Verordening (EU) 2021/821, die van overeenkomstige 
toepassing is. De vergunning is in de gehele Unie geldig. 

▼M46 
6 bis. Indien een vergunning vereist is overeenkomstig lid 1 bis bis, 
handelen de bevoegde autoriteiten overeenkomstig de regels en pro­
cedures van artikel 4 van Verordening (EU) 2021/821, die van over­
eenkomstige toepassing zijn. 

▼M42 
7. Wanneer zij een besluit nemen over in de leden 4 en 5 bedoelde 
vergunningsverzoeken, verlenen de bevoegde autoriteiten geen vergun­
ning indien zij redelijke gronden hebben om aan te nemen dat: 

i) de eindgebruiker een militaire eindgebruiker zou kunnen zijn of een 
natuurlijke persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam als bedoeld 
in bijlage II of dat de goederen voor militair eindgebruik bestemd 
zouden kunnen zijn, tenzij de verkoop, levering, overbrenging of 
uitvoer van goederen en technologie als bedoeld in lid 1 van dit 
artikel of de verlening van daarmee verband houdende technische of 
financiële bijstand is toegestaan uit hoofde van artikel 1 quinquies bis, 
lid 1 ter, punt a); of 

▼M52
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ii) de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer van in lid 1 van dit 
artikel bedoelde goederen en technologie of de verlening van daar­
mee verband houdende technische of financiële bijstand bestemd is 
voor de luchtvaart of de ruimtevaartindustrie. 

▼M28 
8. De bevoegde autoriteit kan een door haar op grond van lid 4 of 5 
verleende vergunning nietig verklaren, opschorten, wijzigen of intrek­
ken indien zij van oordeel is dat die nietigverklaring, schorsing, wijzi­
ging of intrekking noodzakelijk is voor de doeltreffende uitvoering van 
dit besluit. 

9. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voor­
werpen onder dit artikel moeten vallen. 

Artikel 2 quinquies bis 

▼M42 
1. Het is verboden om goederen en technologie voor tweeërlei ge­
bruik alsmede de in bijlage V bis bij Verordening (EG) nr. 765/2006 
vermelde goederen en technologie, ongeacht of deze van oorsprong uit 
de Unie zijn, direct of indirect te verkopen, te leveren, over te brengen 
aan of uit te voeren naar in bijlage II vermelde natuurlijke personen, 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen. 

1 bis. Het is verboden: 

a) direct of indirect aan de in bijlage II vermelde natuurlijke personen, 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen technische bijstand, tussen­
handeldiensten of andere diensten te verlenen die verband houden 
met de in lid 1 bedoelde goederen en technologie en met de le­
vering, de vervaardiging, het onderhoud en het gebruik van die 
goederen en technologie; 

b) direct of indirect aan in bijlage II vermelde natuurlijke personen, 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen, financiering of financiële 
bijstand te verlenen in verband met de in lid 1 bedoelde goederen 
en technologie, voor de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer 
van die goederen en technologie, of voor de verlening van daarmee 
verband houdende technische bijstand, tussenhandeldiensten of an­
dere diensten; of 

c) direct of indirect aan in bijlage II vermelde natuurlijke personen, 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen intellectuele-eigendomsrech­
ten of bedrijfsgeheimen te verkopen, in licentie te geven of op enige 
andere wijze over te brengen, alsmede rechten te verlenen op toe­
gang tot of hergebruik van materiaal dat of informatie die door 
middel van intellectuele-eigendomsrechten wordt beschermd of die 
een bedrijfsgeheim vormt in verband met de in lid 1 bedoelde 
goederen en technologie, en met de levering, de vervaardiging, 
het onderhoud en het gebruik van die goederen en technologie. 

1 ter. In afwijking van de leden 1 en 1 bis, en onverminderd de 
vergunningsplichten op grond van Verordening (EU) 2021/821, mogen 
de bevoegde autoriteiten de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer 
van goederen en technologie voor tweeërlei gebruik, alsmede van goe­
deren en technologie als vermeld in bijlage V bis bij Verordening (EG) 
nr. 765/2006, of de verlening van daarmee verband houdende tech­
nische of financiële bijstand alleen toestaan nadat zij hebben vast­
gesteld dat: 

a) dergelijke goederen of technologie of de daarmee verband houdende 
technische of financiële bijstand noodzakelijk zijn voor de drin­
gende preventie of beperking van de gevolgen van een gebeurtenis 
die ernstige en aanzienlijke gevolgen voor de gezondheid en veilig­
heid van de mens of het milieu zou kunnen hebben; of 

▼M42
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b) dergelijke goederen of technologie of de daarmee verband houdende 
technische of financiële bijstand verschuldigd zijn uit hoofde van 
contracten die zijn gesloten vóór 3 maart 2022, of van aanvullende 
overeenkomsten die nodig zijn voor de uitvoering van zulke con­
tracten, op voorwaarde dat de vergunning vóór 1 mei 2022 wordt 
aangevraagd. 

▼M28 
2. Uit hoofde van dit artikel vereiste vergunningen worden door de 
bevoegde autoriteiten van de lidstaat verleend overeenkomstig de regels 
en procedures van Verordening (EU) 2021/821, die van overeenkom­
stige toepassing is. Deze vergunningen zijn in de gehele Unie geldig. 

3. De bevoegde autoriteit kan een door hen overeenkomstig lid 1 
verleende vergunning nietig verklaren, opschorten, wijzigen of intrek­
ken indien zij van oordeel is dat die nietigverklaring, schorsing, wijzi­
ging of intrekking noodzakelijk is voor de doeltreffende uitvoering van 
dit besluit. 

▼M39 

Artikel 2 quinquies ter 

1. Het is verboden om goederen en technologie voor de zeescheep­
vaart, al dan niet van oorsprong uit de Unie, direct of indirect te ver­
kopen, te leveren, over te dragen aan of uit te voeren naar natuurlijke 
personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen in Belarus of voor 
gebruik in Belarus. 

2. Het is verboden: 

a) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus technische bij­
stand, tussenhandeldiensten of andere diensten te verlenen die ver­
band houden met de in lid 1 bedoelde goederen en technologie, en 
met de levering, de vervaardiging, het onderhoud en het gebruik van 
die goederen en technologie; 

b) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus, of voor gebruik in Belarus, financiering of 
financiële bijstand te verlenen in verband met de in lid 1 bedoelde 
goederen en technologie, voor de verkoop, levering, overbrenging of 
uitvoer van die goederen en technologie, of voor de verlening van 
daarmee verband houdende technische bijstand, tussenhandeldien­
sten of andere diensten; of 

c) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus intellectuele- 
eigendomsrechten of bedrijfsgeheimen te verkopen, in licentie te 
geven of op enige andere wijze over te dragen, alsmede rechten 
te verlenen op toegang tot of hergebruik van materiaal dat of in­
formatie die door middel van intellectuele-eigendomsrechten wordt 
beschermd of een bedrijfsgeheim vormt in verband met de in lid 1 
bedoelde goederen en technologie, en met de levering, de vervaar­
diging, het onderhoud en het gebruik van die goederen en techno­
logie. 

3. De in de leden 1 en 2 opgenomen verbodsbepalingen zijn niet van 
toepassing op de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer van de in 
lid 1 bedoelde goederen en technologie of de daarmee verband hou­
dende verlening van technische of financiële bijstand, voor niet-militair 
gebruik of voor een niet-militaire eindgebruiker, bestemd voor humani­
taire doeleinden, noodsituaties op gezondheidsgebied, de dringende pre­
ventie of beperking van de gevolgen van een gebeurtenis die ernstige 
en aanzienlijke gevolgen voor de gezondheid en veiligheid van de mens 
of voor het milieu zou kunnen hebben, of de respons op natuurrampen. 

▼C9
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4. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voor­
werpen onder dit artikel vallen. 

▼M22 

Artikel 2 sexies 

1. De directe of indirecte verkoop, levering, overdracht of uitvoer 
aan enige natuurlijke of rechtspersoon, enige entiteit of enig lichaam in 
Belarus of voor gebruik in Belarus van goederen die worden gebruikt 
voor de productie of vervaardiging van tabaksproducten door onder­
danen van de lidstaten of vanaf het grondgebied van de lidstaten of met 
gebruikmaking van vaartuigen of luchtvaartuigen onder hun vlag is 
verboden, ongeacht of deze goederen oorspronkelijk van hun grond­
gebied afkomstig zijn. 

▼M28 
1 bis. Het direct of indirect verstrekken van technische bijstand, tus­
senhandeldiensten, financiering of financiële bijstand, waaronder finan­
ciële derivaten, alsmede verzekeringen of herverzekeringen, gerelateerd 
aan de in lid 1 opgenomen verbodsbepalingen, is verboden. 

▼M22 
2. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voor­
werpen onder dit artikel vallen. 

▼M28 __________ 

▼M39 

Artikel 2 sexies bis 

1. Het is verboden om luxegoederen, al dan niet van oorsprong uit 
de Unie, direct of indirect te verkopen, te leveren, over te dragen aan of 
uit te voeren naar natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of 
lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus. 

2. Het is verboden: 

a) direct of indirect aan natuurlijke personen of rechtspersonen, enti­
teiten of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus technische 
bijstand, tussenhandeldiensten of andere diensten te verlenen die 
verband houden met de in lid 1 bedoelde goederen, en met de 
levering, de vervaardiging, het onderhoud en het gebruik van die 
goederen; 

b) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus financiering of 
financiële bijstand te verlenen in verband met de in lid 1 bedoelde 
goederen voor de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer van die 
goederen, of voor de verlening van daarmee verband houdende tech­
nische bijstand, tussenhandeldiensten of andere diensten; of 

c) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus intellectuele- 
eigendomsrechten of bedrijfsgeheimen te verkopen, in licentie te 
geven of op enige andere wijze over te dragen, alsmede rechten 
te verlenen op toegang tot of hergebruik van materiaal dat of in­
formatie die door middel van intellectuele-eigendomsrechten wordt 
beschermd of een bedrijfsgeheim vormt in verband met de in lid 1 
bedoelde goederen, en met de levering, de vervaardiging, het onder­
houd en het gebruik van die goederen. 

3. De in de leden 1 en 2 bedoelde verbodsbepaling is van toepassing 
op luxegoederen voor zover de waarde ervan hoger is dan 300 EUR per 
artikel, tenzij anders is bepaald. 

▼M39
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4. De in lid 1 bedoelde verbodsbepaling is niet van toepassing op 
goederen die noodzakelijk zijn voor de officiële doelen van diploma­
tieke of consulaire missies van de lidstaten of partnerlanden in Belarus, 
of van internationale organisaties die bescherming genieten op grond 
van het internationaal recht, of op de persoonlijke bezittingen van hun 
personeelsleden. 

▼M48 __________ 

▼M39 
6. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten toestem­
ming verlenen voor de overdracht aan of de uitvoer naar Belarus van 
cultuurgoederen die in bruikleen zijn gegeven in het kader van een 
formele culturele samenwerking met Belarus. 

7. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in 
kennis van elke uit hoofde van lid 5 verleende toestemming, binnen 
twee weken na het verlenen van de toestemming. 

8. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voor­
werpen onder dit artikel vallen. 

Artikel 2 sexies ter 

1. Het is verboden: 

a) nieuwe deelnames te verwerven of bestaande deelnames uit te brei­
den in rechtspersonen, entiteiten of lichamen die volgens het recht 
van Belarus of een ander derde land zijn opgericht of erkend en die 
actief zijn in de energiesector in Belarus; 

b) nieuwe leningen of kredieten of andere wijzen van financiering, 
waaronder aandelenkapitaal, te verstrekken, of deel uit te maken 
van een regeling voor het verstrekken daarvan, aan rechtspersonen, 
entiteiten of lichamen die volgens het recht van Belarus of een 
ander derde land zijn opgericht of erkend en die actief zijn in de 
energiesector in Belarus, of met het aantoonbare doel dergelijke 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen te financieren; 

c) een joint venture op te richten met rechtspersonen, entiteiten of 
lichamen die volgens het recht van Belarus of een ander derde 
land zijn opgericht of erkend en die actief zijn in de energiesector 
in Belarus; of 

d) investeringsdiensten te leveren die direct gerelateerd zijn aan de 
activiteiten als bedoeld in de punten a), b) en c). 

2. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten op door 
hen passend geachte voorwaarden toestemming verlenen voor activitei­
ten als bedoeld in lid 1, nadat zij hebben vastgesteld dat: 

a) die noodzakelijk zijn om de kritieke energievoorziening binnen de 
Unie, alsmede het vervoer van aardgas en olie, met inbegrip van 
geraffineerde aardolieproducten, tenzij dit uit hoofde van arti­
kel 2 septies verboden is, van of door Belarus naar de Unie, te 
waarborgen; of 

▼M39
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b) die uitsluitend een rechtspersoon, entiteit of lichaam actief in de 
energiesector in Rusland betreffen die of dat eigendom is van een 
rechtspersoon of entiteit die of lichaam dat volgens het recht van 
een lidstaat is erkend of opgericht. 

3. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in 
kennis van elke uit hoofde van lid 2 verleende toestemming, binnen 
twee weken na het verlenen van de toestemming. 

Artikel 2 septies quater 

1. Het is verboden om goederen en technologie die geschikt zijn 
voor gebruik in de raffinage van olie en het vloeibaar maken van 
aardgas, al dan niet van oorsprong uit de Unie, direct of indirect te 
verkopen, te leveren, over te dragen aan of uit te voeren naar natuur­
lijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen in Belarus of voor 
gebruik in Belarus. 

2. Het is verboden: 

a) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus technische bij­
stand, tussenhandeldiensten of andere diensten te verlenen die ver­
band houden met de in lid 1 bedoelde goederen en technologie, en 
met de levering, de vervaardiging, het onderhoud en het gebruik van 
die goederen en technologie; 

b) direct of indirect aan personen, entiteiten of lichamen in Belarus of 
voor gebruik in Belarus financiering of financiële bijstand in ver­
band met de in lid 1 bedoelde goederen en technologie te verlenen 
voor de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer van deze goede­
ren en technologie of voor de verlening van daarmee verband hou­
dende technische bijstand, tussenhandeldiensten of andere diensten; 
of 

c) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus intellectuele- 
eigendomsrechten of bedrijfsgeheimen te verkopen, in licentie te 
geven of op enige andere wijze over te dragen, alsmede rechten 
te verlenen op toegang tot of hergebruik van materiaal dat of in­
formatie die door middel van intellectuele-eigendomsrechten wordt 
beschermd of een bedrijfsgeheim vormt in verband met de in lid 1 
bedoelde goederen en technologie, en met de levering, de vervaar­
diging, het onderhoud en het gebruik van die goederen en techno­
logie. 

▼M42 __________ 

▼M39 
4. In afwijking van de leden 1 en 2 kunnen de bevoegde autoriteiten 
op door hen passend geachte voorwaarden toestemming verlenen voor 
de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer van de in lid 1 bedoelde 
goederen en technologie of voor de verlening van daarmee verband 
houdende technische of financiële bijstand, nadat zij hebben geconsta­
teerd dat die goederen of technologie of de verlening van daarmee 
verband houdende technische of financiële bijstand noodzakelijk zijn 
voor de dringende preventie of beperking van de gevolgen van een 
gebeurtenis die ernstige en aanzienlijke gevolgen voor de gezondheid 
en veiligheid van de mens of het milieu zou kunnen hebben. 

In naar behoren gerechtvaardigde spoedgevallen kan dergelijke ver­
koop, levering, overbrenging of uitvoer plaatsvinden zonder voor­
afgaande toestemming mits de exporteur de bevoegde autoriteit daarvan 
kennis geeft binnen vijf werkdagen na die verkoop, levering, overbren­
ging of uitvoer, en daarbij nadere informatie verstrekt over de reden(en) 
waarom de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer zonder voor­
afgaande toestemming heeft plaatsgevonden. 

▼M39
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5. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in 
kennis van elke uit hoofde van lid 4 verleende toestemming, binnen 
twee weken na het verlenen van dergelijke toestemming. 

6. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voor­
werpen onder dit artikel vallen. 

▼M42 

Artikel - 2 sexies quinquies 

1. Het is verboden software direct of indirect te verkopen, te leveren 
of over te brengen aan, uit te voeren naar of aan te bieden aan natuur­
lijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen in Belarus of voor 
gebruik in Belarus. 

2. Het is verboden: 

a) direct of indirect aan natuurlijke personen of rechtspersonen, enti­
teiten of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus technische 
bijstand, tussenhandeldiensten of andere diensten te verlenen die 
verband houden met de verkoop, levering, overbrenging, uitvoer 
of aanbieding van de in lid 1 bedoelde software; 

b) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus financiering of 
financiële bijstand te verlenen in verband met de in lid 1 bedoelde 
verkoop, levering, overbrenging, uitvoer of aanbieding van software 
of voor de verlening van daarmee verband houdende technische 
bijstand, tussenhandeldiensten of andere diensten; of 

c) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus intellectuele- 
eigendomsrechten of bedrijfsgeheimen te verkopen, in licentie te 
geven of op enige andere wijze over te brengen, alsmede rechten 
te verlenen op toegang tot of hergebruik van materiaal dat of in­
formatie die door middel van intellectuele-eigendomsrechten wordt 
beschermd of een bedrijfsgeheim vormt in verband met de verkoop, 
levering, overbrenging, uitvoer of aanbieding van de in lid 1 be­
doelde software. 

3. De in lid 1 opgenomen verbodsbepalingen zijn niet van toepas­
sing op de verkoop, levering, overbrenging, uitvoer of aanbieding van 
software die noodzakelijk is voor de uitvoering tot 26 mei 2025 van 
contracten die vóór 25 februari 2025 zijn gesloten of van aanvullende 
contracten die nodig zijn voor de uitvoering van dergelijke contracten. 

4. In afwijking van de leden 1 en 2 kunnen de bevoegde autoriteiten 
op door hen passend geachte voorwaarden toestemming verlenen voor 
de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer en de verlening van tech­
nische of financiële bijstand, nadat zij hebben vastgesteld dat dit nood­
zakelijk is om de kritieke energievoorziening binnen de Unie te waar­
borgen. 

5. De betrokken lidstaat of lidstaten stelt of stellen de andere lid­
staten en de Commissie in kennis van elke uit hoofde van lid 4 ver­
leende toestemming, binnen twee weken na het verlenen van de toe­
stemming. 

6. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke pro­
ducten onder dit artikel vallen. 

▼M39 

Artikel 2 septies 

1. Het is verboden minerale producten en aardolie direct of indirect 
aan te kopen, in te voeren of over te dragen, indien zij van oorsprong 
zijn uit Belarus of uit Belarus worden uitgevoerd. 

▼M39
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2. Het is verboden direct of indirect technische bijstand, tussenhan­
deldiensten, financiering of financiële bijstand of enige andere dienst in 
verband met een aankoop, invoer of overdracht die op grond van lid 1 
verboden is. 

3. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voor­
werpen onder dit artikel vallen. 

4. De in lid 1 bedoelde verbodsbepalingen zijn niet van toepassing 
op de aankoop in Belarus van minerale producten die nodig zijn om te 
voorzien in de essentiële behoeften van de koper in Belarus of van 
humanitaire projecten in Belarus. 

▼M42 __________ 

▼M39 
6. De in de leden 1 en 2 opgenomen verbodsbepalingen laten de 
doorvoer door Belarus van onder GN-code 2709 00 vallende ruwe olie 
die via pijpleidingen vanuit Rusland naar de lidstaten wordt geleverd, 
onverlet, totdat de Raad besluit dat de in artikel 4 sexdecies, leden 1 
en 2, van Besluit 2014/512/GBVB van de Raad ( 1 ) opgenomen ver­
bodsbepalingen van toepassing zijn op ruwe olie die via pijpleidingen 
vanuit Rusland wordt geleverd. 

▼M22 

Artikel 2 octies 

1. De aankoop, invoer of overdracht van kaliumchlorideproducten 
(„potas”) uit Belarus is verboden. 

▼M28 
1 bis. Het direct of indirect verstrekken van technische bijstand, tus­
senhandeldiensten, financiering of financiële bijstand, waaronder finan­
ciële derivaten, alsmede verzekeringen of herverzekeringen, gerelateerd 
aan de in lid 1 opgenomen verbodsbepalingen, is verboden. 

▼M22 
2. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voor­
werpen onder dit artikel vallen. 

▼M28 __________ 

▼M22 

Artikel 2 nonies 

Er geldt een verbod op de directe of indirecte aan- of verkoop van, de 
verstrekking van investeringsdiensten of bijstand voor en andere vor­
men van handel in overdraagbare effecten en geldmarktinstrumenten 
met een looptijd van meer dan 90 dagen, die zijn uitgegeven na 29 juni 
2021 door: 

▼M26 
a) de Republiek Belarus, de Belarussische regering of Belarussische 

overheidsorganen, bedrijven of instanties; 

b) een belangrijke kredietinstelling die in Belarus is gevestigd en die 
op 1 juni 2021 voor meer dan 50 % eigendom was van de staat of 
voor meer dan 50 % door de staat werd gecontroleerd, als vermeld 
in bijlage III; 

c) rechtspersonen, entiteiten of lichamen die buiten de Unie zijn ge­
vestigd en waarvan de eigendomsrechten voor meer dan 50 % direct 
of indirect in handen zijn van een in punt a) of punt b) van dit 
artikel bedoelde entiteit; 

▼M39 

( 1 ) Besluit 2014/512/GBVB van de Raad van 31 juli 2014 betreffende beper­
kende maatregelen naar aanleiding van acties van Rusland die de situatie in 
Oekraïne destabiliseren (PB L 229 van 31.7.2014, blz. 13).
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d) natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen die handelen 
namens of op aanwijzing van een entiteit als bedoeld in de punten 
a), b) of c) van dit artikel. 

▼M29 

Artikel 2 nonies bis 

1. Transacties in verband met het beheer van reserves en activa van 
de Centrale Bank van Belarus, met inbegrip van transacties met rechts­
personen, entiteiten of lichamen die namens of op aanwijzing van de 
Centrale Bank van Belarus optreden, zijn verboden. 

2. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten toestem­
ming verlenen voor een transactie op voorwaarde dat die strikt nood­
zakelijk is om de financiële stabiliteit van de Unie in haar geheel of 
van de betrokken lidstaat te waarborgen. 

3. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie 
onmiddellijk in kennis van zijn voornemen om op grond van lid 2 
toestemming te verlenen. 

Artikel 2 nonies ter 

Het is vanaf 12 april 2022 verboden om op handelsplatformen die in de 
Unie zijn geregistreerd of erkend, de effecten van in Belarus gevestigde 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen die voor meer dan 50 % in han­
den van de overheid zijn, te noteren en in verband daarmee diensten te 
verlenen. 

▼M39 

Artikel 2 nonies quater 

▼M48 
1. Het is verboden om direct of indirect diensten op het gebied van 
accountancy, audit, met inbegrip van wettelijke controle, boekhouding, 
belastingadvies en zakelijk en managementadvies, of diensten in ver­
band met public relations te verlenen aan: 

▼M39 
a) de Republiek Belarus, haar regering, haar overheidsorganen, -bedrij­

ven of -instanties; of 

b) enige natuurlijke of rechtspersoon, entiteit of lichaam die namens of 
op aanwijzing van de Republiek Belarus, haar regering, haar over­
heidsorganen, -bedrijven of -instanties handelt. 

▼M48 
2. Het is verboden direct of indirect bouw-, architectuur- en ingeni­
eursdiensten, geïntegreerde ingenieursdiensten, stadsplanning, ingeni­
eursgerelateerde diensten inzake wetenschappelijk en technisch advies 
en diensten inzake technische tests en analyses, juridische adviesdien­
sten en IT-adviesdiensten te verlenen aan: 

▼M39 
a) de Republiek Belarus, haar regering, haar overheidsorganen, -bedrij­

ven of -instanties; of 

b) enige natuurlijke of rechtspersoon, entiteit of lichaam die namens of 
op aanwijzing van de Republiek Belarus, haar regering, haar over­
heidsorganen, -bedrijven of -instanties handelt. 

▼M48 
3. Het is verboden direct of indirect diensten op het gebied van 
reclame, marktonderzoek of opinieonderzoek te verlenen aan: 

▼M26
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a) de Republiek Belarus, haar regering, haar overheidsorganen, -bedrij­
ven of -instanties; of 

b) enige natuurlijke of rechtspersoon, entiteit of lichaam die namens of 
op aanwijzing van de Republiek Belarus, haar regering, haar over­
heidsorganen, -bedrijven of -instanties handelt. 

▼M48 
4. Het is verboden direct of indirect software voor het beheer van 
ondernemingen, software voor industrieel ontwerp en fabricage of soft­
ware voor bepaalde toepassingen in de bancaire en financiële sector te 
verkopen, te leveren, over te dragen, uit te voeren of te verstrekken 
aan: 

▼M39 
a) de Republiek Belarus, haar regering, haar overheidsorganen, -bedrij­

ven of -instanties; of 

b) enige natuurlijke of rechtspersoon, entiteit of lichaam die namens of 
op aanwijzing van de Republiek Belarus, haar regering, haar over­
heidsorganen, -bedrijven of -instanties handelt. 

De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voorwer­
pen onder dit lid vallen. 

▼M48 
4 bis. Met ingang van 25 november 2025 is het verboden direct of 
indirect commerciële ruimtegebaseerde diensten bestaande in aard­
observatie of satellietnavigatie, diensten op het gebied van artificiële 
intelligentie bestaande in toegang tot modellen of tot platforms voor de 
training, nauwkeurige afstemming en inferentie van artificiële intelli­
gentie, of diensten op het gebied van high-performance computing, 
waaronder toegang tot graphic-processing-unit-versnelde computing, 
of diensten op het gebied van kwantumcomputing te verlenen aan: 

a) de Republiek Belarus, de Belarussische regering of Belarussische 
overheidsorganen, -bedrijven of -instanties, of 

b) natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen die han­
delen namens of op aanwijzing van de Republiek Belarus, haar 
regering, overheidsorganen, -bedrijven of -instanties. 

▼M52 
4 ter. Met ingang van 25 mei 2026 is het verboden om beheerde 
beveiligingsdiensten direct of indirect te verlenen aan: 

a) de Republiek Belarus, haar regering, overheidsorganen, -bedrijven 
en -instanties; of 

b) enige natuurlijke of rechtspersoon, entiteit of lichaam die namens of 
op aanwijzing van de Republiek Belarus, haar regering, haar over­
heidsorganen, -bedrijven of -instanties handelt. 

4 quater. Het is verboden diensten te verlenen die rechtstreeks ver­
band houden met toeristische activiteiten in Belarus. 

▼M48 
5. Het is verboden: 

▼M39
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a) direct of indirect aan de Republiek Belarus, haar regering, over­
heidsorganen, -bedrijven of -instanties of aan natuurlijke of rechts­
personen, entiteiten of lichamen die namens of op aanwijzing van 
dergelijke rechtspersonen, entiteiten of lichamen handelen, tech­
nische bijstand, tussenhandeldiensten of andere diensten in verband 
met de in de leden 1 tot en met 4 ter bedoelde diensten en software 
te verlenen; 

b) direct of indirect aan de Republiek Belarus, haar regering, over­
heidsorganen, -bedrijven of -instanties of aan natuurlijke of rechts­
personen, entiteiten of lichamen die namens of op aanwijzing van 
dergelijke rechtspersonen, entiteiten of lichamen handelen, finan­
ciering of financiële bijstand te verlenen in verband met de in de 
leden 1 tot en met 4 ter bedoelde diensten en software, of voor de 
verlening van daarmee verband houdende technische bijstand, tus­
senhandeldiensten of andere diensten; of 

▼M48 
c) direct of indirect aan de Republiek Belarus, haar regering, haar 

overheidsorganen, -bedrijven of -instanties, of aan natuurlijke per­
sonen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen die namens deze of 
op aanwijzing van dergelijke rechtspersonen, entiteiten of lichamen 
handelen, intellectuele-eigendomsrechten of bedrijfsgeheimen te 
verkopen, in licentie te geven of op enige andere wijze over te 
brengen, alsmede rechten te verlenen op toegang tot of hergebruik 
van materiaal dat of informatie die door middel van intellectuele- 
eigendomsrechten wordt beschermd of die een bedrijfsgeheim 
vormt in verband met de in lid 4 bedoelde software, en met de 
levering, de vervaardiging, het onderhoud en het gebruik van die 
software. 

▼M52 
5 bis. Voorafgaande toestemming is vereist voor het direct of indi­
rect verlenen van diensten die niet onder de leden 1, 2, 3, 4 bis, 4 ter of 
4 quater vallen aan de Republiek Belarus, haar regering, haar over­
heidsorganen, -bedrijven of -instanties. De bevoegde autoriteiten kun­
nen, op basis van een specifieke beoordeling per geval, toestemming 
verlenen voor de verlening van dergelijke diensten, onder door hen 
passend geachte voorwaarden en nadat zij hebben vastgesteld dat dit 
in overeenstemming is met de doelstellingen van dit besluit. 

5 ter. Lid 5 bis is niet van toepassing op het direct of indirect ver­
lenen van niet onder de leden 1, 2, 3, 4 bis, 4 ter of 4 quater vallende 
diensten aan een consulaire of diplomatieke vertegenwoordiging van 
Belarus in een lidstaat, indien die diensten strikt noodzakelijk zijn 
voor het functioneren van die vertegenwoordiging. 

▼M42 __________ 

▼M39 
7. De leden 1 en 2 zijn niet van toepassing op de verlening van 
diensten die strikt noodzakelijk zijn voor de uitoefening van het recht 
van verdediging in gerechtelijke procedures en het recht op een effec­
tief rechtsmiddel. 

8. De leden 1 en 2 zijn niet van toepassing op de verlening van 
diensten die strikt noodzakelijk zijn om in een lidstaat de toegang tot 
gerechtelijke, administratieve of arbitrageprocedures te waarborgen, of 
voor de erkenning of tenuitvoerlegging van een rechterlijke beslissing 
die of een arbitraal vonnis dat is uitgesproken in een lidstaat, op voor­
waarde dat het verlenen van dergelijke diensten in overeenstemming is 
met de doelstellingen van dit besluit. 

▼M52
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__________ 

▼M48 
10. De verbodsbepalingen van de leden 2 en 4 en de verbodsbepa­
lingen met betrekking tot de commerciële ruimtegebaseerde diensten in 
lid 4 bis zijn niet van toepassing op de levering van diensten of soft­
ware die nodig zijn voor noodsituaties op het gebied van de volks­
gezondheid, de dringende preventie of beperking van de gevolgen 
van een gebeurtenis die ernstige en aanzienlijke gevolgen voor de 
gezondheid en veiligheid van de mens of het milieu zou kunnen heb­
ben, of de respons op natuurrampen. 

10 bis. De verbodsbepalingen van lid 4 zijn niet van toepassing op 
de levering van software met bepaalde toepassingen in de bancaire en 
financiële sector zoals vermeld in bijlage XXVI bij Verordening (EG) 
nr. 765/2006 die nodig is voor de uitvoering tot 25 januari 2026 van 
contracten die zijn gesloten vóór 24 oktober 2025, of van aanvullende 
overeenkomsten die nodig zijn voor de uitvoering van dergelijke con­
tracten. 

10 ter. Lid 5 bis is niet van toepassing op de uitvoering tot 1 januari 
2026 van contracten die zijn gesloten vóór 24 oktober 2025, of van 
aanvullende overeenkomsten die nodig zijn voor de uitvoering van 
dergelijke contracten. 

▼M52 
10 quater. Lid 4 quater is niet van toepassing op de uitvoering tot 
25 juni 2026 van contracten die zijn gesloten vóór 24 april 2026, of 
aanvullende contracten die nodig zijn voor de uitvoering van die con­
tracten. 

▼M39 
11. In afwijking van de leden 1 en 2 kunnen de bevoegde autoritei­
ten, onder door hen passend geachte voorwaarden, toestemming ver­
lenen voor de daarin genoemde dienstverlening, nadat zij hebben vast­
gesteld dat die diensten strikt noodzakelijk zijn voor het opzetten, 
certificeren of evalueren van een firewall, waardoor: 

a) de zeggenschap van de/het in bijlage I genoemde natuurlijke per­
soon, rechtspersoon, entiteit of lichaam over de activa van een naar 
het recht van een lidstaat erkend(e) of opgericht(e) rechtspersoon, 
entiteit of lichaam die/dat eigendom is of onder zeggenschap staat 
van eerstgenoemde, wordt opgeheven; en 

b) wordt gewaarborgd dat geen verdere tegoeden of economische mid­
delen aan de/het op de lijst geplaatste natuurlijke of rechtspersoon, 
entiteit of lichaam ten goede komen. 

▼M48 
12. In afwijking van de verbodsbepalingen met betrekking tot soft­
ware in lid 4 en van de verbodsbepalingen met betrekking tot de ver­
lening van artificiële intelligentiediensten en diensten op het gebied van 
high-performance computing of kwantumcomputing in lid 4 bis, kun­
nen de bevoegde autoriteiten, onder door hen passend geachte voor­
waarden, toestemming verlenen voor de levering van de daarin be­
doelde software en diensten, nadat zij hebben vastgesteld dat de soft­
ware of diensten strikt noodzakelijk zijn voor de bijdrage van Belarus­
sische onderdanen aan internationale opensourceprojecten. 

▼M42
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12 bis In afwijking van lid 2 kunnen de bevoegde autoriteiten, onder 
door hen passend geachte voorwaarden, toestemming verlenen voor de 
daarin genoemde dienstverlening, nadat zij hebben vastgesteld dat die 
diensten strikt noodzakelijk zijn voor het functioneren van een con­
sulaire of diplomatieke vertegenwoordiging van Belarus in een lidstaat. 

▼M48 
13. In afwijking van de leden 1 tot en met 5 kunnen de bevoegde 
autoriteiten, onder door hen passend geachte voorwaarden, toestemming 
verlenen voor de levering van de daarin bedoelde diensten en software, 
nadat zij hebben geconstateerd dat die toestemming noodzakelijk is 
voor: 

▼M39 
a) humanitaire doeleinden, zoals het verlenen van bijstand of het faci­

literen van de verlening van bijstand, met inbegrip van medische 
benodigdheden, levensmiddelen, of de overbrenging van humani­
taire hulpverleners en gerelateerde hulp of voor evacuaties; 

b) activiteiten van het maatschappelijk middenveld die de democratie, 
de mensenrechten of de rechtsstaat in Belarus rechtstreeks bevorde­
ren; 

c) het functioneren van diplomatieke en consulaire vertegenwoordigin­
gen van de Unie en van de lidstaten of partnerlanden in Belarus, 
waaronder delegaties, ambassades en missies, of internationale or­
ganisaties in Belarus die bescherming genieten op grond van het 
internationaal recht; 

d) het waarborgen van kritieke energievoorziening binnen de Unie en 
de aankoop, de invoer of het vervoer naar de Unie van titaan, alu­
minium, koper, nikkel, palladium en ijzererts; 

e) het waarborgen van de continue werking van infrastructuur, hard­
ware en software die cruciaal zijn voor de menselijke gezondheid en 
veiligheid of de veiligheid van het milieu; 

f) de totstandbrenging, de exploitatie, het onderhoud, de levering en 
opwerking van splijtstof en de veiligheid van civiele nucleaire ver­
mogens, en de voortzetting van het ontwerp, de bouw en de in­
bedrijfstelling die nodig zijn voor de voltooiing van civiele nucleaire 
installaties, de levering van precursormateriaal voor de productie 
van medische radio-isotopen en soortgelijke medische toepassingen, 
kritieke technologie voor de monitoring van de omgevingsstraling 
en civiele nucleaire samenwerking, met name op het gebied van 
onderzoek en ontwikkeling; 

▼M42 
g) de verlening van elektronische-communicatiediensten door telecom­

municatie-exploitanten van de Unie die nodig zijn voor de exploi­
tatie, het onderhoud en de beveiliging, met inbegrip van cyberbe­
veiliging, van elektronische-communicatiediensten in Belarus, in 
Oekraïne, in de Unie, tussen Belarus en de Unie en tussen Oekraïne 
en de Unie, en voor datacentrumdiensten in de Unie; 

▼M42
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h) het uitsluitende gebruik door in Belarus gevestigde rechtspersonen, 
entiteiten of lichamen die eigendom zijn van of onder uitsluitende of 
gezamenlijke zeggenschap staan van rechtspersonen, entiteiten of 
lichamen die zijn erkend of opgericht volgens het recht van een 
lidstaat, van een land dat lid is van de Europese Economische 
Ruimte, van Zwitserland of van een in bijlage V ter vermeld part­
nerland; of 

i) bestaande aanbouw van infrastructuur tot 25 m hoogte die nood­
zakelijk is voor civiele energievoorziening en -distributie aan onder­
wijs- en gezondheidszorginstellingen. 

▼M39 
14. In afwijking van lid 2 kunnen de bevoegde autoriteiten op door 
hen passend geachte voorwaarden toestemming verlenen voor de ver­
lening van de in dat lid bedoelde diensten op het gebied van juridisch 
advies, mits zij hebben vastgesteld dat dergelijke verlening noodzake­
lijk is voor de voortzetting van bestaande initiatieven ter ondersteuning 
van slachtoffers van natuurrampen, nucleaire of chemische rampen, en 
in het kader van internationale adoptieprocedures. 

▼M48 
15. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie 
in kennis van elke uit hoofde van lid 5 bis en de leden 11 tot en met 14 
verleende toestemming, binnen twee weken na het verlenen van derge­
lijke toestemming. 

▼M22 

Artikel 2 decies 

1. Het is verboden om na 29 juni 2021 direct of indirect regelingen 
te treffen met betrekking tot nieuwe leningen of kredieten met een 
looptijd van meer dan 90 dagen aan: 

▼M26 
a) de Republiek Belarus, de Belarussische regering of Belarussische 

overheidsorganen, bedrijven of instanties; 

b) een belangrijke kredietinstelling die in Belarus is gevestigd en die 
op 1 juni 2021 voor meer dan 50 % eigendom was van de staat is of 
voor meer dan 50 % door de staat werd gecontroleerd, als vermeld 
in bijlage III; 

c) rechtspersonen, entiteiten of lichamen die buiten de Unie zijn ge­
vestigd en waarvan de eigendomsrechten voor meer dan 50 % direct 
of indirect in handen zijn van een in punt a) en punt b) van dit lid 
bedoelde entiteit; 

d) natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen die handelen 
namens of op aanwijzing van een entiteit als bedoeld in de punten 
a), b) of c) van dit lid. 

▼M42
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2. Het in lid 1 bedoelde verbod is niet van toepassing op leningen of 
kredieten die als specifiek en welomschreven doel hebben financiering 
te verstrekken voor toegestane invoer of uitvoer van goederen en niet- 
financiële diensten tussen de Unie en een derde land, met inbegrip van 
uitgaven voor goederen en diensten uit een ander derde land die nodig 
zijn om de uitvoer- of invoercontracten uit te voeren. 

3. De bevoegde autoriteit van een lidstaat kan ook, onder de voor­
waarden die zij passend acht, toestemming geven om de in lid 1 be­
doelde leningen of kredieten aan te gaan of daaraan deel te nemen 
indien zij heeft vastgesteld dat: 

a) de betrokken activiteiten tot doel hebben steun te verlenen aan de 
burgerbevolking van Belarus, zoals humanitaire hulp, milieuprojec­
ten en activiteiten met betrekking tot de nucleaire veiligheid of de 
lening of het krediet nodig is in het licht van wettelijke of regelge­
vingsvoorschriften met betrekking tot de minimumreserve of soort­
gelijke voorschriften om te voldoen aan de solvabiliteits- en liqui­
diteitscriteria voor financiële entiteiten in Belarus waarin financiële 
instellingen uit de Unie een meerderheidsbelang hebben, en 

b) de betrokken activiteiten of de lening of het krediet niet inhouden 
dat financiering of economische middelen direct of indirect, of ten 
voordele van een persoon, entiteit of lichaam als bedoeld in artikel 4, 
ter beschikking worden gesteld. 

Bij toepassing van de voorwaarden van punten a) en b) verlangt de 
bevoegde autoriteit toereikende informatie betreffende het gebruik van 
de verleende toestemming, met inbegrip van informatie over het doel 
en de tegenpartij van de betrokken activiteit. 

De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in 
kennis van elke toestemming die op grond van dit artikel is verleend 
binnen twee weken na het verlenen van de toestemming. 

▼M28 __________ 

▼M23 

Artikel 2 undecies 

▼M26 
1. Het is verboden verzekeringen of herverzekeringen te verstrekken 
aan: 

a) de Republiek Belarus, de Belarussische regering of Belarussische 
overheidsorganen, -bedrijven of -instanties; 

b) natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen han­
delend namens of op aanwijzing van een rechtspersoon, entiteit of 
lichaam als bedoeld in punt a). 

▼M23 
2. De verbodsbepalingen van lid 1 zijn niet van toepassing op het 
verstrekken van een verplichte verzekering wettelijke aansprakelijkheid 
aan Belarussische personen, entiteiten en lichamen, indien de verzeke­
ring een risico in de Unie dekt, of op het verstrekken van een ver­
zekering aan Belarussische diplomatieke of consulaire missies in de 
Unie. 

▼M22
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__________ 

▼M39 

Artikel 12 duodecies 

Het is verboden bewust en opzettelijk deel te nemen aan activiteiten die 
tot doel of tot gevolg hebben dat de verbodsbepalingen van dit besluit 
worden omzeild, ook indien aan dergelijke activiteiten wordt deelgeno­
men zonder opzettelijk te trachten dat doel of gevolg te bereiken, maar 
waarbij men er zich van bewust is dat een dergelijke deelname een 
dergelijk doel of gevolg kan hebben en die mogelijkheid op de koop 
toe wordt genomen. 

▼M22 

Artikel 2 terdecies 

In aanvulling op de verbodsbepalingen van artikel 2 decies, geldt er een 
verbod op: 

a) elke vorm van betaling door de Europese Investeringsbank (EIB) die 
op grond van of in verband met lopende overeenkomsten tussen de 
Republiek Belarus of een overheidsinstantie daarvan en de EIB 
plaatsvindt; 

b) de verdere uitvoering door de EIB van alle lopende overeenkomsten 
inzake de verstrekking van technische bijstand voor projecten die 
gefinancierd worden op grond van de in punt a) bedoelde overeen­
komsten, en die tot doel hebben de Republiek Belarus of een over­
heidsinstantie daarvan direct of indirect ten goede te komen. 

Artikel 2 quaterdecies 

De lidstaten nemen de nodige maatregelen om de betrokkenheid in 
Belarus van multilaterale ontwikkelingsbanken waarvan zij lid zijn, te 
beperken, met name de Internationale Bank voor Herstel en Ontwikke­
ling en de Europese Bank voor Wederopbouw en Ontwikkeling, onder 
meer door te stemmen tegen nieuwe leningen of andere vormen van 
financiering voor de in artikel 2 decies genoemde entiteiten, behalve 
voor die welke in de leden 2 en 3 daarvan worden genoemd, en zonder 
afbreuk te doen aan projecten ter financiering van steun in de particu­
liere sector voor kleine en middelgrote ondernemingen. 

▼M46 

Artikel 2 quindecies 

1. Vorderingen in verband met contracten of andere transacties aan 
de uitvoering waarvan, direct of indirect, geheel of gedeeltelijk, afbreuk 
is gedaan door de maatregelen die uit hoofde van onderhavig besluit 
ingesteld, met inbegrip van vorderingen tot schadeloosstelling of soort­
gelijke vorderingen, zoals een vordering tot schuldvergelijking of een 
garantievordering, met name een vordering tot verlenging of uitbetaling 
van een obligatie, garantie of contragarantie, met name een financiële 
garantie of contragarantie, ongeacht de vorm hiervan, worden niet toe­
gewezen indien deze vorderingen worden ingesteld door: 

a) in bijlage I opgenomen aangewezen natuurlijke personen, rechtsper­
sonen, entiteiten of lichamen; 

b) in de artikelen 2 nonies, 2 decies, 2 undecies of 2 sexvicies, of in 
bijlage II, III of V bedoelde natuurlijke personen, rechtspersonen, 
entiteiten of lichamen; 

▼M28
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c) elke andere Belarussische persoon, Belarussische entiteit of Belarus­
sisch lichaam, met inbegrip van de Belarussische regering; 

d) een persoon, entiteit of lichaam, handelend voor rekening of ten 
behoeve van een van de in de punten a), b) of c) van dit lid 
bedoelde personen, entiteiten of lichamen; 

▼M52 
e) natuurlijke personen van een derde land die geen Belarussische 

onderdanen zijn en rechtspersonen, entiteiten of lichamen die in 
een ander derde land dan Belarus zijn gevestigd, met uitzondering 
van de in bijlage IV bis bij dit besluit vermelde partnerlanden, die 
goederen, technologie en diensten verkopen, leveren, overdragen of 
uitvoeren waarvan de verkoop, levering, overdracht of uitvoer 
krachtens dit besluit verboden is, of die nu wel of niet uit de 
Unie afkomstig zijn, aan de personen, entiteiten of lichamen zoals 
bedoeld in punt a), b), c) of d), of voor gebruik in Belarus. 

▼M46 
2. Een gerechtelijk bevel, vonnis, uitspraak van een andere rechter­
lijke instantie dan een rechterlijke instantie van een lidstaat of een 
ander rechterlijk, arbitraal of administratief besluit dat in een andere 
procedure dan die in de lidstaten is aangenomen op grond van of 
voortvloeiend uit een procedure voor de beslechting van geschillen 
tussen investeerders en staten tegen een lidstaat die zou kunnen leiden 
tot het honoreren van vorderingen in verband met uit hoofde van dit 
besluit opgelegde maatregelen, wordt in een lidstaat niet erkend of ten 
uitvoer gelegd indien zij worden ingeroepen door personen, entiteiten 
of lichamen als bedoeld in lid 1, punt a), b), c) of d), of door personen, 
entiteiten of lichamen die eigenaar zijn van of zeggenschap hebben 
over die personen, entiteiten of lichamen. 

3. Een verzoek om bijstand tijdens een onderzoek of een andere 
procedure, en een straf of andere sanctie op grond van een gerechtelijk 
bevel, vonnis, uitspraak van een andere rechterlijke instantie dan een 
rechterlijke instantie van een lidstaat of een ander rechterlijk, arbitraal 
of administratief besluit dat in een andere procedure dan die in de 
lidstaten is aangenomen op grond van of voortvloeiend uit een pro­
cedure voor de beslechting van geschillen tussen investeerders en staten 
tegen een lidstaat in verband met uit hoofde van dit besluit opgelegde 
maatregelen, wordt in een lidstaat niet erkend of ten uitvoer gelegd 
indien zij worden ingeroepen door personen, entiteiten of lichamen 
als bedoeld in lid 1, punt a), b), c) of d), of door personen, entiteiten 
of lichamen die eigenaar zijn van of zeggenschap hebben over die 
personen, entiteiten of lichamen. 

4. In de procedure waartoe een vordering aanleiding geeft, ligt de 
bewijslast dat de vordering niet op grond van lid 1 hoort te worden 
afgewezen, bij de eisende persoon. 

5. Dit artikel geldt onverminderd het recht van de in lid 1 bedoelde 
personen, entiteiten en lichamen op toetsing door de rechter van de 
rechtmatigheid van de niet-nakoming van contractuele verplichtingen 
in overeenstemming met dit besluit. 

▼M46
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Artikel 2 quindecies bis 

Waar van toepassing neemt elke lidstaat passende maatregelen, of heeft 
hij het recht, om in een gerechtelijke procedure voor de bevoegde 
gerechtelijke instanties van een lidstaat alle directe of indirecte schade, 
met inbegrip van gerechtskosten, die die lidstaat heeft geleden als ge­
volg van een procedure voor geschillenbeslechting tussen investeerders 
en staten die tegen een lidstaat is ingeleid in verband met maatregelen 
die zijn opgelegd uit hoofde van dit besluit, terug te vorderen. De 
lidstaat heeft, waar van toepassing, het recht dergelijke schade terug 
te vorderen van alle in artikel 2 quindecies, lid 1, punt a), b), c) of d), 
bedoelde personen, entiteiten of lichamen die de beslechting van ge­
schillen tussen investeerders en staten hebben geïnitieerd, daarin zijn 
tussenbeide gekomen of daaraan hebben deelgenomen, of die een uit­
spraak, besluit of vonnis met betrekking tot de beslechting van geschil­
len tussen investeerders en staten trachten ten uitvoer te leggen, en 
personen, entiteiten of lichamen die eigenaar zijn van of zeggenschap 
hebben over een van die personen, entiteiten of lichamen. 

Indien toepasselijk heeft de Unie het recht alle door haar geleden 
schade onder dezelfde voorwaarden terug te vorderen. 

Artikel 2 quindecies ter 

De lidstaten maken bezwaar tegen de erkenning en tenuitvoerlegging 
van scheidsrechterlijke uitspraken die tegen hen zijn uitgesproken in 
procedures voor de beslechting van geschillen tussen investeerders en 
staten in verband met maatregelen die uit hoofde van dit besluit zijn 
opgelegd. 

▼M28 

Artikel 2 sexdecies 

1. Het is verboden om: 

a) houtproducten direct of indirect in de Unie in te voeren indien zij: 

i) van oorsprong uit Belarus zijn, of 

ii) uit Belarus zijn uitgevoerd; 

b) houtproducten als bedoeld in punt a), die zich bevinden in of van 
oorsprong zijn uit Belarus, direct of indirect aan te kopen; 

c) houtproducten als bedoeld in punt a), te vervoeren indien deze van 
oorsprong zijn uit Belarus of vanuit Belarus naar een ander land 
worden uitgevoerd; 

d) direct of indirect technische bijstand, tussenhandeldiensten, financie­
ring of financiële bijstand te verlenen, met inbegrip van financiële 
derivaten, of verzekeringen en herverzekeringen aan te bieden in 
verband met de in de punten a), b), en c), opgenomen verbods­
bepalingen. 

▼M42 __________ 

▼M28 
3. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voor­
werpen onder dit artikel moeten vallen. 

▼M46
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Artikel 2 septdecies 

1. Het is verboden om: 

a) cementproducten direct of indirect in de Unie in te voeren indien 
zij: 

i) van oorsprong uit Belarus zijn, of 

ii) uit Belarus zijn uitgevoerd; 

b) cementproducten als bedoeld in punt a), die zich bevinden in of van 
oorsprong zijn uit Belarus, direct of indirect aan te kopen; 

c) cementproducten als bedoeld in punt a), te vervoeren indien deze 
van oorsprong zijn uit Belarus of vanuit Belarus naar een ander land 
worden uitgevoerd; 

d) direct of indirect technische bijstand, tussenhandeldiensten, financie­
ring of financiële bijstand te verlenen, met inbegrip van financiële 
derivaten, of verzekeringen en herverzekeringen aan te bieden in 
verband met de in de punten a), b), en c), opgenomen verbods­
bepalingen. 

▼M42 __________ 

▼M28 
3. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voor­
werpen onder dit artikel moeten vallen. 

Artikel 2 octodecies 

1. Het is verboden om: 

a) direct dan wel indirect ijzer- en staalproducten in de Unie in te 
voeren, indien deze: 

i) van oorsprong uit Belarus zijn, of 

ii) uit Belarus zijn uitgevoerd; 

b) direct dan wel indirect ijzer- en staalproducten als bedoeld in punt 
a) te kopen, indien deze zich in Belarus bevinden of van oorsprong 
uit Belarus zijn; 

c) ijzer- en staalproducten als bedoeld in punt a) te vervoeren, indien 
deze van oorsprong uit Belarus zijn of uit Belarus naar een ander 
land zijn uitgevoerd; 

d) direct dan wel indirect technische bijstand, tussenhandeldiensten, 
financiering of financiële bijstand te verlenen, met inbegrip van 
financiële derivaten, alsook verzekeringen en herverzekeringen aan 
te bieden, in verband met de verbodsbepalingen van de punten a), 
b), en c) van dit lid. 

▼M42 __________ 

▼M28 
3. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voor­
werpen onder dit artikel moeten vallen. 

▼M28
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Artikel 2 novodecies 

1. Het is verboden om: 

a) direct dan wel indirect rubberproducten in de Unie in te voeren, 
indien deze: 

i) van oorsprong uit Belarus zijn, of 

ii) uit Belarus zijn uitgevoerd; 

b) direct dan wel indirect rubberproducten als bedoeld in punt a) te 
kopen, indien deze zich in Belarus bevinden of van oorsprong uit 
Belarus zijn; 

c) rubberproducten als bedoeld in punt a), te vervoeren indien deze van 
oorsprong zijn uit Belarus of vanuit Belarus naar een ander land 
worden uitgevoerd; 

d) direct dan wel indirect technische bijstand, tussenhandeldiensten, 
financiering of financiële bijstand te verlenen, met inbegrip van 
financiële derivaten, alsook verzekeringen en herverzekeringen aan 
te bieden, in verband met de verbodsbepalingen van de punten a), 
b), en c). 

▼M42 __________ 

▼M28 
3. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voor­
werpen onder dit artikel moeten vallen. 

▼M39 

Artikel 2 novodecies bis 

1. Het is verboden goederen waarmee Belarus zijn inkomstenbron­
nen kan diversifiëren en op die manier kan deelnemen aan de Russische 
agressie tegen Oekraïne direct of indirect aan te kopen, in te voeren of 
over te brengen naar de Unie indien ze van oorsprong zijn uit Belarus 
of uit Belarus worden uitgevoerd. 

De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voorwer­
pen onder dit lid moeten vallen. 

2. Het is verboden: 

a) direct of indirect met betrekking tot de in lid 1 opgenomen verbods­
bepaling technische bijstand, tussenhandeldiensten of andere dien­
sten te verlenen in verband met de in lid 1 bedoelde goederen en 
technologie, en met de levering, de vervaardiging, het onderhoud en 
het gebruik van die goederen en technologie; 

b) direct of indirect met betrekking tot de in lid 1 opgenomen verbods­
bepaling financiering of financiële bijstand in verband met de in 
lid 1 bedoelde goederen en technologie te verlenen voor de aan­
koop, invoer of overbrenging van die goederen en technologie of 
voor de verlening van daarmee verband houdende technische bij­
stand, tussenhandeldiensten of andere diensten. 

▼M28
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3. De verbodsbepaling in lid 1 is niet van toepassing op aankopen in 
Belarus die noodzakelijk zijn voor het functioneren van de diploma­
tieke en consulaire vertegenwoordigingen van de Unie en van de lid­
staten, met inbegrip van delegaties, ambassades en missies, of voor 
persoonlijk gebruik door onderdanen van de lidstaten en hun naaste 
familieleden. 

4. De bevoegde autoriteiten van een lidstaat mogen de invoer van 
goederen voor louter persoonlijk gebruik van naar de Unie reizende 
natuurlijke personen of van hun naaste familieleden toestaan, indien 
de invoer beperkt blijft tot persoonlijke goederen welke eigendom 
zijn van deze personen en kennelijk niet voor verkoop bestemd zijn. 

5. De bevoegde autoriteiten kunnen, onder door hen passend geachte 
voorwaarden, de binnenkomst in de Unie toestaan van een voertuig dat 
onder GN-code 8703 valt, dat niet bestemd is voor verkoop en dat 
eigendom is van: 

a) een burger van een lidstaat of een naast familielid, woonachtig in 
Belarus, waarbij het voertuig voor louter persoonlijk gebruik de 
Unie wordt binnengereden; of 

b) een burger van Belarus die in het bezit is van een geldig visum of 
geldige verblijfsvergunning voor binnenkomst in de Unie en die het 
voertuig voor strikt persoonlijk gebruik in de Unie bestuurt. 

6. De verbodsbepaling in lid 1 is niet van toepassing op de binnen­
komst in de Unie van onder GN-code 8703 vallende motorvoertuigen 
indien zij een diplomatieke kentekenplaat dragen en nodig zijn voor de 
werkzaamheden van diplomatieke en consulaire vertegenwoordigingen, 
waaronder delegaties, ambassades en missies, of van internationale 
organisaties die immuniteit genieten op grond van het internationaal 
recht, of voor persoonlijk gebruik door hun personeel en hun naaste 
familieleden. 

7. De verbodsbepaling in lid 1 belet niet dat voertuigen die zich op 
1 juli 2024 reeds op het grondgebied van de Unie bevinden, geregis­
treerd worden in een lidstaat. 

8. De in lid 1 opgenomen verbodsbepaling is niet van toepassing op 
de binnenkomst in de Unie van een onder GN-code 8703 vallend voer­
tuig dat uitsluitend bestemd is voor humanitaire doeleinden, met in­
begrip van de evacuatie of repatriëring van personen, of voor het ver­
voer van passagiers die houder zijn van een door een lidstaat afgegeven 
certificaat waaruit blijkt dat zij naar die lidstaat reizen in het kader van 
initiatieven ter ondersteuning van slachtoffers van natuurrampen, nucle­
aire of chemische rampen. 

▼M42 __________ 

9 bis. Met betrekking tot de goederen die onder de GN-code 7601 
vallen, zijn de in de leden 1 en 2 opgenomen verbodsbepalingen niet 
van toepassing op de uitvoering tot 26 mei 2025 van contracten die 
vóór 25 februari 2025 zijn gesloten of van aanvullende contracten die 
nodig zijn voor de uitvoering van dergelijke contracten. 

▼M39
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9 ter. Met betrekking tot de goederen van GN-code 2901 10 00 zijn 
de verbodsbepalingen van de leden 1 en 2 niet van toepassing op de 
uitvoering tot 25 januari 2026 van contracten die zijn gesloten vóór 
24 oktober 2025 of van aanvullende overeenkomsten die nodig zijn 
voor de uitvoering van dergelijke contracten. 

9 quater. Met ingang van 26 januari 2026 tot 25 juli 2026, zijn de 
verbodsbepalingen van de leden 1 en 2 niet van toepassing op de aan­
koop of invoer in Hongarije van onder GN-code 2901 10 00 vallende 
goederen van oorsprong uit Belarus of uitgevoerd uit Belarus, mits die 
goederen bestemd zijn voor uitsluitend gebruik in Hongarije. 

9 quinquies. Onder GN-code 2901 10 00 vallende goederen die 
ingevolge de vrijstelling in lid 9 quater in Hongarije worden ingevoerd 
mogen niet worden verkocht aan kopers in een andere lidstaat of in een 
derde land. 

▼M52 
9 sexies. Met betrekking tot onder de GN-codes 2501, 2517, 2522, 
2530, 2620, 2815, 2833, 2916, 2926, 4016, 7403, 7404, 7406 en 7610 
vallende goederen zijn de verbodsbepalingen van de leden 1 en 2 niet 
van toepassing op de uitvoering tot 25 juli 2026 van contracten die zijn 
gesloten vóór 24 april 2026, of van aanvullende contracten die nodig 
zijn voor de uitvoering van die contracten. 

▼M39 
10. In afwijking van de leden 1 en 2 kunnen de bevoegde autoritei­
ten, op door hen passend geachte voorwaarden, toestemming verlenen 
voor de aankoop, invoer of overdracht van de goederen of de verstrek­
king van daarmee verband houdende technische of financiële onder­
steuning, nadat zij hebben vastgesteld dat dit noodzakelijk is voor de 
totstandbrenging, de exploitatie, het onderhoud, de levering en opwer­
king van splijtstof en de veiligheid van civiele nucleaire vermogens, en 
voor de voortzetting van het ontwerp, de bouw en de inbedrijfstelling 
die nodig zijn voor de afwerking van civiele nucleaire installaties, de 
levering van precursormateriaal voor de productie van medische radio- 
isotopen en soortgelijke medische toepassingen of kritieke technologie 
voor de monitoring van de omgevingsstraling en voor civiele nucleaire 
samenwerking, met name op het gebied van onderzoek en ontwikke­
ling. 

11. In afwijking van de leden 1 en 2 kunnen de bevoegde autoritei­
ten onder door hen passend geachte voorwaarden toestemming verlenen 
voor de invoer of overdracht van goederen die onder de GN-codes 
8471, 8523, 8536 en 9027 vallen, zoals opgenomen in bijlage XXVII 
bij Verordening (EG) nr. 765/2006, en zich fysiek in Belarus bevonden 
voordat het op die goederen toepasselijke verbod in werking trad, of 
voor het verlenen van daarmee verband houdende technische en finan­
ciële bijstand, nadat zij hebben vastgesteld dat die goederen componen­
ten van medische hulpmiddelen zijn en de Unie worden binnengebracht 
voor onderhoud, reparatie of het terugsturen van defecte componenten. 

12. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie 
in kennis van elke uit hoofde van de leden 10 en 11 verleende toe­
stemming, binnen twee weken na het verlenen van de toestemming. 

▼M48
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Artikel 2 novodecies ter 

1. Het is verboden goud direct of indirect aan te kopen, in te voeren 
of over te dragen indien het uit Belarus afkomstig is en vanuit Belarus 
naar de Unie of naar een derde land is uitgevoerd na 1 juli 2024. 

2. Het is verboden direct of indirect producten aan te kopen, in te 
voeren of over te dragen indien verwerkt in een derde land met de in 
lid 1 verboden producten. 

3. Het is verboden goud als vermeld in bijlage XXII bij Verordening 
(EG) nr. 765/2006 direct of indirect aan te kopen, in te voeren of over 
te dragen indien het uit Belarus afkomstig is en het vanuit Belarus naar 
de Unie is uitgevoerd na 1 juli 2024. 

4. Het is verboden: 

a) met betrekking tot de in de leden 1, 2 en 3 opgenomen verbods­
bepalingen, direct of indirect technische bijstand, tussenhandeldien­
sten of andere diensten te verlenen in verband met de in die leden 
bedoelde goederen, en met de levering, de vervaardiging, het onder­
houd en het gebruik van die goederen; 

b) met betrekking tot de in de leden 1, 2 en 3 opgenomen verbods­
bepalingen, direct of indirect financiering of financiële bijstand in 
verband met de in die leden bedoelde goederen te verlenen voor de 
aankoop, invoer of overbrenging van die goederen of voor de ver­
lening van daarmee verband houdende technische bijstand, tussen­
handeldiensten of andere diensten. 

5. De in de leden 1, 2 en 3 opgenomen verbodsbepalingen zijn niet 
van toepassing op goud dat noodzakelijk is voor de officiële doeleinden 
van diplomatieke missies, consulaire posten of internationale organisa­
ties in Belarus die bescherming genieten op grond van het internatio­
naal recht. 

6. De in lid 3 opgenomen verbodsbepaling is niet van toepassing op 
gouden juwelen voor persoonlijk gebruik door naar de Unie reizende 
natuurlijke personen of door hun naaste familieleden die met hen rei­
zen, welke eigendom zijn van deze personen en niet voor verkoop 
bestemd zijn. 

7. In afwijking van de leden 1, 2 en 3 kunnen de bevoegde autori­
teiten toestemming verlenen voor de overdracht of invoer van cultuur­
goederen die in bruikleen zijn gegeven in het kader van een formele 
culturele samenwerking met Belarus. 

8. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voor­
werpen onder dit artikel moeten vallen. 

▼M39
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Artikel 2 novodecies quater 

1. Vanaf 1 juli 2024 is het verboden diamanten of producten waarin 
diamanten zijn verwerkt direct of indirect aan te kopen, in te voeren of 
over te dragen indien deze van oorsprong uit Belarus zijn of vanuit 
Belarus naar de Unie of naar een derde land zijn uitgevoerd. 

2. Vanaf 1 juli 2024 is het verboden diamanten of producten waarin 
diamanten zijn verwerkt direct of indirect aan te kopen, in te voeren of 
over te dragen, ongeacht de oorsprong, indien deze over het grond­
gebied van Belarus zijn doorgevoerd. 

3. Het is verboden: 

a) met betrekking tot de in de leden 1 en 2 opgenomen verbodsbepa­
lingen, direct of indirect technische bijstand, tussenhandeldiensten of 
andere diensten te verlenen in verband met de in die leden bedoelde 
goederen, en met de levering, de vervaardiging, het onderhoud en 
het gebruik van die goederen; 

b) met betrekking tot de in de leden 1 en 2 opgenomen verbodsbepa­
lingen, direct of indirect financiering of financiële bijstand in ver­
band met de in die leden bedoelde goederen te verlenen voor de 
aankoop, invoer of overbrenging van die goederen of voor de ver­
lening van daarmee verband houdende technische bijstand, tussen­
handeldiensten of andere diensten. 

4. De in de leden 1 en 2 opgenomen verbodsbepalingenzijn niet van 
toepassing op diamanten of producten waarin diamanten zijn verwerkt 
voor persoonlijk gebruik door naar de Unie reizende natuurlijke per­
sonen of door hun naaste familieleden die met hen reizen, welke eigen­
dom zijn van deze personen en niet voor verkoop bestemd zijn. 

5. In afwijking van de leden 1 en 2 kunnen de bevoegde autoriteiten 
toestemming verlenen voor de overdracht of invoer van cultuurgoede­
ren die in bruikleen zijn gegeven in het kader van een formele culturele 
samenwerking met Belarus. 

6. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voor­
werpen onder dit artikel vallen. 

▼M28 

Artikel 2 vicies 

1. Het is verboden om: 

a) bepaalde machines, al dan niet van oorsprong uit de Unie, direct of 
indirect te verkopen, te leveren, over te dragen aan of uit te voeren 
naar personen, entiteiten of lichamen in Belarus of voor gebruik in 
Belarus. 

b) direct dan wel indirect technische bijstand, tussenhandeldiensten, 
financiering of financiële bijstand te verlenen, met inbegrip van 
financiële derivaten, alsook verzekeringen en herverzekeringen aan 
te bieden, in verband met de verbodsbepalingen van punt a). 

▼M39 
1 bis. De doorvoer over het grondgebied van Belarus van uit de 
Unie uitgevoerde machines als bedoeld in lid 1 is verboden. 

▼M28 
2. De in lid 1 van dit artikel opgenomen verbodsbepalingen zijn niet 
van toepassing op de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer van de 
in lid 1 bedoelde machines of de daarmee verband houdende verlening 
van technische of financiële bijstand, voor niet-militair gebruik of voor 
een niet-militaire eindgebruiker, bestemd voor: 

▼M39
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a) humanitaire doeleinden, noodsituaties op gezondheidsgebied, de 
dringende preventie of beperking van de gevolgen van een gebeur­
tenis die ernstige en aanzienlijke gevolgen voor de gezondheid en 
veiligheid van de mens of het milieu zou kunnen hebben, of de 
respons op natuurrampen; 

b) medische of farmaceutische doeleinden; 

c) het tijdelijke gebruik door nieuwsmedia; 

d) software-updates; 

e) gebruik als communicatieapparatuur voor consumenten; 

f) het waarborgen van cyberveiligheid en informatiebeveiliging voor 
natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen in 
Belarus, met uitzondering van de regering en ondernemingen die 
direct of indirect onder zeggenschap van die regering staan, of 

g) persoonlijk gebruik door natuurlijke personen die naar Belarus rei­
zen, en beperkt tot persoonlijke bezittingen, huisraad, voertuigen of 
handelsmiddelen die eigendom zijn van die personen en niet be­
stemd zijn voor verkoop. 

Met uitzondering van de punten f) en g), verklaart de exporteur in zijn 
douaneaangifte dat de producten worden uitgevoerd op grond van de in 
dit lid opgenomen desbetreffende uitzondering en stelt hij de bevoegde 
autoriteit van de lidstaat waar hij ingezetene of gevestigd is, binnen 30 
dagen na die eerste uitvoer, in kennis van het eerste gebruik van de 
desbetreffende uitzondering. 

▼M42 __________ 

▼M39 
3 bis. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten, onder 
door hen passend geachte voorwaarden, toestemming verlenen voor de 
verkoop, levering, overdracht of uitvoer van de goederen en technolo­
gie of de verlening van daarmee verband houdende technische bijstand, 
tussenhandeldiensten, financiering of financiële bijstand, met inbegrip 
van financiële derivaten, alsook verzekeringen en herverzekeringen, 
nadat zij hebben vastgesteld dat het bestemd is voor de diplomatieke 
vertegenwoordigingen van de Unie, de lidstaten en partnerlanden, met 
inbegrip van delegaties, ambassades en missies, en van internationale 
organisaties die immuniteit genieten op grond van het internationaal 
recht. 

▼M42 
3 bis bis. In afwijking van lid 1 en onverminderd de vergunnings­
plichten op grond van Verordening (EU) 2021/821 kunnen de bevoegde 
autoriteiten vergunning verlenen voor de verkoop, levering, overbren­
ging of uitvoer van de machines die onder de GN-code 8471 80 vallen, 
of de verlening van daarmee verband houdende technische of financiële 
bijstand, voor niet-militair gebruik en voor een niet-militaire eind­
gebruiker, nadat zij hebben geconstateerd dat die machines of de daar­
mee verband houdende technische of financiële bijstand bestemd zijn 
voor civiele niet algemeen beschikbare elektronische communicatienet­
werken. 

▼M48 
3 bis ter. In afwijking van lid 1 bis kunnen de bevoegde autoriteiten 
toestemming verlenen voor de doorvoer over het grondgebied van Be­
larus van de in bijlage XIV bis bij Verordening (EG) nr. 765/2006 
vermelde goederen en technologie, nadat zij hebben vastgesteld dat 
die goederen of technologie noodzakelijk zijn voor: 

▼M28
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a) medische, farmaceutische of humanitaire doeleinden, zoals het ver­
lenen of faciliteren van de verlening van bijstand, met inbegrip van 
medische benodigdheden, levensmiddelen, de overbrenging van hu­
manitaire hulpverleners en daarmee verband houdende bijstand, of 
voor evacuaties; 

b) uitsluitend gebruik door de lidstaat die toestemming verleent, onder 
volledige zeggenschap van die lidstaat en teneinde te voldoen aan 
diens onderhoudsverplichtingen in gebieden die onderworpen zijn 
aan een langlopende huurovereenkomst tussen die lidstaat en Bela­
rus, of 

c) de totstandbrenging, de exploitatie, het onderhoud, de levering en 
opwerking van splijtstof en de veiligheid van civiele nucleaire ver­
mogens, en de voortzetting van het ontwerp, de bouw en de in­
bedrijfstelling die nodig zijn voor de voltooiing van civiele nucleaire 
installaties, de levering van precursormateriaal voor de productie 
van medische radio-isotopen en soortgelijke medische toepassingen, 
kritieke technologie voor de monitoring van de omgevingsstraling 
en civiele nucleaire samenwerking, met name op het gebied van 
onderzoek en ontwikkeling. 

▼M42 
3 ter. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Com­
missie in kennis van elke uit hoofde van de leden 3 bis en 3 bis bis 
verleende toestemming, binnen twee weken na het verlenen van de 
toestemming. 

▼M28 
4. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voor­
werpen onder dit artikel moeten vallen. 

▼M36 

Artikel 2 vicies bis 

1. Het is verboden om goederen en technologie die geschikt zijn 
voor gebruik in de lucht- of de ruimtevaartsector al dan niet van oor­
sprong uit de Unie, direct of indirect te verkopen, te leveren, over te 
dragen aan of uit te voeren naar natuurlijke personen, rechtspersonen, 
entiteiten of lichamen in Belarus, of voor gebruik in Belarus. 

▼M39 
1 bis. De doorvoer over het grondgebied van Belarus van uit de 
Unie uitgevoerde goederen en technologie die geschikt zijn voor ge­
bruik in de lucht- of ruimtevaartindustrie, is verboden. 

▼M36 
2. Het is verboden om personen, entiteiten of lichamen in Belarus of 
voor gebruik in Belarus direct of indirect verzekeringen en herverzeke­
ringen aan te bieden met betrekking tot de in lid 1 bedoelde goederen 
en technologie. 

3. Het is verboden één of een combinatie van de volgende activitei­
ten te verrichten: direct of indirect reviseren, repareren, inspecteren, 
vervangen, wijzigen of herstellen van een defect van een luchtvaartuig 
of luchtvaartuigonderdeel, met uitzondering van een direct aan de 
vlucht voorafgaande inspectie, in verband met de in lid 1 vermelde 
goederen en technologie voor natuurlijke personen, rechtspersonen, en­
titeiten of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus. 

▼M39 
4. Het is verboden: 

a) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus technische bij­
stand, tussenhandeldiensten of andere diensten te verlenen die ver­
band houden met de in lid 1 bedoelde goederen en technologie, en 
met de levering, de vervaardiging, het onderhoud en het gebruik van 
die goederen en technologie; 

▼M48
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b) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus, of voor gebruik in Belarus, financiering of 
financiële bijstand te verlenen in verband met de in lid 1 genoemde 
goederen en technologie, voor de verkoop, levering, overbrenging of 
uitvoer van die goederen en technologie, of voor de verlening van 
daarmee verband houdende technische bijstand, tussenhandeldien­
sten of andere diensten; of 

c) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Belarus of voor gebruik in Belarus intellectuele- 
eigendomsrechten of bedrijfsgeheimen te verkopen, in licentie te 
geven of op enige andere wijze over te dragen, alsmede rechten 
te verlenen op toegang tot of hergebruik van materiaal dat of in­
formatie die door middel van intellectuele-eigendomsrechten wordt 
beschermd of een bedrijfsgeheim vormt in verband met de in lid 1 
bedoelde goederen en technologie, en met de levering, de vervaar­
diging, het onderhoud en het gebruik van die goederen en techno­
logie. 

▼M42 __________ 

▼M36 
6. In afwijking van de leden 1 en 4 kunnen de nationale bevoegde 
autoriteiten op door hen passend geachte voorwaarden toestemming 
verlenen voor de uitvoering van een vóór 5 augustus 2023 gesloten 
financiële leasing van vliegtuigen, nadat zij hebben vastgesteld dat: 

a) het strikt noodzakelijk is om leasebetalingen te waarborgen aan 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen die volgens het recht van 
een lidstaat zijn erkend of opgericht en die niet onder een van de 
in dit besluit bedoelde beperkende maatregelen vallen, en 

b) geen economische middelen ter beschikking worden gesteld van de 
Belarussische tegenpartij, met uitzondering van de overdracht van 
de eigendom van het vliegtuig na volledige terugbetaling van de 
financiële leasing. 

▼M39 
6 bis. In afwijking van de leden 1 en 4 kunnen de bevoegde auto­
riteiten, op door hen passend geachte voorwaarden, toestemming ver­
lenen voor de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van de in lid 1 
bedoelde goederen en technologie die geschikt zijn voor gebruik in de 
luchtvaartindustrie, of voor daarmee verband houdende technische bij­
stand, tussenhandeldiensten, financiering of financiële bijstand, nadat 
zij hebben vastgesteld dat het noodzakelijk is voor de vervaardiging 
van titaniumproducten die nodig zijn voor de luchtvaartindustrie en 
waarvoor geen alternatieve levering beschikbaar is. 

6 ter. In afwijking van lid 4 kunnen de bevoegde autoriteiten, onder 
door hen passend geachte voorwaarden, toestemming verlenen voor het 
verlenen van technische bijstand in verband met het gebruik van de in 
lid 1 bedoelde goederen en technologie, nadat zij hebben vastgesteld 
dat dergelijke technische bijstand noodzakelijk is om botsingen tussen 
satellieten of hun onbedoelde terugkeer in de atmosfeer te voorkomen. 

▼M36 
7. In afwijking van de leden 1 en 4 kunnen de bevoegde autoriteiten, 
op door hen passend geachte voorwaarden, toestemming verlenen voor 
de verkoop, levering, overdracht of uitvoer van de onder de GN-codes 
8517 71 00, 8517 79 00 en 9026 00 00 vallende goederen, of daarmee 
verband houdende technische bijstand, tussenhandeldiensten, financie­
ring of financiële bijstand, nadat zij hebben vastgesteld dat dit nood­
zakelijk is voor medische of farmaceutische doeleinden, of voor hu­
manitaire doeleinden, zoals het verlenen van bijstand of het faciliteren 
van de verlening van bijstand, met inbegrip van medische benodigdhe­
den, levensmiddelen, of de overbrenging van humanitaire hulpverleners 
en gerelateerde hulp of voor evacuaties. 

▼M39
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Wanneer zij een besluit nemen over verzoeken om vergunningen voor 
medische, farmaceutische of humanitaire doeleinden in overeenstem­
ming met dit lid, verlenen de nationale bevoegde autoriteiten geen 
vergunning voor de uitvoer naar een natuurlijke persoon, een rechts­
persoon, entiteit of lichaam in Belarus of voor gebruik in Belarus, als 
zij redelijke gronden hebben om aan te nemen dat de goederen bestemd 
zouden kunnen zijn voor militair eindgebruik. 

▼M39 
7 bis. In afwijking van lid 1 bis kunnen de bevoegde autoriteiten 
toestemming verlenen voor de doorvoer over het grondgebied van Be­
larus van goederen en technologie die geschikt zijn voor gebruik in de 
lucht- of de ruimtevaartsector, als bedoeld in lid 1, nadat zij hebben 
vastgesteld dat die goederen of die technologie bestemd zijn voor de in 
de leden 6 bis, 6 ter en 7 genoemde doeleinden. 

7 ter. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten toe­
stemming verlenen voor de verkoop, levering, doorvoer of uitvoer van 
de in bijlage XVII bij Verordening (EG) nr. 765/2006 vermelde goe­
deren, indien die goederen bestemd zijn voor uitsluitend gebruik door 
en onder volledige zeggenschap staan van de lidstaat die toestemming 
verleent, en teneinde te voldoen aan de onderhoudsverplichtingen van 
die lidstaat in gebieden die onderworpen zijn aan een langlopende 
huurovereenkomst tussen die lidstaat en Belarus. 

▼M36 
8. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie 
van elke toestemming die overeenkomstig dit artikel is verleend, binnen 
twee weken na de verlening van de toestemming in kennis. 

9. Het in lid 1 bedoelde verbod laat artikel 2 quater, lid 4, punt b), 
en artikel 2 quinquies, lid 4, punt b), onverlet. 

10. Het in lid 4, punt a), genoemde verbod is niet van toepassing op 
de uitwisseling van informatie met het oog op de vaststelling van tech­
nische normen in het kader van de Internationale Burgerluchtvaartorga­
nisatie, met betrekking tot de in lid 1 bedoelde goederen en technolo­
gie. 

11. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke 
voorwerpen onder dit artikel moeten vallen. 

▼M29 

Artikel 2 unvicies 

1. De verlening van publieke financiering of financiële bijstand voor 
de handel met of investeringen in Belarus, is verboden. 

2. De verbodsbepalingen in lid 1 gelden niet voor: 

a) bindende financieringsverbintenissen of verbintenissen inzake finan­
ciële bijstand die vóór 10 maart 2022 tot stand zijn gekomen; 

▼M42 __________ 

▼M29 
c) de verlening van publieke financiering of financiële bijstand voor de 

handel in levensmiddelen en voor medische, humanitaire of land­
bouwdoeleinden. 

▼M36
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3. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten, op door 
hen passend geachte voorwaarden, toestemming verlenen voor de ver­
strekking van overheidsfinanciering of financiële bijstand tot een totale 
waarde van 10 000 000 EUR per project ten gunste van in de Unie 
gevestigde kleine en middelgrote ondernemingen. 

4. De betrokken lidstaat of lidstaten stelt of stellen de andere lid­
staten en de Commissie in kennis van elke uit hoofde van lid 3 ver­
leende toestemming, binnen twee weken na het verlenen van de toe­
stemming. 

▼M29 

Artikel 2 duovicies 

▼M42 
1. Het is verboden deposito’s te aanvaarden van Belarussische on­
derdanen of natuurlijke personen die in Belarus verblijven, van rechts­
personen, entiteiten of lichamen die in Belarus gevestigd zijn, of van 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen die buiten de Unie gevestigd zijn 
en waarvan de eigendomsrechten voor meer dan 50 % direct of indirect 
in handen zijn van Belarussische onderdanen of natuurlijke personen 
die in Belarus verblijven, indien de totale waarde van de deposito’s van 
de natuurlijke persoon, de rechtspersoon, de entiteit of het lichaam per 
kredietinstelling meer dan 100 000 EUR bedraagt. 

▼M48 
1 bis. Het is verboden direct of indirect te voorzien in de volgende 
diensten voor Belarussische onderdanen of natuurlijke personen die in 
Belarus verblijven, of in Belarus gevestigde rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen: 

a) cryptoactivadiensten zoals gedefinieerd in Verordening 
(EU) 2023/1114 van het Europees Parlement en de Raad ( 1 ); 

b) de uitgifte van betaalinstrumenten, acceptatie van betalingstrans­
acties, of betalingsinitiatiediensten zoals gedefinieerd in Richtlijn 
(EU) 2015/2366 van het Europees Parlement en de Raad ( 2 ); 

c) de uitgifte van elektronisch geld zoals gedefinieerd in Richtlijn 
2009/110/EG van het Europees Parlement en de Raad ( 3 ). 

1 ter. Met ingang van 26 maart 2025 is het verboden toe te staan dat 
Belarussische onderdanen of in Belarus verblijvende natuurlijke per­
sonen direct of indirect eigenaar zijn van, zeggenschap uitoefenen 
over of functies bekleden in de bestuursorganen van een rechtspersoon, 
entiteit of lichaam die of dat volgens het recht van een lidstaat is 
opgericht of erkend en diensten op het gebied van portemonnees, re­
keningen of bewaring van cryptoactiva verleent. 

▼M42 

( 1 ) Verordening (EU) 2023/1114 van het Europees Parlement en de Raad van 
31 mei 2023 betreffende cryptoactivamarkten en tot wijziging van Verorde­
ningen (EU) nr. 1093/2010 en (EU) nr. 1095/2010 en Richtlijnen 
2013/36/EU en (EU) 2019/1937 (PB L 150 van 9.6.2023, blz. 40, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj). 

( 2 ) Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees Parlement en de Raad van 
25 november 2015 betreffende betalingsdiensten in de interne markt, hou­
dende wijziging van de Richtlijnen 2002/65/EG, 2009/110/EG en 
2013/36/EU en Verordening (EU) nr. 1093/2010 en houdende intrekking 
van Richtlijn 2007/64/EG (PB L 337 van 23.12.2015, blz. 35, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/dir/2015/2366/oj). 

( 3 ) Richtlijn 2009/110/EG van het Europees Parlement en de Raad van 16 sep­
tember 2009 betreffende de toegang tot, de uitoefening van en het pruden­
tieel toezicht op de werkzaamheden van instellingen voor elektronisch geld, 
tot wijziging van de Richtlijnen 2005/60/EG en 2006/48/EG en tot intrekking 
van Richtlijn 2000/46/EG (PB L 267 van 10.10.2009, blz. 7, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/dir/2009/110/oj).
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2. ►M42 Leden 1, 1 bis en 1 ter ◄ is niet van toepassing op 
onderdanen van een lidstaat, van een land dat lid is van de Europese 
Economische Ruimte of van Zwitserland, noch op natuurlijke personen 
die in het bezit zijn van een tijdelijke of permanente verblijfsvergun­
ning voor een lidstaat, voor een land dat lid is van de Europese Eco­
nomische Ruimte of voor Zwitserland. 

▼M42 __________ 

▼M48 
4. In afwijking van de leden 1 en 1 bis, kunnen de bevoegde au­
toriteiten, op door hen passend geachte voorwaarden, vergunning ver­
lenen voor de aanvaarding van een dergelijk deposito of de verlening 
van een dergelijke dienst, nadat zij hebben vastgesteld dat de aanvaar­
ding van een dergelijk deposito of de verlening van een dergelijke 
dienst: 

a) nodig is voor uitgaven in verband met de basisbehoeften van de in 
lid 1 bedoelde rechtspersonen, entiteiten of lichamen en de familie­
leden die van hen afhankelijk zijn, zoals betalingen voor levens­
middelen, huur of hypotheeklasten, geneesmiddelen en medische 
behandelingen, belastingen, verzekeringspremies en nutsvoorzienin­
gen; 

b) uitsluitend bestemd is voor het betalen van redelijke honoraria of het 
vergoeden van kosten die verband houden met de verlening juri­
dische diensten; 

c) nodig is voor de betaling van buitengewone lasten, mits de relevante 
bevoegde autoriteit de bevoegde autoriteiten van de andere lidstaten 
en de Commissie ten minste twee weken vóór zij de toestemming 
verleent, in kennis heeft gesteld van de redenen waarom zij meent 
dat specifieke toestemming moet worden verleend; 

d) nodig is voor de officiële doelen van een diplomatieke of consulaire 
post of een internationale organisatie; 

e) uitsluitend bestemd is voor de betaling van honoraria of kosten voor 
het enkel houden of beheren van bevroren tegoeden of economische 
middelen, of 

f) noodzakelijk voor niet-verboden grensoverschrijdende handel in 
goederen en diensten tussen de Unie en Belarus. 

4 bis. De verbodsbepalingen van lid 1 bis, punten b) en c), zijn niet 
van toepassing op de verstrekking van persoonlijke beveiligingsgege­
vens die noodzakelijk zijn om toegang te verkrijgen tot een rekening bij 
een in een lidstaat of een in bijlage IV bis vermeld land gevestigde 
kredietinstelling of elektronischgeldinstelling. 

4 ter. In afwijking van lid 1 bis, punten b) en c), kunnen de be­
voegde autoriteiten, op door hen passend achtende voorwaarden, toe­
stemming verlenen om in die diensten te voorzien nadat zij hebben 
bepaald dat die toestemming noodzakelijk is voor het uitsluitend ge­
bruik door in Belarus gevestigde rechtspersonen, entiteiten of lichamen 
die eigendom zijn van, of uitsluitend of gezamenlijk onder zeggenschap 
staan van volgens het recht van een lidstaat of een in bijlage IV bis 
vermeld land erkende of opgerichte rechtspersonen, entiteiten of licha­
men. 

4 quater. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Com­
missie in kennis van elke uit hoofde van lid 4, punt a), b), d), e) of f), 
en van lid 4 ter, verleende toestemming, binnen twee weken na het 
verlenen van de toestemming. 

▼M29
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5. In afwijking van de leden 1 en 1 bis, kunnen de bevoegde au­
toriteiten, op door hen passend geachte voorwaarden, toestemming ver­
lenen voor de aanvaarding van een dergelijk deposito of om in die 
dienst te voorzien, nadat zij hebben vastgesteld dat de aanvaarding 
van een dergelijk deposito of het voorzien in die dienst: 

▼M29 
a) nodig is voor humanitaire doeleinden, zoals het verlenen van bij­

stand of het faciliteren van de verlening van bijstand, met inbegrip 
van medische benodigdheden, levensmiddelen, de overbrenging van 
humanitaire hulpverleners en gerelateerde hulp, of evacuaties, of 

b) nodig is voor activiteiten van het maatschappelijk middenveld die de 
democratie, de mensenrechten of de rechtsstaat in Belarus recht­
streeks bevorderen. 

De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in 
kennis van elke op grond van dit lid verleende toestemming binnen 
twee weken na het verlenen van de toestemming. 

Artikel 2 tervicies 

1. Het is voor centrale effectenbewaarinstellingen van de Unie ver­
boden diensten als omschreven in de bijlage bij Verordening (EU) nr. 
909/2014 van het Europees Parlement en de Raad ( 1 ) te verlenen voor 
effecten die na 12 april 2022 zijn uitgegeven aan Belarussische onder­
danen of in Belarus verblijvende natuurlijke personen of in Belarus 
gevestigde rechtspersonen, entiteiten of lichamen. 

2. Lid 1 is niet van toepassing op onderdanen van een lidstaat of 
natuurlijke personen die in het bezit zijn van een tijdelijke of per­
manente verblijfsvergunning voor een lidstaat. 

Artikel 2 quatervicies 

▼M30 
1. Het is verboden verhandelbare effecten in eender welke officiële 
munteenheid van een lidstaat die na 12 april 2022 zijn uitgegeven of 
rechten van deelneming in instellingen voor collectieve belegging die 
blootstelling bieden aan dergelijke effecten, te verkopen aan Belarussi­
sche onderdanen of in Belarus verblijvende natuurlijke personen of in 
Belarus gevestigde rechtspersonen, entiteiten of lichamen. 

▼M29 
2. Lid 1 is niet van toepassing op onderdanen van een lidstaat of 
natuurlijke personen die in het bezit zijn van een tijdelijke of per­
manente verblijfsvergunning voor een lidstaat. 

▼M30 

Artikel 2 quinvicies 

1. Het is verboden om bankbiljetten in eender welke officiële munt­
eenheid van een lidstaat te verkopen, te leveren, over te dragen aan of 
uit te voeren naar Belarus of natuurlijke personen, rechtspersonen, 
entiteiten of lichamen in Belarus, met inbegrip van de regering en de 
Centrale Bank van Belarus, of voor gebruik in Belarus. 

▼M48 

( 1 ) Verordening (EU) nr. 909/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 
23 juli 2014 betreffende de verbetering van de effectenafwikkeling in de 
Europese Unie, betreffende centrale effectenbewaarinstellingen en tot wijzi­
ging van Richtlijnen 98/26/EG en 2014/65/EU en Verordening (EU) nr. 
236/2012 (PB L 257 van 28.8.2014, blz. 1).
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2. Het verbod in lid 1 is niet van toepassing op de verkoop, levering, 
overbrenging of uitvoer van in een officiële munteenheid van een lid­
staat luidende bankbiljetten, indien een dergelijke verkoop, levering, 
overbrenging of uitvoer noodzakelijk is voor: 

a) persoonlijk gebruik door natuurlijke personen die naar Belarus rei­
zen of hun naaste familieleden die samen met hen reizen; 

b) de officiële doelen van diplomatieke missies, consulaire posten of 
internationale organisaties in Belarus die bescherming genieten op 
grond van het internationaal recht; of 

c) activiteiten van het maatschappelijk middenveld en de media die de 
democratie, de mensenrechten of de rechtsstaat in Belarus recht­
streeks bevorderen en die overheidsfinanciering ontvangen van de 
Unie, de lidstaten of in bijlage V ter bis bij Verordening (EG) 
nr. 765/2006 vermelde landen. 

▼M32 

Artikel 2 sexvicies 

▼M46 
1. Het is verboden direct of indirect transacties aan te gaan met de in 
bijlage V opgenomen rechtspersonen, entiteiten of lichamen of in Be­
larus gevestigde rechtspersonen, entiteiten of lichamen waarvan de ei­
gendomsrechten voor meer dan 50 % direct of indirect in handen zijn 
van een in bijlage V vermelde entiteit. 

1 bis. Het verbod van lid 1 geldt niet voor transacties die: 

a) nodig zijn voor het functioneren van diplomatieke en consulaire 
vertegenwoordigingen van de Unie en van de lidstaten of van part­
nerlanden in Belarus, waaronder delegaties, ambassades en missies, 
of internationale organisaties in Belarus die bescherming genieten 
overeenkomstig het internationaal recht, 

b) worden verricht door onderdanen van een lidstaat die ingezetenen 
zijn van Belarus en dat al vóór 24 februari 2022 waren; 

▼M48 
c) noodzakelijk zijn voor de uitvoer, de verkoop, de levering, de over­

dracht of het vervoer van farmaceutische, medische of landbouw- en 
voedingsproducten, waaronder tarwe en meststoffen, waarvan de 
uitvoer of het vervoer naar of de verkoop, de levering of de over­
dracht aan Belarus uit hoofde van dit besluit zijn toegestaan; 

d) strikt noodzakelijk zijn om in een lidstaat de toegang tot gerechte­
lijke, administratieve of arbitrageprocedures te waarborgen, alsook 
voor de erkenning of uitvoering van een rechterlijke beslissing die 
of een arbitraal vonnis dat is uitgesproken in een lidstaat, mits die 
transacties in overeenstemming zijn met de doelstellingen van dit 
besluit; 

▼M42
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e) noodzakelijk zijn voor humanitaire doeleinden, zoals het verlenen 
van bijstand of het faciliteren van de verlening van bijstand, met 
inbegrip van medische benodigdheden, levensmiddelen, of de over­
brenging van humanitaire hulpverleners en gerelateerde hulp of voor 
evacuaties; 

▼M52 
f) noodzakelijk zijn voor de ontvangst van betalingen die door de in 

bijlage V bedoelde rechtspersonen, entiteiten of lichamen verschul­
digd zijn op grond van contracten en verplichtingen die vóór 24 april 
2026 zijn uitgevoerd; 

g) strikt noodzakelijk zijn voor de betaling van redelijke honoraria of 
de vergoeding van gemaakte kosten in verband met de verlening van 
juridische diensten; of 

h) noodzakelijk zijn voor de behoeften van door de staat gefinancierde 
intermediaire organisaties voor het buitenlands cultuurbeleid van de 
lidstaten in Belarus. 

▼M46 
1 ter. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten, onder 
door hen passend geachte voorwaarden, toestemming verlenen voor 
transacties die strikt noodzakelijk zijn voor de terugtrekking uit Belarus 
of de liquidatie van bedrijfsactiviteiten in Belarus. 

▼M32 
2. Voor elke in bijlage V bedoelde rechtspersoon, entiteit of lichaam 
is het verbod van lid 1 van toepassing vanaf de voor hen in die bijlage 
vermelde datum. Het verbod is vanaf diezelfde datum van toepassing 
op in Belarus gevestigde rechtspersonen, entiteiten of lichamen waar­
van de eigendomsrechten voor meer dan 50 % direct of indirect in 
handen zijn van een in bijlage V vermelde entiteit. 

▼M30 

Artikel 2 septvicies 

1. Het is voor in Belarus gevestigde wegvervoerondernemingen ver­
boden op het grondgebied van de Unie goederen over de weg te ver­
voeren, ook in doorvoer. 

▼M39 
1 bis. De verbodsbepaling in lid 1 is van toepassing op goederen­
vervoer op het grondgebied van de Unie door wegvervoerondernemin­
gen met in Belarus geregistreerde aanhangwagens of opleggers, ook 
indien deze aanhangwagens of opleggers worden getrokken door in 
andere landen geregistreerde vrachtwagens. 

▼M42 
1 ter. Het is verboden voor in de Unie gevestigde rechtspersonen, 
entiteiten of lichamen die voor ten minste 25 % in handen zijn van 
Belarussische natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of li­
chamen om een wegvervoeronderneming te worden die goederen over 
de weg vervoert op het grondgebied van de Unie, met inbegrip van 
doorvoer. 

▼M48



 

02012D0642 — NL — 24.04.2026 — 038.001 — 47 

Het is verboden voor elk rechtspersoon, entiteit of lichaam die vóór 
8 april 2022 in de Unie is gevestigd en die reeds een wegvervoers­
onderneming is die goederen over de weg vervoert op het grondgebied 
van de Unie, met inbegrip van doorvoer, om wijzigingen in hun kapi­
taalstructuur aan te brengen waardoor het procentuele aandeel in eigen­
dom van een Belarussische natuurlijke persoon of rechtspersoon, enti­
teit of lichaam zou toenemen, tenzij dat procentuele aandeel na een 
dergelijke wijziging onder 25 % blijft. 

▼M39 
1 quater Vanaf 1 juli 2024 is het voor na 8 april 2022 in de Unie 
gevestigde wegvervoerondernemingen die voor ten minste 25 % in 
handen zijn van Belarussische natuurlijke personen of rechtspersonen, 
entiteiten of lichamen verboden om goederen over de weg te vervoeren 
op het grondgebied van de Unie, met inbegrip van doorvoer. 

1 quinquies In de Unie gevestigde wegvervoerondernemingen ver­
strekken de nationale bevoegde autoriteit van de lidstaat waar zij ge­
vestigd zijn, informatie over hun eigendomsstructuur wanneer die 
daarom verzoekt. 

▼M30 
2. De in lid 1 bedoelde verbodsbepaling is niet van toepassing op 
wegvervoerondernemingen die post vervoeren als universele dienst. 

▼M39 
2 bis De leden 1 ter en 1 quater zijn niet van toepassing op in de 
Unie gevestigde wegvervoerondernemingen die voor ten minste 25 % 
eigendom zijn van Belarussische onderdanen die tevens onderdaan zijn 
van een lidstaat of die in het bezit zijn van een tijdelijke of permanente 
verblijfsvergunning in een lidstaat. 

▼M42 __________ 

▼M39 
4. In afwijking van de leden 1 en 1 bis kunnen de bevoegde auto­
riteiten van een lidstaat toestemming verlenen voor goederenvervoer 
door een in Belarus gevestigde of andere wegvervoeronderneming in­
dien uitgevoerd met in Belarus geregistreerde aanhangwagens of op­
leggers, ook indien deze worden getrokken door in andere landen ge­
registreerde vrachtwagens, indien de bevoegde autoriteiten hebben vast­
gesteld dat dit vervoer noodzakelijk is voor: 

▼M30 
a) de aankoop, de invoer of het vervoer in de Unie van aardgas en 

aardolie, met inbegrip van geraffineerde aardolieproducten, alsmede 
titaan, aluminium, koper, nikkel, palladium en ijzererts; 

b) de aankoop, de invoer of het vervoer van farmaceutische, medische, 
landbouw- en voedingsproducten, waaronder tarwe, en meststoffen 
waarvan de invoer, de aankoop en het vervoer uit hoofde van dit 
besluit is toegestaan; 

▼M42
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c) humanitaire doeleinden; of 

▼M39 
d) het functioneren van de diplomatieke en consulaire vertegenwoordi­

gingen in Belarus, waaronder delegaties, ambassades en missies, of 
internationale organisaties in Belarus die bescherming genieten op 
grond van het internationaal recht. 

▼M30 
5. De betrokken lidstaat brengt de andere lidstaten en de Commissie 
op de hoogte van elke op grond van lid 4 verleende toestemming 
binnen twee weken na het verlenen van de toestemming. 

▼M52 

Artikel 2 septvicies bis 

1. Het is verboden direct of indirect transacties aan te gaan met 
natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen die verzoeken 
om of meewerken aan de handhaving van beslissingen buiten de 
Unie voor de uitvoering van vorderingen zoals bedoeld in artikel 8 
nonies, lid 1, van Verordening (EG) nr. 765/2006, of met natuurlijke 
of rechtspersonen, entiteiten of lichamen die eigenaar zijn van of zeg­
genschap hebben over die rechtspersonen, entiteiten of lichamen, met 
uitzondering van advocaten en leden van de rechterlijke macht die zijn 
vermeld in bijlage VII. 

2. Tenzij zij anderszins verboden zijn, is de verbodsbepaling van 
lid 1 niet van toepassing op transacties die: 

a) noodzakelijk zijn voor de aankoop, de invoer of het vervoer van 
farmaceutische, medische of landbouw- en voedingsproducten, 
waaronder tarwe en meststoffen, waarvan de aankoop, de invoer 
en het vervoer uit hoofde van dit besluit zijn toegestaan; 

b) strikt noodzakelijk zijn om in een lidstaat de toegang tot gerechte­
lijke, administratieve of arbitrageprocedures te waarborgen, alsook 
voor de erkenning of uitvoering van een rechterlijke beslissing die 
of een arbitraal vonnis dat is uitgesproken in een lidstaat, mits 
dergelijke transacties in overeenstemming zijn met de doelstellingen 
van dit besluit; 

c) onverminderd punt b) van dit lid, strikt noodzakelijk zijn om schade 
te verhalen op grond van artikel 8 nonies van Verordening (EG) 
nr. 765/2006. 

Artikel 2 septvicies ter 

Het is verboden direct of indirect transacties aan te gaan met betrekking 
tot de in bijlage VIII vermelde cryptoactiva of digitale centralebank­
munten, of de ontwikkeling van die cryptoactiva of digitale centra­
lebankmunten op enige wijze te ondersteunen. 

Artikel 2 septvicies quater 

1. Het is verboden direct of indirect transacties aan te gaan met 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen die cryptoactivadiensten verlenen 
of platforms vormen die de uitwisseling of overdracht van cryptoactiva 
mogelijk maken en in Belarus gevestigd zijn. 

▼M30
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2. Het verbod van lid 1 geldt niet voor transacties die: 

a) betrekking hebben op het functioneren van diplomatieke en con­
sulaire vertegenwoordigingen van de Unie en van de lidstaten of 
van partnerlanden in Belarus, waaronder delegaties, ambassades en 
missies, of internationale organisaties in Belarus die bescherming 
genieten overeenkomstig het internationaal recht; 

b) worden verricht door onderdanen van een lidstaat die ingezetenen 
zijn van Belarus en dat al vóór 24 februari 2022 waren. 

3. Het verbod van lid 1 is met ingang van 25 mei 2026 van toepas­
sing. 

▼B 

Artikel 3 

▼M43 
▼C10 

1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om de inreis in of de 
doorreis door hun grondgebied te beletten van natuurlijke personen, 
zoals op de lijst in bijlage I geplaatst, die: 

a) verantwoordelijk zijn voor ernstige mensenrechtenschendingen 
of de onderdrukking van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie, of wier activiteiten anderszins de 
democratie of de rechtsstaat in Belarus ernstig ondermijnen, als­
mede eenieder die banden met hen heeft; 

b) profiteren van of steun verlenen aan het Loekasjenko-regime; 

c) overgaan tot het organiseren van of bijdragen aan activiteiten 
van het Loekasjenko-regime die het volgende faciliteren: 

i) het illegaal overschrijden van de buitengrenzen van de Unie, 
of 

ii) het overdragen van verboden goederen en het illegaal over­
dragen van goederen waarvoor een beperking geldt, met in­
begrip van gevaarlijke goederen, naar het grondgebied van 
een lidstaat; 

▼M49 
c bis) verantwoordelijk zijn voor, uitvoering geven aan, steun verlenen 

aan, voordeel halen uit, betrokken zijn bij of actief voorzien in 
de bevordering van acties of beleidsmaatregelen van de Repu­
bliek Belarus die de democratie, de rechtsstaat, de stabiliteit of 
de veiligheid in de Unie of in een of meer van haar lidstaten, in 
een internationale organisatie of in een derde land ondermijnen 
of bedreigen, of die de soevereiniteit of de onafhankelijkheid 
van een of meer van haar lidstaten of van een derde land onder­
mijnen of bedreigen, door middel van de volgende acties: 

i) het plannen van, het aansturen van, het zich direct of indi­
rect inlaten met, het steunen van of het anderszins faciliteren 
van het gebruik van informatiemanipulatie en inmenging; 

▼M52
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ii) het plannen van, het aansturen van, het zich direct of indi­
rect inlaten met, het steunen van of het anderszins faciliteren 
van acties die gericht zijn op de werking van democratische 
instellingen, economische activiteiten of diensten van alge­
meen belang, onder meer door ongeoorloofd het grond­
gebied van een lidstaat, met inbegrip van zijn luchtruim, 
te betreden, of die gericht zijn op het verstoren, beschadigen 
of vernietigen van kritieke infrastructuur, door onder andere 
sabotage of kwaadwillige cyberactiviteiten als onderdeel van 
hybride activiteiten; 

iii) het plannen van, het aansturen van, het zich direct of indi­
rect inlaten met, het steunen van of het anderszins faciliteren 
of mogelijk maken van wijdverbreide en systematische ac­
ties die de werking van kritieke infrastructuur verstoren; 

c ter) natuurlijke personen zijn die steun verlenen aan personen die 
betrokken zijn bij de in punt c bis) bedoelde activiteiten; 

▼C10 
d) deel uitmaken van, of materiële of financiële steun verlenen aan, 

of profijt trekken van het militaire en industriële complex van 
Belarus, onder meer door betrokken te zijn bij de ontwikkeling, 
productie of levering van militaire technologie en uitrusting; 

e) inbreuken op de verbodsbepalingen tegen het omzeilen van de 
bepalingen van dit besluit faciliteren of deze bepalingen anders­
zins aanzienlijk frustreren, of 

▼M49 
f) natuurlijke personen zijn die geassocieerd zijn met in punt b), c), 

c bis), d) of e) bedoelde personen. 

▼B 
2. Lid 1 verplicht lidstaten niet eigen onderdanen te beletten hun 
grondgebied binnen te komen. 

3. Lid 1 laat gevallen onverlet waarin lidstaten uit hoofde van het 
internationale recht gebonden zijn, en wel: 

a) als gastland van een internationale intergouvernementele organisatie; 

b) als gastland van een internationale conferentie die is bijeengeroepen 
door of plaatsvindt onder auspiciën van de Verenigde Naties; 

c) krachtens een multilaterale overeenkomst die voorrechten en immu­
niteiten verleent; 

of 

d) krachtens het Concordaat (Verdrag van Lateranen) van 1929, dat 
werd gesloten tussen de Heilige Stoel (Vaticaanstad) en Italië. 

4. Lid 3 wordt ook geacht van toepassing te zijn op gevallen waarin 
een lidstaat optreedt als gastland van de Organisatie voor Veiligheid en 
Samenwerking in Europa (OVSE). 

▼M49
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5. De Raad wordt terdege geïnformeerd over alle gevallen waarin 
een lidstaat krachtens lid 3 of lid 4 een ontheffing verleent. 

6. De lidstaten kunnen vrijstellingen van de krachtens lid 1 opge­
legde maatregelen verlenen voor reizen die plaatsvinden op grond van 
dringende humanitaire noden, of om vergaderingen van intergouver­
nementele instanties, met inbegrip van vergaderingen die door de 
Unie geïnitieerd worden of waarbij zij als gastheer optreedt, of ver­
gaderingen waarvoor een lidstaat als zittend voorzitter van de OVSE als 
gastheer optreedt, bij te wonen wanneer een politieke dialoog wordt 
gevoerd waarbij de democratie, de mensenrechten en de rechtsstaat in 
Belarus rechtstreeks worden bevorderd. 

7. Een lidstaat die de in lid 6 bedoelde vrijstellingen wil verlenen, 
brengt zulks schriftelijk ter kennis van de Raad. De vrijstelling wordt 
geacht te zijn toegestaan, tenzij door één of meer leden van de Raad 
binnen twee werkdagen na ontvangst van de kennisgeving van de voor­
gestelde vrijstelling, schriftelijk bezwaar wordt gemaakt bij de Raad. 
Indien één of meer leden van de Raad bezwaar maken, kan de Raad 
met een gekwalificeerde meerderheid van stemmen besluiten de voor­
gestelde vrijstelling te verlenen. 

8. In de gevallen waarin een lidstaat krachtens de leden 3, 4, 6 en 7 
machtiging verleent tot binnenkomst op of doorreis via zijn grond­
gebied van een in ►M26 bijlage I ◄ vermelde persoon, geldt deze 
machtiging alleen voor het doel waarvoor zij is verleend en alleen voor 
de daarbij betrokken persoon. 

Artikel 4 

▼M24 
1. Alle tegoeden en economische middelen die eigendom zijn, in het 
bezit zijn, of onder zeggenschap staan van de in ►M26 bijlage I ◄ 
vermelde personen, entiteiten of lichamen die aan een van de volgende 
criteria voldoen, worden bevroren: 

a) personen, entiteiten of lichamen die verantwoordelijk zijn voor 
ernstige mensenrechtenschendingen of de onderdrukking van het 
maatschappelijk middenveld en de democratische oppositie, of 
wier activiteiten anderszins de democratie en de rechtsstaat in 
Belarus ernstig ondermijnen, en alle andere natuurlijke of rechts­
personen, entiteiten of lichamen die banden hebben met derge­
lijke personen, entiteiten of lichamen hebben; 

b) natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen die van het 
Loekasjenko-regime profiteren of het steunen; 

c) natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen die over­
gaan tot het organiseren van of bijdragen aan activiteiten van 
het Loekasjenko-regime die het volgende faciliteren: 

i) het illegaal overschrijden van de buitengrenzen van de Unie, 
of 

ii) het overdragen van verboden goederen en het illegaal over­
dragen van goederen waarvoor een beperking geldt, met in­
begrip van gevaarlijke goederen, naar het grondgebied van 
een lidstaat; 

▼B
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c bis) natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen 
die verantwoordelijk zijn voor, uitvoering geven aan, steun ver­
lenen aan, voordeel halen uit, betrokken zijn bij of actief voor­
zien in de bevordering van acties of beleidsmaatregelen van de 
Republiek Belarus die de democratie, de rechtsstaat, de stabili­
teit of de veiligheid in de Unie of in een of meer van haar 
lidstaten, in een internationale organisatie of in een derde land 
ondermijnen of bedreigen, of die de soevereiniteit of onafhan­
kelijkheid van een of meer van haar lidstaten of van een derde 
land ondermijnen of bedreigen, door middel van de volgende 
acties: 

i) het plannen van, het aansturen van, het zich direct of indi­
rect inlaten met, het steunen van of anderszins faciliteren 
van het gebruik van informatiemanipulatie en inmenging; 

ii) het plannen van, het aansturen van, het zich direct of indi­
rect inlaten met, het steunen van of het anderszins faciliteren 
van acties die gericht zijn op de werking van democratische 
instellingen, economische activiteiten of diensten van alge­
meen belang, onder meer door ongeoorloofd het grond­
gebied van een lidstaat, met inbegrip van zijn luchtruim, 
te betreden, of die gericht zijn op het verstoren, beschadigen 
of vernietigen van kritieke infrastructuur, door onder andere 
sabotage of kwaadwillige cyberactiviteiten als onderdeel van 
hybride activiteiten; 

iii) het plannen van, het aansturen van, het zich direct of indi­
rect inlaten met, het steunen van of het anderszins faciliteren 
of mogelijk maken van wijdverbreide en systematische ac­
ties die de werking van kritieke infrastructuur verstoren; 

c ter) zijn natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen 
die steun verlenen aan personen die betrokken zijn bij de in punt 
c bis) bedoelde activiteiten; 

▼M39 
d) natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen 

die inbreuken faciliteren op de verbodsbepalingen tegen het om­
zeilen van de bepalingen van dit besluit of deze bepalingen 
anderszins aanzienlijk frustreren; 

▼M42 
d bis) natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen 

die deel uitmaken van, of materiële of financiële steun verlenen 
aan, of profijt trekken van, het militaire en industriële complex 
van Belarus, onder meer door betrokken te zijn bij de ontwik­
keling, productie of levering van militaire technologie en uitrus­
ting. 

e) rechtspersonen, entiteiten of lichamen die eigendom zijn of on­
der zeggenschap staan van personen, entiteiten of lichamen die 
onder punten a) tot en met d bis) vallen; 

▼M49 
f) natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen 

die geassocieerd zijn met de in punt b), c), c bis), d) of d bis) 
bedoelde personen, entiteiten of lichamen. 

▼B 
2. Er worden geen tegoeden of economische middelen rechtstreeks 
of onrechtstreeks ter beschikking gesteld aan of ten behoeve van de in 
►M26 bijlage I ◄ genoemde natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen. 

▼M49
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Artikel 5 

1. De bevoegde autoriteiten van de lidstaten kunnen, onder voor­
waarden die zij passend achten, toestemming geven voor de vrijgave 
of de beschikbaarstelling van bepaalde bevroren tegoeden of economi­
sche middelen, indien zij hebben vastgesteld dat de betrokken tegoeden 
of economische middelen: 

a) noodzakelijk zijn voor het dekken van uitgaven voor de basis­
behoeften van een in ►M26 bijlage I ◄ genoemde persoon en 
de leden van diens gezin die van hem afhankelijk zijn, zoals beta­
lingen voor voedsel, huur of hypotheeklasten, geneesmiddelen of 
geneeskundige behandelingen, belastingen, verzekeringspremies of 
openbare voorzieningen; 

b) uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van redelijke honoraria en 
de vergoeding van kosten in verband met de verlening van juri­
dische diensten; 

c) uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van honoraria of kosten 
voor het loutere houden of beheren van bevroren tegoeden of eco­
nomische middelen; 

d) noodzakelijk zijn voor de betaling van buitengewone lasten, mits de 
bevoegde autoriteit de overige bevoegde autoriteiten en de Com­
missie ten minste twee weken voor zij de toestemming geeft, in 
kennis heeft gesteld van de redenen waarom zij meent dat specifieke 
toestemming moet worden gegeven; 

e) gestort zullen worden op of betaald zullen worden van een rekening 
van een diplomatieke of consulaire post of een internationale orga­
nisatie die bescherming geniet op grond van het internationale recht, 
voor zover die betalingen bestemd zijn voor de officiële doelen van 
de diplomatieke of consulaire post of de internationale organisatie; 

▼M26 
f) uitsluitend bestemd zijn voor: 

i) humanitaire doeleinden, voor de evacuatie of repatriëring van 
personen, of voor initiatieven ter verstrekking van steun aan 
slachtoffers van natuur-, kern- of chemische rampen; 

ii) de uitvoering van vluchten in het kader van internationale adop­
tieprocedures; 

iii) de uitvoering van vluchten die nodig zijn voor het bijwonen van 
bijeenkomsten die ten doel hebben een oplossing voor de crisis 
in Belarus te vinden of ter bevordering van de beleidsdoelstel­
lingen van de beperkende maatregelen; 

iv) een noodlanding, -start of -overvlucht door een luchtvaartmaat­
schappij uit de EU, of 

▼M20 
g) noodzakelijk zijn om dringende en duidelijk omschreven luchtvaart­

veiligheidskwesties aan te pakken en na voorafgaande raadpleging 
van het Agentschap van de Europese Unie voor de veiligheid van de 
luchtvaart. 

De lidstaten stellen elkaar en de Commissie in kennis van elke toe­
stemming die overeenkomstig dit artikel is verleend. 

▼M20
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2. Artikel 4, lid 2, is niet van toepassing op de bijboeking op be­
vroren rekeningen van: 

a) rente of andere inkomsten op deze rekeningen; of 

b) betalingen die verschuldigd zijn krachtens contracten, overeenkom­
sten of verplichtingen die zijn gesloten of ontstaan vóór de datum 
waarop Gemeenschappelijk Standpunt 2006/276/GBVB, Besluit 
2010/639/GBVB van de Raad of dit besluit op deze rekeningen 
van toepassing werd, 

mits ten aanzien van deze rente, andere inkomsten en betalingen steeds 
aan artikel 4, lid 1, van dit besluit wordt voldaan. 

3. Artikel 4, lid 1, belet niet dat een op een lijst geplaatste natuur­
lijke of rechtspersoon, entiteit of lichaam betalingen doet die verschul­
digd zijn uit hoofde van een contract dat is gesloten voordat de natuur­
lijke of rechtspersoon, de entiteit of het lichaam op de lijst werd ge­
plaatst, mits de betrokken lidstaat heeft vastgesteld dat de betaling niet 
rechtstreeks of middellijk wordt ontvangen door een natuurlijke of 
rechtspersoon, entiteit of lichaam als bedoeld in artikel 4, lid 1. 

▼M26 
4. In afwijking van artikel 4, lid 1, kunnen de bevoegde autoriteiten 
van een lidstaat toestemming geven voor de vrijgave van bepaalde 
bevroren tegoeden of economische middelen mits aan de volgende 
voorwaarden is voldaan: 

a) de tegoeden of economische middelen zijn het voorwerp van een 
arbitrale beslissing die is gegeven voor de datum waarop de in 
artikel 4 bedoelde natuurlijke persoon, rechtspersoon of entiteit of 
het in artikel 4 bedoelde lichaam is opgenomen in bijlage I, of van 
een rechterlijke of administratieve beslissing die in de Unie is ge­
geven, of van een rechterlijke beslissing die in de betrokken lidstaat 
uitvoerbaar is, en die van voor of na die datum dateert; 

b) de tegoeden of economische middelen worden uitsluitend gebruikt 
om te voldoen aan vorderingen die door een dergelijke beslissing 
zijn gewaarborgd of geldig zijn verklaard, binnen de grenzen gesteld 
door de toepasselijke wet- en regelgeving betreffende de rechten van 
titularissen van dergelijke vorderingen; 

c) de beslissing komt niet ten goede aan een in bijlage I vermelde 
natuurlijke persoon, rechtspersoon, entiteit of een in bijlage I ver­
meld lichaam, en 

d) de erkenning van de beslissing is niet in strijd met de openbare orde 
van de betrokken lidstaat. 

De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in 
kennis van elke op grond van lid 1 verleende toestemming, binnen 
twee weken na het verlenen van de toestemming. 

▼M39 

Artikel 5 ter 

In afwijking van artikel 4 kunnen de bevoegde autoriteiten van een 
lidstaat, onder voorwaarden die zij passend achten, toestemming ver­
lenen voor de vrijgave van bepaalde bevroren tegoeden of economische 
middelen die toebehoren aan, eigendom zijn van, in het bezit zijn van 
of onder zeggenschap staan van een in bijlage I genoemd(e) natuurlijke 
persoon, rechtspersoon, entiteit of lichaam, of voor het verlenen van 
diensten aan deze natuurlijke persoon, rechtspersoon of entiteit, of dit 
lichaam, nadat zij hebben vastgesteld dat dit strikt noodzakelijk is voor 
het opzetten, certificeren of evalueren van een firewall, waardoor: 

▼B
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a) de zeggenschap van de/het in bijlage I genoemde natuurlijke per­
soon, rechtspersoon, entiteit of lichaam over de activa van een naar 
het recht van een lidstaat erkend(e) of opgericht(e) rechtspersoon, 
entiteit of lichaam die/dat eigendom is of onder zeggenschap staat 
van eerstgenoemde, wordt opgeheven; en 

b) wordt gewaarborgd dat geen verdere tegoeden of economische mid­
delen aan de/het op de lijst geplaatste natuurlijke of rechtspersoon, 
entiteit of lichaam ten goede komen. 

Artikel 5 quater 

1. In afwijking van de artikelen 1 ter, 2 quater, 2 quinquies, 2 quin­
quies ter, 2 sexies, 2 sexies bis, 2 sexies quater, 2 vicies en 2 vicies bis 
kunnen de bevoegde autoriteiten tot en met 31 december 2024 toestem­
ming verlenen voor de verkoop, levering of overdracht van in de bij­
lagen V bis, VI, XIV, XVII, XVIII, XX, XXIV en XXV bij Verorde­
ning (EG) nr. 765/2006 vermelde goederen en technologieën, wanneer 
deze verkoop, levering of overdracht strikt noodzakelijk is voor de 
terugtrekking uit Belarus of de liquidatie van bedrijfsactiviteiten in 
Belarus, mits aan de volgende voorwaarden wordt voldaan: 

a) de goederen en technologieën zijn eigendom van een onderdaan van 
een lidstaat, van een rechtspersoon die, een entiteit die of een li­
chaam dat is erkend of opgericht volgens het recht van een lidstaat, 
of van in Belarus gevestigde rechtspersonen, entiteiten of lichamen 
die eigendom zijn van of onder uitsluitende of gezamenlijke zeg­
genschap staan van een rechtspersoon die, een entiteit die of een 
lichaam dat is erkend of opgericht volgens het recht van een lid­
staat; en 

b) de bevoegde autoriteit die beslist over verzoeken om toestemmin­
gen, heeft geen redelijke gronden om aan te nemen dat de goederen 
en technologieën bestemd zouden kunnen zijn voor een militaire 
eindgebruiker of voor militair eindgebruik in Belarus; en 

c) de betrokken goederen en technologieën bevonden zich fysiek in 
Belarus voordat de desbetreffende verbodsbepalingen in de artike­
len 1 ter, 2 quater, 2 quinquies, 2 quinquies ter, 2 sexies, 2 sexies 
bis, 2 sexies quater, 2 vicies en 2 vicies bis in werking zijn getreden 
met betrekking tot die goederen en technologieën. 

2. In afwijking van artikel 2 septies wat betreft minerale producten, 
en van de artikelen 2 sexdecies, 2 septdecies, 2 octodecies, 2 novode­
cies, 2 novodecies bis en 2 novodecies ter kunnen de bevoegde auto­
riteiten tot en met 31 december 2024 toestemming verlenen voor de 
invoer of overdracht van in de bijlagen VII, X, XI, XII, XIII, XXI, 
XXII en XXVII bij Verordening (EG) nr. 765/2006 vermelde goederen, 
wanneer deze invoer of overdracht strikt noodzakelijk is voor de terug­
trekking uit Belarus of de liquidatie van bedrijfsactiviteiten in Belarus, 
mits aan de volgende voorwaarden wordt voldaan: 

a) de goederen zijn eigendom van een onderdaan van een lidstaat, van 
een rechtspersoon die, een entiteit die of een lichaam dat is erkend 
of opgericht volgens het recht van een lidstaat, of van in Belarus 
gevestigde rechtspersonen, entiteiten of lichamen die eigendom zijn 
van of onder uitsluitende of gezamenlijke zeggenschap staan van 
een rechtspersoon die, een entiteit die of een lichaam dat is erkend 
of opgericht volgens het recht van een lidstaat; en 

b) de betrokken goederen bevonden zich fysiek in Belarus voordat de 
relevante verbodsbepalingen in artikel 2 septies wat minerale pro­
ducten betreft, of in de artikelen 2 sexdecies, 2 septdecies, 2 octo­
decies, 2 novodecies, 2 novodecies bis en 2 novodecies ter in wer­
king zijn getreden met betrekking tot die goederen. 

▼M39
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3. In afwijking van artikel 2 nonies quater kunnen de bevoegde 
autoriteiten tot en met 31 december 2024 toestemming verlenen voor 
de voortzetting van de verlening van in dat artikel vermelde diensten, 
indien die dienstverlening noodzakelijk is voor de terugtrekking uit 
Belarus of liquidatie van bedrijfsactiviteiten in Belarus, mits aan de 
volgende voorwaarden is voldaan: 

a) de betrokken diensten worden verleend aan en uitsluitend ten be­
hoeve van de rechtspersonen, entiteiten of lichamen die het resultaat 
zijn van de terugtrekking; en 

b) de bevoegde autoriteiten die beslissen over verzoeken om toestem­
ming, hebben geen redelijke gronden om aan te nemen dat de dien­
sten direct of indirect zouden kunnen worden verleend aan de rege­
ring van Belarus of aan een militaire eindgebruiker of ten behoeve 
van militair eindgebruik in Belarus. 

4. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in 
kennis van elke uit hoofde van de leden 1, 2 of 3 verleende toestem­
ming, binnen twee weken na het verlenen van de toestemming. 

▼M42 
▼C9 

Artikel 5 ter bis 

1. In afwijking van artikel 4 van dit besluit en op voorwaarde dat de 
betrokken tegoeden waren bevroren als gevolg van de betrokkenheid 
van een in bijlage I bij dit besluit vermelde rechtspersoon, entiteit of 
lichaam, of van een rechtspersoon in eigendom of onder controle van 
een in die bijlage vermelde rechtspersoon, entiteit of lichaam, als als 
tussenpersoon fungerende bank, bij een overmaking van die tegoeden 
naar de Unie vanuit de Republiek Belarus, vanuit een derde land of 
vanuit de Unie, kunnen de bevoegde autoriteiten van een lidstaat, onder 
door hen passend geachte voorwaarden, toestemming geven voor de 
vrijgave van bepaalde bevroren tegoeden, nadat zij hebben vastgesteld 
dat de overmaking van die tegoeden: 

a) plaatsvindt tussen twee niet in bijlage I bij dit besluit vermelde 
natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen; 

b) wordt verricht met gebruik van rekeningen bij niet in bijlage I bij 
dit besluit vermelde kredietinstellingen, en 

c) niet in strijd is met artikel 4, lid 2, of artikel 1 duodecies van dit 
besluit. 

Dit lid is niet van toepassing op bevroren tegoeden of economische 
middelen die in het bezit zijn van centrale effectenbewaarinstellingen in 
de zin van Verordening (EU) nr. 909/2014. 

2. In afwijking van artikel 4 van dit besluit, en mits de betrokken 
betaling was bevroren omdat een overmaking naar de Unie vanuit de 
Republiek Belarus, vanuit een derde land, of vanuit de Unie, was 
geïnitieerd via of door een in bijlage I bij dit besluit vermelde rechts­
persoon, entiteit of lichaam, of via of door een rechtspersoon in eigen­
dom of onder controle van een in die bijlage vermelde rechtspersoon, 
entiteit of lichaam, kunnen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten, 
onder voorwaarden die zij passend achten, toestemming verlenen voor 
de vrijgave van die bevroren betaling, indien zij hebben vastgesteld dat 
de overdracht van die betaling: 

a) plaatsvindt tussen twee natuurlijke personen of rechtspersonen, en­
titeiten of lichamen die niet zijn opgenomen in bijlage I bij dit 
besluit, en 

b) niet in strijd is met artikel 4, lid 2, of artikel 2 duodecies van dit 
besluit. 

▼M39
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Dit lid is niet van toepassing op bevroren tegoeden of economische 
middelen die in het bezit zijn van centrale effectenbewaarinstellingen in 
de zin van Verordening (EU) nr. 909/2014. 

De begunstigden van een overdracht als bedoeld in de eerste alinea van 
dit lid zijn uitsluitend onderdanen van een lidstaat, van een land dat lid 
is van de Europese Economische Ruimte of van Zwitserland, of natuur­
lijke personen met een tijdelijke of permanente verblijfsvergunning in 
een lidstaat, in een land dat lid is van de Europese Economische 
Ruimte of in Zwitserland. 

Per aanvrager kan één toestemming uit hoofde van dit lid worden 
verleend. 

De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in 
kennis van elke uit hoofde van dit lid verleende toestemming, binnen 
één week na het verlenen van de toestemming. 

▼M39 

Artikel 5 quinquies 

1. Voor de toepassing van de bepalingen van dit besluit waarbij een 
verbod wordt ingesteld op de invoer van goederen, kunnen goederen 
die fysiek in de Unie zijn ingevoerd, door de douaneautoriteiten worden 
vrijgegeven uit hoofde van artikel 5, punt 26), van het douanewetboek 
van de Unie ( 1 ), op voorwaarde dat ze bij de douane zijn aangeboden 
overeenkomstig artikel 134 van het douanewetboek van de Unie vóór 
de datum van inwerkingtreding van de respectieve invoerverboden, of 
de datum van toepassing ervan, als dat later is. 

2. Alle procedurele stappen die nodig zijn voor de in de leden 1 en 5 
bedoelde vrijgave van de relevante goederen op grond van het dou­
anewetboek van de Unie, zijn toegestaan. 

3. De douaneautoriteiten staan die vrijgave van goederen niet toe 
indien zij redelijke gronden hebben om te vermoeden dat er sprake is 
van omzeiling van de bepalingen van dit besluit, en geven geen toe­
stemming voor de wederuitvoer van die goederen naar Belarus. 

4. Betalingen in verband met dergelijke goederen moeten in over­
eenstemming zijn met de bepalingen en doelstellingen van dit besluit, 
en met name het verbod op aankoop. 

5. Goederen die fysiek in de Unie zijn en vóór 1 juli 2024 bij de 
douane zijn aangeboden, en bij de toepassing van dit besluit zijn tegen­
gehouden, kunnen door de douaneautoriteiten worden vrijgegeven on­
der de voorwaarden van de leden 1 tot en met 4. 

Artikel 5 sexies 

1. Bij de verkoop, levering, overdracht of uitvoer naar een derde 
land, met uitzondering van de in bijlage IV bis vermelde landen, van 
goederen of technologie als vermeld in de bijlagen XVI, XVII en 
XXVIII bij Verordening (EG) nr. 765/2006, gemeenschappelijke pro­
ducten met hoge prioriteit als vermeld in bijlage XXX bij Verordening 
(EG) nr. 765/2006, of vuurwapens en munitie als vermeld in bijlage I bij 
Verordening (EU) nr. 258/2012, verbieden exporteurs contractueel de 
wederuitvoer naar Belarus en de wederuitvoer voor gebruik in Belarus. 

▼C9 

( 1 ) Verordening (EU) nr. 952/2013 van het Europees Parlement en van de Raad 
van 9 oktober 2013 tot vaststelling van het douanewetboek van de Unie (PB 
L 269 van 10.10.2013, blz. 1).
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2. Lid 1 is niet van toepassing op: 

a) de uitvoering van contracten die betrekking hebben op goederen die 
onder de GN-codes 8457 10, 8458 11, 8458 91, 8459 61, 8466 93 
vallen, als opgenomen in bijlage XXX bij Verordening (EG) 
nr. 765/2006; 

b) de uitvoering van contracten die zijn gesloten vóór 1 juli 2024 tot 
hun vervaldatum. 

3. Lid 1 is niet van toepassing op met een overheidsdienst in een 
derde land of met een internationale organisatie gesloten overheids­
opdrachten. 

4. Exporteurs stellen de bevoegde autoriteit van de lidstaat waar zij 
wonen of gevestigd zijn binnen twee weken na de sluiting ervan in 
kennis van alle overheidsopdrachten die zij hebben gesloten en waar­
voor uit hoofde van lid 3 vrijstelling is verleend. De betrokken lidstaat 
stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke uit hoofde 
van dit lid ontvangen informatie, binnen twee weken na de ontvangst 
ervan. 

5. Bij de toepassing van lid 1, zorgen exporteurs zorgen ervoor dat 
het contract met de tegenpartij uit een derde land voorziet in adequate 
rechtsmiddelen in geval van schending van een overeenkomstig lid 1 
aangegane contractuele verplichting. 

6. Wanneer de tegenpartij uit een derde land een van de overeen­
komstig lid 1 aangegane contractuele verplichting schendt, stellen de 
exporteurs de bevoegde autoriteit van de lidstaat waarin zij verblijven 
of gevestigd zijn, daarvan in kennis zodra zij weet hebben van die 
schending. 

7. De lidstaten stellen elkaar en de Commissie in kennis van vast­
gestelde gevallen van schending of omzeiling van een overeenkomstig 
lid 1 aangegane contractuele verplichting. 

▼B 

Artikel 6 

▼M10 
1. De Raad neemt op voorstel van een lidstaat of van de hoge ver­
tegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheids­
beleid de wijzigingen van de lijst in ►M26 bijlage I, bijlage II en 
bijlage III ◄ aan die op grond van de politieke ontwikkelingen in 
Belarus nodig zijn. 

▼B 
2. De Raad stelt de betrokken persoon in kennis van zijn besluit en 
van de motivering voor plaatsing op de lijst, hetzij rechtstreeks, indien 
het adres bekend is, hetzij middels de bekendmaking van een kennis­
geving, zodat de betrokken persoon daarover opmerkingen kan indie­
nen. 

3. Indien er opmerkingen worden ingediend of substantieel nieuw 
bewijsmateriaal wordt overgelegd, toetst de Raad zijn besluit en brengt 
hij de betrokken persoon daarvan op de hoogte. 

▼M26 

Artikel 6 bis 

1. De Raad en de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buiten­
landse zaken en veiligheidsbeleid („de hoge vertegenwoordiger ”) mo­
gen voor de uitoefening van hun taken uit hoofde van dit besluit per­
soonsgegevens verwerken, met name: 

▼M39
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a) wat betreft de Raad, voor het opstellen en wijzigen van bijlage I; 

b) wat betreft de hoge vertegenwoordiger, het opstellen van wijzigin­
gen van bijlage I. 

2. De Raad en de hoge vertegenwoordiger mogen in voorkomend 
geval relevante gegevens verwerken die betrekking hebben op strafbare 
feiten die zijn gepleegd door natuurlijke personen op de lijst, op straf­
rechtelijke veroordelingen of op veiligheidsmaatregelen betreffende 
dergelijke personen, doch uitsluitend voor zover deze verwerking nood­
zakelijk is voor het opstellen van bijlage I. 

3. Voor de toepassing van dit besluit worden de Raad en de hoge 
vertegenwoordiger aangewezen als „verwerkingsverantwoordelijken ” in 
de zin van artikel 3, punt 8, van Verordening (EU) 2018/1725 van het 
Europees Parlement en de Raad ( 1 ) om ervoor te zorgen dat de betrok­
ken natuurlijke personen hun rechten uit hoofde van Verordening (EU) 
2018/1725 kunnen uitoefenen. 

▼M42 
4. De bevoegde autoriteiten van de lidstaten, met inbegrip van hand­
havingsautoriteiten, douaneautoriteiten in de zin van Verordening (EU) 
nr. 952/2013 van het Europees Parlement en de Raad en bevoegde 
autoriteiten in de zin van Verordening (EU) nr. 575/2013 van het Euro­
pees Parlement en de Raad ( 2 ), en van de Richtlijnen (EU) 2015/849 ( 3 ), 
en (EU) 2014/65 van het Europees Parlement en de Raad ( 4 ), alsmede 
financiële-inlichtingeneenheden als bedoeld in Richtlijn (EU) 2015/849, 
en beheerders van officiële registers waarin natuurlijke personen, 
rechtspersonen, entiteiten en lichamen alsmede onroerende of roerende 
goederen worden geregistreerd, verwerken onverwijld informatie, inclu­
sief persoonsgegevens en, indien nodig, de in artikel 6 ter bedoelde 
informatie, en wisselen deze onverwijld uit met andere bevoegde au­
toriteiten van hun lidstaat, met bevoegde autoriteiten van andere lid­
staten en met de Commissie, indien die verwerking en uitwisseling 
noodzakelijk zijn voor het uitvoeren van de taken van de verwerkende 
autoriteit of de ontvangende autoriteit uit hoofde van deze besluit, met 
name wanneer zij gevallen vaststellen van schending, omzeiling, of van 
pogingen tot schending of omzeiling, van de in deze besluit vastgelegde 
verbodsbepalingen. Deze bepaling doet geen afbreuk aan de voorschrif­
ten inzake de vertrouwelijkheid van informatie die in het bezit is van 
gerechtelijke autoriteiten. 

▼M26 

( 1 ) Verordening (EU) 2018/1725 van het Europees Parlement en de Raad van 
23 oktober 2018 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in 
verband met de verwerking van persoonsgegevens door de instellingen, or­
ganen en instanties van de Unie en betreffende het vrije verkeer van die 
gegevens, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 45/2001 en Besluit nr. 
1247/2002/EG (PB L 295 van 21.11.2018, blz. 39). 

( 2 ) Verordening (EU) nr. 575/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 
26 juni 2013 betreffende prudentiële vereisten voor kredietinstellingen en 
beleggingsondernemingen en tot wijziging van Verordening (EU) 
nr. 648/2012 (PB L 176 van 27.6.2013, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg/2013/575/oj). 

( 3 ) Richtlijn (EU) 2015/849 van het Europees Parlement en de Raad van 20 mei 
2015 inzake de voorkoming van het gebruik van het financiële stelsel voor 
het witwassen van geld of terrorismefinanciering, tot wijziging van Verorde­
ning (EU) nr. 648/2012 van het Europees Parlement en de Raad en tot 
intrekking van Richtlijn 2005/60/EG van het Europees Parlement en de 
Raad en Richtlijn 2006/70/EG van de Commissie (PB L 141 van 5.6.2015, 
blz. 73, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/849/oj). 

( 4 ) Richtlijn 2014/65/EU van het Europees Parlement en de Raad van 15 mei 
2014 betreffende markten voor financiële instrumenten en tot wijziging van 
Richtlijn 2002/92/EG en Richtlijn 2011/61/EU (PB L 173 van 12.6.2014, 
blz. 349), ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/65/oj).
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Artikel 6 ter 

1. Met inachtneming van de in artikel 7 van het Handvest van de 
grondrechten van de Europese Unie gewaarborgde vertrouwelijkheid 
van de communicatie tussen advocaten en hun cliënten en, in voor­
komend geval, onverminderd de voorschriften betreffende de vertrou­
welijkheid van informatie die in het bezit is van gerechtelijke autori­
teiten, zijn natuurlijke personen en rechtspersonen, entiteiten en licha­
men verplicht: 

a) binnen twee weken na het verkrijgen van deze informatie alle in­
formatie die de uitvoering van deze verordening vergemakkelijkt, te 
verstrekken aan de bevoegde autoriteit van de lidstaat waar zij hun 
woonplaats hebben of gevestigd zijn; en 

b) samen te werken met de bevoegde autoriteit bij de verificatie van 
dergelijke informatie. 

2. Voor de toepassing van lid 1 omvat de vertrouwelijkheid van de 
communicatie tussen advocaten en hun cliënten de vertrouwelijkheid 
van de communicatie betreffende juridisch advies dat wordt verstrekt 
door andere gecertificeerde beroepsbeoefenaars die krachtens nationaal 
recht gerechtigd zijn om hun cliënten in gerechtelijke procedures te 
vertegenwoordigen, voor zover dat juridisch advies wordt verstrekt in 
verband met lopende of toekomstige gerechtelijke procedures. 

3. De betrokken lidstaat verzendt alle overeenkomstig lid 1 ontvan­
gen relevante informatie binnen één maand na de ontvangst ervan aan 
de Commissie. De betrokken lidstaat kan deze informatie in geanonimi­
seerde vorm verzenden indien een onderzoeks- of justitiële autoriteit 
deze informatie als vertrouwelijk heeft aangemerkt in de context van 
lopende strafrechtelijke onderzoeken of strafrechtelijke justitiële pro­
cedures. 

4. Alle rechtstreeks door de Commissie ontvangen aanvullende in­
formatie wordt ter beschikking gesteld van de lidstaten. 

5. Overeenkomstig dit artikel verstrekte en ontvangen informatie 
wordt uitsluitend gebruikt voor de doeleinden waarvoor de informatie 
is verstrekt of ontvangen. 

▼B 

Artikel 7 

Om het effect van voornoemde maatregelen zo groot mogelijk te ma­
ken, moedigt de Unie derde landen aan soortgelijke beperkende maat­
regelen als de in dit besluit genoemde te treffen. 

▼M26 

Artikel 7 bis 

Natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen zijn niet aanspra­
kelijk voor acties, indien zij niet wisten of redelijkerwijs konden ver­
moeden dat die acties een inbreuk zouden vormen op de maatregelen in 
deze verordening. 

▼M39
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Artikel 8 

▼M43 
1. Dit besluit is van toepassing tot en met ►M50 28 februari 
2027 ◄. 

▼M27 
2. Dit besluit wordt voortdurend geëvalueerd en wordt zo nodig 
verlengd of gewijzigd, indien de Raad van oordeel is dat de doelstel­
lingen ervan niet zijn verwezenlijkt. 

▼M37 
3. De in artikel 5, lid 1, punt f), i), bedoelde uitzondering op arti­
kel 4, leden 1 en 2, wordt op gezette tijden, en wel ten minste om de 
twaalf maanden, of op dringend verzoek van een lidstaat, de hoge 
vertegenwoordiger of de Commissie na een ingrijpende verandering 
in de omstandigheden, geëvalueerd. 

▼B 

Artikel 9 

Dit besluit treedt in werking op 1 november 2012. 

▼M27
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BIJLAGE I 

▼M18 
Lijst van in artikel 3, lid 1, en artikel 4, lid 1, bedoelde natuurlijke personen en rechtspersonen, entiteiten en lichamen 

A. In artikel 3, lid 1, en artikel 4, lid 1, bedoelde natuurlijke personen 

Naam (Engelse transcriptie van 
Belarussische spelling) (Engelse 
transcriptie van Russische spel­

ling) 

Naam (Belarussische 
spelling) (Russische 

spelling) 
Informatie ter identificatie Redenen voor plaatsing op de lijst 

Datum van 
plaatsing op de 

lijst 

▼M50 

1. Uladzimir Uladzimiravich 
NAVUMAU 
Vladimir Vladimirovich 
NAUMOV 

Уладзімір 
Уладзіміравіч 
НАВУМАЎ 
Владимир 
Владимирович 
НАУМОВ 

Functie(s): voormalig minister van Binnenlandse 
Zaken; voormalig hoofd van de veiligheidsdienst 
van de president 
Geboortedatum: 7.2.1956 
Geboorteplaats: Smolensk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Russische Federatie) 
Geslacht: man 

Heeft geen actie ondernomen om de onopgeloste verdwijningen 
van Yuri Zakharenko, Viktor Gonchar, Anatoly Krasovski en 
Dmitri Zavadski in Belarus in 1999-2000 te onderzoeken. Voor­
malig minister van Binnenlandse Zaken en ook voormalig hoofd 
van de veiligheidsdienst van de president. Tot zijn aftreden om 
gezondheidsredenen op 6 april 2009 was hij als minister van 
Binnenlandse Zaken verantwoordelijk voor de repressie tegen 
vreedzame demonstraties. 
Kreeg van het presidentieel kabinet een woning in Drozdy, de 
nomenklatoerawijk van Minsk. Ontving in oktober 2014 de orde 
“van verdienste”, derde graad, van president Lukashenka. Sinds 
november 2023 bezit Vladimir Naumov een aandeel van 75 % 
in het bedrijf Zorka Food. Zorka Food is geregistreerd in Mos­
kou en is actief in de door Rusland bezette regio Donetsk en in 
de stad Marioepol in Oekraïne, exporteert graan en veevoeder 
via de haven van Marioepol en ondersteunt zo de betrokkenheid 
van Belarus bij de Russische aanvalsoorlog tegen Oekraïne. Het 
steunt derhalve het Lukashenka-regime. 

24.9.2004 

2. Dzmitry Valerievich 
PAULICHENKA 
Dmitri Valerievich 
PAVLICHENKO (Dmitriy 
Valeriyevich 
PAVLICHENKO) 

Дзмiтрый 
Валер’евiч 
ПАЎЛIЧЭНКА 
Дмитрий 
Валериевич 
ПАВЛИЧЕНКО 

Functie(s): voormalig bevelhebber van de speciale 
snelle interventie-eenheid (SOBR); bevelhebber 
van een OMON-eenheid 
Geboortedatum: 1966 
Geboorteplaats: Vitebsk/Viciebsk, voormalige 
Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 

Sleutelfiguur bij de onopgeloste verdwijning van Yuri Zakharen­
ko, Viktor Gonchar, Anatoly Krasovski en Dmitri Zavadski in 
Belarus in 1999-2000. Voormalig bevelhebber van de speciale 
snelle interventie-eenheid (SOBR) van het ministerie van Bin­
nenlandse Zaken. 
Zakenman, hoofd van “Eer”, de vereniging van oudgedienden 
van de Special Forces van het ministerie van Binnenlandse Za­
ken. 

24.9.2004 

▼M22
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Adres: “Eer”, de vereniging van oudgedienden van 
de Special Forces van het ministerie van Binnen­
landse Zaken, 111 Mayakovskogostraat, Minsk 
220028, BelarusGeslacht: man 

Hij was aangeduid als bevelhebber van een OMON-eenheid 
tijdens het harde optreden tegen demonstranten in Belarus in 
de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020. Dzmitry 
Paulichenka steunde Lukashenka in aanloop naar de presidents­
verkiezingen van februari 2025 in Belarus. Hij steunt derhalve 
het Lukashenka-regime. 

3. Viktar Uladzimiravich 
SHEIMAN (Viktar 
Uladzimiravich 
SHEYMAN) 
Viktor Vladimirovich 
SHEIMAN (Viktor 
Vladimirovich SHEYMAN) 

Вiктар 
Уладзiмiравiч 
ШЭЙМАН 
Виктор 
Владимирович 
ШЕЙМАН 

Functie(s): voormalig hoofd van het directoraat 
Vastgoedbeheer van de president van Belarus; 
staat mee aan het hoofd van de “Vector Capital 
Group”; presidentieel gezant 
Geboortedatum: 26.5.1958 
Geboorteplaats: Soltanishki, in de regio/oblast 
Grodno/Hrodna, voormalige Sovjet-Unie (tegen­
woordig Belarus) 
Adres: Directoraat Vastgoedbeheer van de presi­
dent van Belarus, 38 Karl Marxstraat, Minsk 
220016, Belarus 
Geslacht: man 
Rang: kolonel-generaal 

Voormalig hoofd van het directoraat Vastgoedbeheer van de 
president van Belarus. Is verantwoordelijk voor de onopgeloste 
verdwijning van Yuri Zakharenko, Viktor Gonchar, Anatoly 
Krasovski en Dmitri Zavadski in Belarus in 1999-2000. Voor­
malig secretaris van de Veiligheidsraad. Sheiman blijft actief in 
het Lukashenka-regime door op te treden als bijzonder assistent/ 
adviseur van de president en als speciaal gezant van Lukashenka 
voor samenwerking met Afrika. 
Bovendien staat Viktar Sheiman mee aan het hoofd van de 
onderneming “Vector Capital Group”, die toezicht houdt op 
een vennootschap die betrokken is bij de productie van drones. 
Hij steunt derhalve het Lukashenka-regime en het militaire en 
industriële complex van Belarus, onder meer door betrokken te 
zijn bij de productie van militaire technologie en goederen. 

24.9.2004 

4. Iury Leanidavich 
SIVAKAU (Yuri 
Leanidavich SIVAKAU, 
SIVAKOU) 
Iury (Yuri) Leonidovich 
SIVAKOV 

Юрый Леанідавіч 
СIВАКАЎ, 
СIВАКОЎ 
Юрий Леонидович 
СИВАКОВ 

Functie(s): voormalig minister van Binnenlandse 
Zaken; voormalig adjunct-kabinetchef van de pre­
sident; buitengewoon hoogleraar aan de Academie 
voor Binnenlandse Zaken en faculteit van de Be­
larussische Staatsuniversiteit (faculteit Rechts­
geleerdheid) 
Geboortedatum: 5.8.1946 
Geboorteplaats: Onor, in de regio/oblast Sakhalin, 
voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig Russische 
Federatie) 

Is het brein achter de onopgeloste verdwijningen van Yuri Zak­
harenko, Viktor Gonchar, Anatoly Krasovski en Dmitri Zavadski 
in Belarus tussen 1999 en 2000. Voormalig minister van Toe­
risme en Sport, voormalig minister van Binnenlandse Zaken en 
voormalig adjunct-kabinetschef van de president. 

24.9.2004 

▼M50
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Adres: “Eer”, de vereniging van oudgedienden van 
de Special Forces van het ministerie van Binnen­
landse Zaken, 111 Mayakovskogo St., 
Minsk 220028, Belarus 
Geslacht: man 

5. Yuri Khadzimuratavich 
KARAEU 
Yuri Khadzimuratovich 
KARAEV 

Юрый 
Хаджымуратавіч 
КАРАЕЎ 
Юрий 
Хаджимуратович 
КАРАЕВ 

Functie(s): gewezen minister van Binnenlandse 
Zaken; luitenant-generaal van de militie (politie); 
adviseur van de president van de Republiek Be­
larus — inspecteur voor de regio/oblast Grodno/ 
Hrodna; voorzitter van het regionaal uitvoerend 
comité van Grodno. 
Geboortedatum: 21.6.1966 
Geboorteplaats: Ordzhonikidze, voormalige Sov­
jet-Unie (tegenwoordig Vladikavkaz, Russische 
Federatie) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie als minister van Bin­
nenlandse Zaken was hij verantwoordelijk voor de repressie- en 
intimidatiecampagne van troepen van het ministerie van Binnen­
landse Zaken in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 
2020, met name voor willekeurige arrestaties en de mishan­
deling, waaronder marteling, van vreedzame demonstranten en 
voor de intimidatie van en het gebruik van geweld tegen jour­
nalisten. Blijft actief in het Lukashenka-regime als adviseur van 
de president van Belarus – inspecteur voor de regio/oblast Grod­
no/Hrodna, en als voorzitter van het regionaal uitvoerend comité 
van Grodno. 
Hij steunt derhalve het Lukashenka-regime en is verantwoorde­
lijk voor ernstige mensenrechtenschendingen en de onderdruk­
king van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie in Belarus. 

2.10.2020 

6. Genadz Arkadzievich 
KAZAKEVICH 
Gennadi Arkadievich 
KAZAKEVICH 

Генадзь 
Аркадзьевіч 
КАЗАКЕВIЧ 
Геннадий 
Аркадьевич 
КАЗАКЕВИЧ 

Functie(s): voormalig eerste viceminister van 
Binnenlandse Zaken; viceminister van Binnen­
landse Zaken, hoofd van de misdaadbestrijdende 
militie, kolonel van de militie (politietroepen) 
Geboortedatum: 14.2.1975 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 
Rang: generaal-majoor van de militie 

In zijn voormalige leidinggevende functie als eerste viceminister 
van Binnenlandse Zaken was hij verantwoordelijk voor de re­
pressie- en intimidatiecampagne van troepen van het ministerie 
van Binnenlandse Zaken in de nasleep van de presidentsverkie­
zingen van 2020, met name voor willekeurige arrestaties en de 
mishandeling, waaronder marteling, van vreedzame demonstran­
ten en voor de intimidatie van en het gebruik van geweld tegen 
journalisten. 
Blijft actief in het Lukashenka-regime als viceminister van Bin­
nenlandse Zaken. Is nog steeds hoofd van de misdaadbestrij­
dende militie. 

2.10.2020 

▼M50
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7. Aliaksandr Piatrovich 
BARSUKOU 
Alexander (Alexandr) 
Petrovich BARSUKOV 

Аляксандр 
Пятровіч 
БАРСУКОЎ 
Александр 
Петрович 
БАРСУКОВ 

Functie(s): voormalig viceminister van Binnen­
landse Zaken; luitenant-generaal van de militie 
(politie); adviseur van de president van de Repu­
bliek Belarus – inspecteur voor de regio/oblast 
Minsk; lid van het Huis van Afgevaardigden van 
de Nationale Vergadering van Belarus 
Geboortedatum: 29.4.1965 
Geboorteplaats: Vetkovski-district (Vetka), voor­
malige Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie als viceminister van 
Binnenlandse Zaken was hij verantwoordelijk voor de repressie- 
en intimidatiecampagne van troepen van het ministerie van Bin­
nenlandse Zaken in de nasleep van de presidentsverkiezingen 
van 2020, met name voor willekeurige arrestaties en de mishan­
deling, waaronder marteling, van vreedzame demonstranten en 
voor de intimidatie van en het gebruik van geweld tegen jour­
nalisten. 
Hij blijft actief in het Lukashenka-regime als adviseur van de 
president van de Republiek Belarus – inspecteur voor de regio/ 
oblast Minsk en als lid van het Huis van Afgevaardigden van de 
Nationale Vergadering van Belarus. 
Hij steunt derhalve het Lukashenka-regime en is verantwoorde­
lijk voor ernstige mensenrechtenschendingen en de onderdruk­
king van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie in Belarus. 

2.10.2020 

8. Siarhei Mikalaevich 
KHAMENKA 
Sergei Nikolaevich 
KHOMENKO 

Сяргей Мiкалаевiч 
ХАМЕНКА 
Сергей 
Николаевич 
ХОМЕНКО 

Functie(s): voormalig viceminister van Binnen­
landse Zaken; generaal-majoor van de militie 
(politie); voormalig minister van Justitie; vice- 
voorzitter van de Raad van de Republiek Belarus 
Geboortedatum: 21.9.1966 
Geboorteplaats: Yasinovataya, voormalige Sovjet- 
Unie (tegenwoordig Oekraïne) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie van viceminister bij 
het ministerie van Binnenlandse Zaken was hij verantwoordelijk 
voor de repressie- en intimidatiecampagne van troepen van het 
ministerie van Binnenlandse Zaken in de nasleep van de presi­
dentsverkiezingen van 2020, met name voor willekeurige arres­
taties en de mishandeling, waaronder marteling, van vreedzame 
demonstranten en voor de intimidatie van en het gebruik van 
geweld tegen journalisten. 
Hij blijft actief in het Lukashenka-regime als vice-voorzitter van 
de Raad van de Republiek Belarus. 
Hij steunt derhalve het Lukashenka-regime en is verantwoorde­
lijk voor ernstige mensenrechtenschendingen en de onderdruk­
king van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie in Belarus. 

2.10.2020 

▼M50
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9. Yuri Genadzevich 
NAZARANKA 
Yuri Gennadievich 
NAZARENKO 

Юрый Генадзевіч 
НАЗАРАНКА 
Юрий 
Геннадьевич 
НАЗАРЕНКО 

Functie(s): Voormalig viceminister van Binnen­
landse Zaken, voormalig bevelhebber van de bin­
nenlandse troepen 
Eerste viceminister van Binnenlandse Zaken, 
hoofd van de Politie Openbare Veiligheid, gene­
raal-majoor van de militia (politietroepen) 
Geboortedatum: 17.4.1976 
Geboorteplaats: Slonim, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie als viceminister van 
Binnenlandse Zaken en als bevelhebber van de binnenlandse 
troepen van het Ministerie van Binnenlandse Zaken verantwoor­
delijk voor de repressie- en intimidatiecampagne van troepen 
van het Ministerie van Binnenlandse Zaken, met name binnen­
landse troepen onder zijn bevel, in de nasleep van de presidents­
verkiezingen van 2020, met name voor willekeurige arrestaties 
en de mishandeling, waaronder marteling, van vreedzame de­
monstranten en voor de intimidatie van en het gebruik van 
geweld tegen journalisten. 
Blijft actief in het Lukashenka-regime als eerste viceminister 
van Binnenlandse Zaken en hoofd van de Politie Openbare Vei­
ligheid. 

2.10.2020 

▼M34 

10. Khazalbek Baktibekavich 
ATABEKAU 
Khazalbek Bakhtibekovich 
ATABEKOV 

Хазалбек 
Бактiбекавiч 
АТАБЕКАЎ 
Хазалбек 
Бахтибекович 
АТАБЕКОВ 

Functie(s): voormalig onderbevelhebber van de 
binnenlandse troepen 
Geboortedatum: 18.3.1967 
Geslacht: man 

In zijn voormalige functie als onderbevelhebber van de binnen­
landse troepen van het Ministerie van Binnenlandse Zaken was 
hij verantwoordelijk voor de repressie- en intimidatiecampagne 
door troepen van het Ministerie van Binnenlandse Zaken, in het 
bijzonder de binnenlandse troepen onder zijn bevel, in de na­
sleep van de presidentsverkiezingen van 2020, met name voor 
willekeurige arrestaties en de mishandeling, waaronder marte­
ling, van vreedzame demonstranten en voor de intimidatie van 
en het gebruik van geweld tegen journalisten. 
Bij decreet van Aliaksandr Lukashenka trad hij in maart 2022 
toe tot de militaire reserve. Hij heeft het recht een militair uni­
form en insigne te dragen. 

2.10.2020 

▼M50 

11. Aliaksandr Valerievich 
BYKAU 
Alexander (Alexandr) 
Valerievich BYKOV 

Аляксандр 
Валер’евiч 
БЫКАЎ 
Александр 
Валерьевич 
БЫКОВ 

Functie(s): eerste plaatsvervangend bevelhebber 
van de troepen van het ministerie van Binnen­
landse Zaken, voormalig bevelhebber van de spe­
ciale snelle interventie-eenheid (SOBR), luitenant- 
kolonel 
Geslacht: man 
Rang: generaal-majoor 

In zijn voormalige functie als bevelhebber van de speciale snelle 
interventie-eenheid (SOBR) van het ministerie van Binnenlandse 
Zaken was hij verantwoordelijk voor de repressie- en intimida­
tiecampagne van SOBR-troepen in de nasleep van de presidents­
verkiezingen van 2020, en met name voor willekeurige arresta­
ties en de mishandeling, waaronder marteling, van vreedzame 
demonstranten. 
Hij blijft actief in het Lukashenka-regime als eerste plaatsver­
vangend bevelhebber van de Binnenlandse troepen. 

2.10.2020 

▼M18
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12. Aliaksandr Sviataslavavich 
SHEPELEU 
Alexander (Alexandr) 
Svyatoslavovich 
SHEPELEV 

Аляксандр 
Святаслававіч 
ШЭПЕЛЕЎ 
Александр 
Святославович 
ШЕПЕЛЕВ 

Functie(s): Hoofd van het departement voor vei­
ligheid en beveiliging, Ministerie van Binnen­
landse Zaken 
Geboortedatum: 14.10.1975 
Geboorteplaats: het dorpje Rublevsk in het Kru­
glyanskiy-district, regio/oblast Mogilev/Mahiliou, 
voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn leidinggevende functie als hoofd van het departement 
voor veiligheid en beveiliging van het Ministerie van Binnen­
landse Zaken betrokken bij de repressie- en intimidatiecampagne 
van troepen van het Ministerie van Binnenlandse Zaken in de 
nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020, met name voor 
willekeurige arrestaties en de mishandeling, waaronder marte­
ling, van vreedzame demonstranten en voor de intimidatie van 
en het gebruik van geweld tegen journalisten. 

2.10.2020 

▼M50 

13. Dzmitry Uladzimiravich 
BALABA 
Dmitry Vladimirovich 
BALABA 

Дзмітрый 
Уладзіміравіч 
БАЛАБА 
Дмитрий 
Владимирович 
БАЛАБА 

Functie(s): voormalig hoofd van de OMON (op­
roerpolitie, “Special Purpose Police Detachment”) 
voor het uitvoerend comité van de stad Minsk; 
voorzitter van de centrale raad van de Belarussi­
sche vereniging voor fysieke cultuur en sport 
Dynamo 
Geboortedatum: 1.6.1972 
Geboorteplaats: het dorpje Gorodilovo in de regio/ 
oblast Minsk, voormalige Sovjet-Unie (tegen­
woordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn functie als bevelhebber over de OMON in Minsk was hij 
verantwoordelijk voor de repressie- en intimidatiecampagne van 
OMON-leden in Minsk in de nasleep van de presidentsverkie­
zingen van 2020, met name voor willekeurige arrestaties en de 
mishandeling, waaronder marteling, van vreedzame demonstran­
ten, en voor de intimidatie van en het gebruik van geweld tegen 
journalisten. 

2.10.2020 

14. Ivan Uladzimiravich 
KUBRAKOU 
Ivan Vladimirovich 
KUBRAKOV 

Iван Уладзіміравіч 
КУБРАКОЎ 
Иван 
Владимирович 
КУБРАКОВ 

Functie(s): voormalig hoofd van het hoofddirec­
toraat binnenlandse zaken van het uitvoerend co­
mité van de stad Minsk; minister van Binnen­
landse Zaken, generaal-majoor van de militia 
(politietroepen) 
Geboortedatum: 5.5.1975 
Geboorteplaats: het dorpje Malinovka in de regio/ 
oblast Mogilev/Mahiliou, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 
Rang: luitenant-generaal 

In zijn voormalige functie als hoofd van het hoofddirectoraat 
binnenlandse zaken van het uitvoerend comité van de stad 
Minsk was hij verantwoordelijk voor de repressie- en intimida­
tiecampagne van politietroepen in de nasleep van de presidents­
verkiezingen van 2020, met name voor willekeurige arrestaties 
en de mishandeling van vreedzame demonstranten en voor de 
intimidatie van en het gebruik van geweld tegen journalisten. 
Hij blijft actief in het Lukashenka-regime als minister van Bin­
nenlandse Zaken. 

2.10.2020 

▼M18
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15. Maxim Aliaksandravich 
GAMOLA (HAMOLA) 
Maxim Alexandrovich 
GAMOLA 

Максім 
Аляксандравіч 
ГАМОЛА 
Максим 
Александрович 
ГАМОЛА 

Functie(s): Voormalig hoofd van het politiedepar­
tement van het Moskovski-district, Minsk 
Adjunct-hoofd van het politiedepartement van de 
stad Minsk, hoofd van de recherche 
Geslacht: man 

In zijn voormalige functie als hoofd van het politiedepartement 
van het Moskovski-district van Minsk verantwoordelijk voor de 
repressie- en intimidatiecampagne in dat district tegen vreed­
zame demonstranten in de nasleep van de presidentsverkiezingen 
van 2020, met name voor willekeurige arrestaties, het gebruik 
van buitensporig geweld en mishandeling, waaronder marteling. 
Blijft actief in het Lukashenka-regime als adjunct-hoofd van het 
politiedepartement van de stad Minsk en als hoofd van de re­
cherche. 

2.10.2020 

▼M27 

16. Aliaksandr Mikhailavich 
ALIASHKEVICH 
Alexander Mikhailovich 
ALESHKEVICH 

Аляксандр 
Мiхайлавiч 
АЛЯШКЕВIЧ 
Александр 
Михайлович 
АЛЕШКЕВИЧ 

Functie(s): voormalig eerste adjunct-hoofd van het 
districtsdepartement Binnenlandse Zaken van het 
Moskovsky-district van Minsk, hoofd van de re­
cherche 
Hoofd van het districtsdepartement Binnenlandse 
Zaken van het Leninsky-district in Minsk 
Geslacht: man 

In zijn voormalige functie van eerste adjunct-hoofd van het dis­
trictsdepartement Binnenlandse Zaken van het Moskovsky-dis­
trict van Minsk, en hoofd van de recherche verantwoordelijk 
voor de repressie- en intimidatiecampagne in dat district tegen 
vreedzame demonstranten in de nasleep van de presidentsver­
kiezingen van 2020, met name voor willekeurige arrestaties, het 
gebruik van buitensporig geweld en mishandeling, waaronder 
marteling. 
Blijft actief in het Lukashenka-regime als hoofd van het dis­
trictsdepartement Binnenlandse Zaken van het Leninsky-district 
in Minsk. 

2.10.2020 

▼M34 

17. Andrei Vasilievich 
GALENKA 
Andrey Vasilievich 
GALENKA 

Андрэй Васiльевiч 
ГАЛЕНКА 
Андрей 
Васильевич 
ГАЛЕНКА 

Functie(s): eerste adjunct-hoofd van het districts­
departement binnenlandse zaken van het Mos­
kovski-district van Minsk, hoofd van de politie­
dienst openbare veiligheid 
Geslacht: man 

In zijn voormalige functie als adjunct-hoofd van het districts­
departement binnenlandse zaken van het Moskovski-district van 
Minsk en hoofd van de politiedienst openbare veiligheid was hij 
verantwoordelijk voor de repressie- en intimidatiecampagne in 
dat district tegen vreedzame demonstranten in de nasleep van de 
presidentsverkiezingen van 2020, met name voor willekeurige 
arrestaties, het gebruik van buitensporig geweld en mishan­
deling, waaronder marteling. 
Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime en doet dienst 
als eerste adjunct-hoofd van het districtsdepartement binnen­
landse zaken van het Moskovski-district van Minsk, hoofd van 
de politiedienst openbare veiligheid. 

2.10.2020 

▼M18
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▼M50 

18. Aliaksandr Paulavich 
VASILIEU 
Alexander Pavlovich 
VASILIEV 

Аляксандр 
Паўлавiч 
ВАСIЛЬЕЎ 
Александр 
Павлович 
ВАСИЛЬЕВ 

Functie(s): voormalig hoofd van het departement 
Binnenlandse Zaken van het uitvoerend comité 
van de regio/oblast Gomel/Homyel; voormalig 
hoofd van de Academie van het ministerie van 
Binnenlandse Zaken; vertegenwoordiger van de 
Raad van ministers van Binnenlandse Zaken in het 
uitvoerend comité van het GOS 
Geboortedatum: 24.3.1975 
Geboorteplaats: Mahiliou/Mogilev, voormalige 
Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige functie van hoofd van het departement Bin­
nenlandse Zaken van het uitvoerend comité van de regio/oblast 
Gomel/Homyel was hij verantwoordelijk voor de repressie- en 
intimidatiecampagne in die regio/oblast tegen vreedzame de­
monstranten in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 
2020, met name voor willekeurige arrestaties, het gebruik van 
buitensporig geweld en mishandeling, waaronder marteling. 
Hij blijft actief in het Lukashenka-regime als vertegenwoordiger 
van de Raad van ministers van Binnenlandse Zaken in het uit­
voerend comité van het GOS. Hij steunt derhalve het Lukas­
henka-regime en is verantwoordelijk voor ernstige mensenrech­
tenschendingen en de onderdrukking van het maatschappelijk 
middenveld en de democratische oppositie in Belarus. 

2.10.2020 

19. Aleh Mikalaevich 
SHULIAKOUSKI 
Oleg Nikolaevich 
SHULIAKOVSKI 

Алег Мiкалаевiч 
ШУЛЯКОЎСКI 
Олег Николаевич 
ШУЛЯКОВСКИЙ 

Functie(s): voormalig eerste adjunct-hoofd van het 
departement Binnenlandse Zaken van het uitvoe­
rend comité van de regio/oblast Gomel/Homyel, 
hoofd van de recherche; hoofd van het departe­
ment Binnenlandse Zaken van het uitvoerend co­
mité van de regio/oblast Brest 
Geboortedatum: 26.7.1977 
Geslacht: man 
Rang: generaal-majoor 

In zijn voormalige functie van eerste adjunct-hoofd van het 
departement Binnenlandse Zaken van het uitvoerend comité 
van de regio/oblast Gomel/Homyel en hoofd van de recherche 
was hij verantwoordelijk voor de repressie- en intimidatiecam­
pagne in die regio/oblast tegen vreedzame demonstranten in de 
nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020, met name voor 
willekeurige arrestaties, het gebruik van buitensporig geweld en 
mishandeling, waaronder marteling. 
Hij blijft actief in het Lukashenka-regime als hoofd van het 
departement Binnenlandse Zaken van het uitvoerend comité 
van de regio/oblast Brest. 

2.10.2020 

▼M34 

20. Anatol Anatolievich 
VASILIEU 
Anatoli Anatolievich 
VASILIEV 

Анатоль 
Анатольевiч 
ВАСIЛЬЕЎ 
Анатолий 
Анатольевич 
ВАСИЛЬЕВ 

Functie(s): eerste adjunct-hoofd van het departe­
ment Binnenlandse Zaken van het uitvoerend co­
mité van de regio/oblast Gomel/Homyel, hoofd 
van de politiedienst openbare veiligheid 
Voormalig adjunct-hoofd van het departement 
Binnenlandse Zaken van het uitvoerend comité 
van de regio/oblast Gomel/Homyel, hoofd van de 
politiedienst openbare veiligheid, voormalig on­
dervoorzitter van het Onderzoekscomité 

In zijn voormalige functie van adjunct-hoofd van het departe­
ment Binnenlandse Zaken van het uitvoerend comité van de re­
gio/oblast Gomel/Homyel en hoofd van de politiedienst open­
bare veiligheid was hij verantwoordelijk voor de repressie- en 
intimidatiecampagne in die regio/oblast tegen vreedzame de­
monstranten in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 
2020, met name voor willekeurige arrestaties, het gebruik van 
buitensporig geweld en mishandeling, waaronder marteling. 

2.10.2020 

▼M18
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Geboortedatum: 26.1.1972Geboorteplaats: Gomel/ 
Homyel in de regio/oblast Gomel/Homyel, voor­
malige Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als eerste 
adjunct-hoofd van het departement Binnenlandse Zaken van 
het uitvoerend comité van de regio/oblast Gomel/Homyel, hoofd 
van de politiedienst openbare veiligheid. 

▼M50 

21. Aliaksandr Viachaslavavich 
ASTREIKA 
Alexander Viacheslavovich 
ASTREIKO 

Аляксандр 
Вячаслававiч 
АСТРЭЙКА 
Александр 
Вячеславович 
АСТРЕЙКО 

Functie(s): voormalig hoofd van het departement 
Binnenlandse Zaken van het uitvoerend comité 
van de regio/oblast Brest, generaal-majoor van de 
militie (politietroepen); voormalig hoofd van het 
departement Binnenlandse Zaken van het uitvoe­
rend comité van de regio/oblast Minsk; hoofd van 
de Academie van het ministerie van Binnenlandse 
Zaken 
Geboortedatum: 22.12.1971 
Geboorteplaats: Kapyl, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 
Rang: generaal-majoor van de militie 

In zijn voormalige functie van hoofd van het departement Bin­
nenlandse Zaken van het uitvoerend comité van de regio/oblast 
Brest en generaal-majoor van de militia was hij verantwoordelijk 
voor de repressie- en intimidatiecampagne in die regio/oblast 
tegen vreedzame demonstranten in de nasleep van de presidents­
verkiezingen van 2020, met name voor willekeurige arrestaties, 
het gebruik van buitensporig geweld en mishandeling, waar­
onder marteling. 
Blijft actief in het Lukashenka-regime als hoofd van de Aca­
demie van het ministerie van Binnenlandse Zaken. 
Hij steunt derhalve het Lukashenka-regime en is verantwoorde­
lijk voor ernstige mensenrechtenschendingen en de onderdruk­
king van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie in Belarus. 

2.10.2020 

22. Leanid Viachaslavavich 
ZHURAUSKI 
Leonid Vyacheslavovich 
ZHURAVSKI 

Леанiд 
Вячаслававіч 
ЖУРАЎСКI 
Леонид 
Вячеславович 
ЖУРАВСКИЙ 

Functie(s): voormalig hoofd van OMON (oproer­
politie, “Special Purpose Police Detachment”) in 
Vitebsk/Viciebsk; eerste plaatsvervangend bevel­
hebber van OMON bij het departement Binnen­
landse Zaken van het uitvoerend comité van de 
stad Minsk 
Geboortedatum: 20.9.1975 
Geslacht: man 
Rang: kolonel van de militie 

In zijn voormalige functie als bevelhebber van de OMON in 
Vitebsk/Viciebsk was hij verantwoordelijk voor de repressie- 
en intimidatiecampagne door OMON-leden in Vitebsk/Viciebsk 
in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020, met name 
voor de willekeurige arrestatie en de mishandeling van vreed­
zame demonstranten. 

2.10.2020 

▼M34



 

02012D
0642 —

 N
L —

 24.04.2026 —
 038.001 —

 71 

Naam (Engelse transcriptie van 
Belarussische spelling) (Engelse 
transcriptie van Russische spel­

ling) 

Naam (Belarussische 
spelling) (Russische 

spelling) 
Informatie ter identificatie Redenen voor plaatsing op de lijst 

Datum van 
plaatsing op de 

lijst 

23. Mikhail Aliaksandravich 
DAMARNACKI 
Mikhail Aleksandrovich 
DOMARNATSKY 

Міхаіл 
Аляксандравіч 
ДАМАРНАЦКI 
Михаил 
Александрович 
ДОМАРНАЦКИЙ 

Functie(s): voormalig hoofd van de OMON (op­
roerpolitie, “Special Purpose Police Detachment”) 
in Gomel/Homyel; adjunct-hoofd van de OMON 
bij het departement Binnenlandse Zaken van het 
uitvoerend comité van de stad Minsk 
Geslacht: man 
Rang: kolonel van de militie 

In zijn functie als bevelhebber van de OMON in Gomel/Homyel 
was hij verantwoordelijk voor de repressie- en intimidatiecam­
pagne door OMON-leden in Gomel/Homyel in de nasleep van 
de presidentsverkiezingen van 2020, met name voor de wille­
keurige arrestatie en de mishandeling van vreedzame demon­
stranten. 

2.10.2020 

24. Maxim Yakaulevich 
MIKHOVICH 
Maxim Yakovlevich 
MIKHOVICH 

Максім Якаўлевіч 
МIХОВIЧ 
Максим Яковлевич 
МИХОВИЧ 

Functie(s): Hoofd van het departement voor straf­
uitvoering (“Penal Correction Department”) van 
het ministerie van Binnenlandse Zaken, generaal- 
majoor van de militie (politietroepen) 
Geslacht: man 
Geboortedatum: 25.11.1974 

In zijn functie als bevelhebber van de OMON in Brest was hij 
verantwoordelijk voor de repressie- en intimidatiecampagne 
door OMON-leden in Brest in de nasleep van de presidentsver­
kiezingen van 2020, met name voor de willekeurige arrestatie en 
de mishandeling van vreedzame demonstranten. 

2.10.2020 

▼M18 

25. Aleh Uladzimiravich 
MATKIN 
Oleg Vladimirovitch 
MATKIN 

Алег Уладзіміравіч 
МАТКІН 
Олег 
Владимирович 
МАТКИН 

Functie(s): Hoofd van het departement voor straf­
uitvoering („Penal Correction Department”) van 
het Ministerie van Binnenlandse Zaken, generaal- 
majoor van de militia (politietroepen) 
Geslacht: man 

In zijn functie als hoofd van het departement voor strafuitvoe­
ring, dat bevoegd is voor de detentiecentra van het Ministerie 
van Binnenlandse Zaken, verantwoordelijk voor de onmenselijke 
en onterende behandeling, waaronder marteling, van in de na­
sleep van de presidentsverkiezingen van 2020 in die detentie­
centra vastgehouden burgers, en voor het algemene, brute poli­
tiegeweld tegen vreedzame demonstranten. 

2.10.2020 

▼M50 

26. Ivan Yurievich 
SAKALOUSKI 
Ivan Yurievich 
SOKOLOVSKI 

Iван Юр’евіч 
САКАЛОЎСКI 
Иван Юрьевич 
СОКОЛОВСКИЙ 

Functie(s): voormalig directeur van het Akrestina- 
detentiecentrum in Minsk; hoofd van de afdeling 
Toezicht en Handhaving van het hoofddirectoraat 
Binnenlandse Zaken van het uitvoerend comité 
van de stad Minsk 
Geboortedatum: 17.11.1979 
Geslacht: man 
Rang: kolonel van de militie 

In zijn functie als directeur van het Akrestina-detentiecentrum in 
Minsk is Ivan Sakalouski verantwoordelijk voor de onmenselijke 
en onterende behandeling, waaronder marteling, van in de na­
sleep van de presidentsverkiezingen van 2020 in Akrestina vast­
gehouden burgers. 

2.10.2020 

▼M50
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27. Valeri Paulavich 
VAKULCHYK 
Valery Pavlovich 
VAKULCHIK 

Валерый Паўлавіч 
ВАКУЛЬЧЫК 
Валерий Павлович 
ВАКУЛЬЧИК 

Functie(s): voormalig voorzitter van het Comité 
voor Staatsveiligheid (“State Security Committee” 
of “KGB”); voormalig staatssecretaris van de 
veiligheidsraad; voormalig adviseur van de presi­
dent van de Republiek Belarus – inspecteur voor 
de regio/oblast Brest; hoofd van het bureau van de 
ministerraad 
Geboortedatum: 19.6.1964 
Geboorteplaats: Radostovo, voormalige Sovjet- 
Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie als voorzitter van het 
Comité voor Staatsveiligheid (KGB) was hij verantwoordelijk 
voor de deelname van de KGB aan de repressie- en intimida­
tiecampagne in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 
2020, met name voor de willekeurige arrestatie en de mishan­
deling, waaronder marteling, van vreedzame demonstranten en 
leden van de oppositie. 
Hij blijft actief in het Lukashenka-regime als hoofd van het 
bureau van de ministerraad. 
Hij steunt derhalve het Lukashenka-regime en is verantwoorde­
lijk voor ernstige mensenrechtenschendingen en de onderdruk­
king van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie in Belarus. 

2.10.2020 

28. Siarhei Yaugenavich 
TSERABAU 
Sergey Evgenievich 
TEREBOV 

Сяргей Яўгенавіч 
ЦЕРАБАЎ 
Сергей Евгеньевич 
ТЕРЕБОВ 

Functie(s): eerste adjunct-voorzitter van het Co­
mité voor Staatsveiligheid (“State Security Com­
mittee” of “KGB”) 
Geboortedatum: 1972 
Geboorteplaats: Borisov/Barisaw, voormalige 
Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 
Rang: generaal-majoor 

In zijn leidinggevende functie als eerste adjunct-voorzitter van 
het Comité voor Staatsveiligheid (KGB) was hij verantwoorde­
lijk voor de deelname van de KGB aan de repressie- en intimi­
datiecampagne in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 
2020, met name voor de willekeurige arrestatie en de mishan­
deling, waaronder marteling, van vreedzame demonstranten en 
leden van de oppositie. 

2.10.2020 

▼M18 

29. Dzmitry Vasilievich 
RAVUTSKI 
Dmitry Vasilievich 
REUTSKY 

Дзмітрый 
Васільевіч 
РАВУЦКІ 
Дмитрий 
Васильевич 
РЕУЦКИЙ 

Functie(s): Adjunct-voorzitter van het Comité voor 
Staatsveiligheid („State Security Committee” of 
„KGB”) 
Geslacht: man 

In zijn leidinggevende functie als adjunct-voorzitter van het Co­
mité voor Staatsveiligheid (KGB) verantwoordelijk voor de 
deelname van de KGB aan de repressie- en intimidatiecampagne 
in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020, met name 
voor de willekeurige arrestatie en de mishandeling, waaronder 
marteling, van vreedzame demonstranten en leden van de op­
positie. 

2.10.2020 

▼M43 
_____ 

▼M50
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31. Alieg Anatolevich 
CHARNYSHOU 
Oleg Anatolievich 
CHERNYSHEV 

Алег Анатольевiч 
ЧАРНЫШОЎ 
Олег Анатольевич 
ЧЕРНЫШЁВ 

Functie(s): voormalig adjunct-voorzitter van het 
Comité voor Staatsveiligheid (KGB) 
Ondervoorzitter van het presidium van de Natio­
nale Academie van Wetenschappen 
Geslacht: man 
Rang: generaal-majoor 

In zijn voormalige leidinggevende functie van adjunct-voorzitter 
van het Comité voor Staatsveiligheid (KGB) verantwoordelijk 
voor de deelname van de KGB aan de repressie- en intimidatie­
campagne in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 
2020, met name voor de willekeurige arrestatie en de mishan­
deling, waaronder marteling, van vreedzame demonstranten en 
leden van de oppositie. 
Blijft actief in het Lukashenka-regime als ondervoorzitter van 
het presidium van de Nationale Academie van Wetenschappen. 

2.10.2020 

▼M50 

32. Aliaksandr Uladzimiravich 
KANYUK 
Alexander (Alexandr) 
Vladimirovich KONYUK 

Аляксандр 
Уладзіміравіч 
КАНЮК 
Александр 
Владимирович 
КОНЮК 

Functie(s): voormalige procureur-generaal van de 
Republiek Belarus; voormalig ambassadeur van de 
Republiek Belarus in Armenië 
Geboortedatum: 11.7.1960 
Geboorteplaats: Hrodna/Grodno, voormalige Sov­
jet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige functie als procureur-generaal was hij ver­
antwoordelijk voor het wijdverbreide gebruik van strafrechte­
lijke procedures om oppositiekandidaten uit te sluiten in de aan­
loop naar de presidentsverkiezingen van 2020 en om personen 
ervan te weerhouden deel te nemen aan de coördinatieraad die 
door de oppositie werd opgericht om de uitslag van die ver­
kiezingen te betwisten. 
Hij steunt derhalve het Lukashenka-regime en is verantwoorde­
lijk voor de onderdrukking van de democratische oppositie in 
Belarus. 

2.10.2020 

▼M27 

33. Lidzia Mihailauna 
YARMOSHINA 
Lidia Mikhailovna 
YERMOSHINA 

Лiдзiя Мiхайлаўна 
ЯРМОШЫНА 
Лидия 
Михайловна 
ЕРМОШИНА 

Functie(s): Voormalig voorzitter van de centrale 
kiescommissie 
Geboortedatum: 29.1.1953 
Geboorteplaats: Slutsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: vrouw 

In haar voormalige functie van voorzitter van de centrale kies­
commissie verantwoordelijk voor het wanbeheer van het verkie­
zingsproces voor de presidentsverkiezingen van 2020, de schen­
ding van fundamentele internationale normen voor eerlijke en 
transparante verkiezingen, en de vervalsing van verkiezingsuit­
slagen. 
De centrale kiescommissie en haar leidinggevenden hebben met 
name bepaalde oppositiekandidaten om bedrieglijke redenen af­
gewezen en onevenredige beperkingen opgelegd aan waarne­
mers in stembureaus. Daarnaast heeft de centrale kiescommissie 
ervoor gezorgd dat de kiescommissies onder haar toezicht op 
een vooringenomen wijze zijn samengesteld. 

2.10.2020 

▼M27
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▼M50 

34. Vadzim Dzmitryevich 
IPATAU 
Vadim Dmitrievich 
IPATOV 

Вадзім 
Дзмітрыевіч 
IПАТАЎ 
Вадим 
Дмитриевич 
ИПАТОВ 

Functie(s): voormalig adjunct-voorzitter van de 
centrale kiescommissie; adjunct-voorzitter van het 
Huis van Afgevaardigden 
Geboortedatum: 30.10.1964 
Geboorteplaats: Kolomyia in de regio/oblast 
Ivano-Frankivsk, voormalige Sovjet-Unie (tegen­
woordig Oekraïne) 
Geslacht: man 

Als adjunct-voorzitter van de centrale kiescommissie was hij 
verantwoordelijk voor het wanbeheer van het verkiezingsproces 
voor de presidentsverkiezingen van 2020, de schending van fun­
damentele internationale normen voor eerlijke en transparante 
verkiezingen, en de vervalsing van verkiezingsuitslagen. 
De centrale kiescommissie en haar leidinggevenden hebben met 
name bepaalde oppositiekandidaten om bedrieglijke redenen af­
gewezen en onevenredige beperkingen opgelegd aan waarne­
mers in stembureaus. Daarnaast heeft de centrale kiescommissie 
ervoor gezorgd dat de kiescommissies onder haar toezicht op 
een vooringenomen wijze zijn samengesteld. 

2.10.2020 

▼M34 

35. Alena Mikalaeuna 
DMUHAILA 
Elena Nikolaevna 
DMUHAILO 

Алена Мiкалаеўна 
ДМУХАЙЛА 
Елена Николаевна 
ДМУХАЙЛО 

Functie(s): voormalig secretaris van de centrale 
kiescommissie 
Geboortedatum: 1.7.1971 
Geslacht: vrouw 

In haar voormalige functie van secretaris van de centrale kies­
commissie was zij verantwoordelijk voor het wanbeheer van het 
verkiezingsproces voor de presidentsverkiezingen van 2020, de 
schending van fundamentele internationale normen voor eerlijke 
en transparante verkiezingen, en de vervalsing van verkiezings­
uitslagen. 
De centrale kiescommissie en haar leidinggevenden hebben met 
name bepaalde oppositiekandidaten om bedrieglijke redenen af­
gewezen en onevenredige beperkingen opgelegd aan waarne­
mers in stembureaus. Daarnaast heeft de centrale kiescommissie 
ervoor gezorgd dat de kiescommissies onder haar toezicht op 
een vooringenomen wijze zijn samengesteld. 

2.10.2020 

▼M18 

36. Andrei Anatolievich 
GURZHY 
Andrey Anatolievich 
GURZHIY 

Андрэй 
Анатольевіч 
ГУРЖЫ 
Андрей 
Анатольевич 
ГУРЖИЙ 

Functie(s): Lid van de centrale kiescommissie 
Geboortedatum: 10.10.1975 
Geslacht: man 

Als lid van het college van de centrale kiescommissie verant­
woordelijk voor het wanbeheer van het verkiezingsproces voor 
de presidentsverkiezingen van 2020, de schending van funda­
mentele internationale normen voor eerlijke en transparante ver­
kiezingen, en de vervalsing van verkiezingsuitslagen. 
De centrale kiescommissie en haar college hebben met name 
bepaalde oppositiekandidaten om bedrieglijke redenen afgewe­
zen en onevenredige beperkingen opgelegd aan waarnemers in 
stembureaus. Daarnaast heeft de centrale kiescommissie ervoor 
gezorgd dat de kiescommissies onder haar toezicht op een voor­
ingenomen wijze zijn samengesteld. 

2.10.2020 

▼M18
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37. Volga Leanidauna 
DARASHENKA 
Olga Leonidovna 
DOROSHENKO 

Вольга Леанідаўна 
ДАРАШЭНКА 
Ольга Леонидовна 
ДОРОШЕНКО 

Functie(s): Lid van de centrale kiescommissie 
Geboortedatum: 1976 
Geslacht: vrouw 

Als lid van het college van de centrale kiescommissie verant­
woordelijk voor het wanbeheer van het verkiezingsproces voor 
de presidentsverkiezingen van 2020, de schending van funda­
mentele internationale normen voor eerlijke en transparante ver­
kiezingen, en de vervalsing van verkiezingsuitslagen. 
De centrale kiescommissie en haar college hebben met name 
bepaalde oppositiekandidaten om bedrieglijke redenen afgewe­
zen en onevenredige beperkingen opgelegd aan waarnemers in 
stembureaus. Daarnaast heeft de centrale kiescommissie ervoor 
gezorgd dat de kiescommissies onder haar toezicht op een voor­
ingenomen wijze zijn samengesteld. 

2.10.2020 

38. Siarhei Aliakseevich 
KALINOUSKI 
Sergey Alexeyevich 
KALINOVSKIY 

Сяргей Аляксеевіч 
КАЛІНОЎСКІ 
Сергей Алексеевич 
КАЛИНОВСКИЙ 

Functie(s): Lid van de centrale kiescommissie 
Geboortedatum: 3.1.1969 
Geslacht: man 

Als lid van het college van de centrale kiescommissie verant­
woordelijk voor het wanbeheer van het verkiezingsproces voor 
de presidentsverkiezingen van 2020, de schending van funda­
mentele internationale normen voor eerlijke en transparante ver­
kiezingen, en de vervalsing van verkiezingsuitslagen. 
De centrale kiescommissie en haar college hebben met name 
bepaalde oppositiekandidaten om bedrieglijke redenen afgewe­
zen en onevenredige beperkingen opgelegd aan waarnemers in 
stembureaus. Daarnaast heeft de centrale kiescommissie ervoor 
gezorgd dat de kiescommissies onder haar toezicht op een voor­
ingenomen wijze zijn samengesteld. 

2.10.2020 

▼M38 

39. Sviatlana Piatrouna 
KATSUBA 
Svetlana Petrovna 
KATSUBO 

Святлана 
Пятроўна 
КАЦУБА 
Светлана Петровна 
КАЦУБО 

Functie(s): voorzitter van de faculteit Sociale 
Geesteswetenschappen en Rechtswetenschappen 
aan de Technische Universiteit van Gomel/Ho­
myel, voormalig lid van de centrale kiescommissie 
Geboortedatum: 6.8.1959 
Geboorteplaats: Podilsk in de regio/oblast Odessa, 
voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig Oekraïne) 
Geslacht: vrouw 

In haar voormalige functie van lid van de centrale kiescommis­
sie was zij verantwoordelijk voor het wanbeheer van het ver­
kiezingsproces voor de presidentsverkiezingen van 2020, de 
schending van fundamentele internationale normen voor eerlijke 
en transparante verkiezingen, en de vervalsing van verkiezings­
uitslagen. 
De centrale kiescommissie en haar college hebben met name 
bepaalde oppositiekandidaten om bedrieglijke redenen afgewe­
zen en onevenredige beperkingen opgelegd aan waarnemers in 
stembureaus. Daarnaast heeft de centrale kiescommissie ervoor 
gezorgd dat de kiescommissies onder haar toezicht op een voor­
ingenomen wijze zijn samengesteld. 

2.10.2020 

▼M18
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Zij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als voorzitter 
van de faculteit Sociale Geesteswetenschappen en Rechtsweten­
schappen aan de Technische Universiteit van Gomel/Homyel. 

▼M18 

40. Aliaksandr Mikhailavich 
LASYAKIN 
Alexander (Alexandr) 
Mikhailovich LOSYAKIN 

Аляксандр 
Міхайлавіч 
ЛАСЯКІН 
Александр 
Михайлович 
ЛОСЯКИН 

Functie(s): Lid van de centrale kiescommissie 
Geboortedatum: 21.7.1957 
Geslacht: man 

Als lid van het college van de centrale kiescommissie verant­
woordelijk voor het wanbeheer van het verkiezingsproces voor 
de presidentsverkiezingen van 2020, de schending van funda­
mentele internationale normen voor eerlijke en transparante ver­
kiezingen, en de vervalsing van verkiezingsuitslagen. 
De centrale kiescommissie en haar college hebben met name 
bepaalde oppositiekandidaten om bedrieglijke redenen afgewe­
zen en onevenredige beperkingen opgelegd aan waarnemers in 
stembureaus. Daarnaast heeft de centrale kiescommissie ervoor 
gezorgd dat de kiescommissies onder haar toezicht op een voor­
ingenomen wijze zijn samengesteld. 

2.10.2020 

▼M50 

41. Igar Anatolievich 
PLYSHEUSKI 
Ihor Anatolievich 
PLYSHEVSKIY 

Iгар Анатольевiч 
ПЛЫШЭЎСКI 
Игорь 
Анатольевич 
ПЛЫШЕВСКИЙ 

Functie(s): directeur van de OOO Bergia Group, 
voormalig lid van de centrale kiescommissie; ad­
junct-voorzitter voor Juridische Zaken van de Li­
beraal-Democratische Partij van Belarus 
Geboortedatum: 19.2.1979 
Geboorteplaats: Ljoeban, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige functie van lid van de centrale kiescommissie 
was hij verantwoordelijk voor het wanbeheer van het verkie­
zingsproces voor de presidentsverkiezingen van 2020, de schen­
ding van fundamentele internationale normen voor eerlijke en 
transparante verkiezingen, en de vervalsing van verkiezingsuit­
slagen. 
De centrale kiescommissie en haar college hebben met name 
bepaalde oppositiekandidaten om bedrieglijke redenen afgewe­
zen en onevenredige beperkingen opgelegd aan waarnemers in 
stembureaus. Daarnaast heeft de centrale kiescommissie ervoor 
gezorgd dat de kiescommissies onder haar toezicht op een voor­
ingenomen wijze zijn samengesteld. 
Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als directeur 
van de OOO Bergia Group. 

2.10.2020 

▼M38
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Tijdens de presidentiële campagne van 2025 was hij als adviseur 
lid van de centrale kiescommissie. De presidentsverkiezingen 
van 2025 in Belarus zijn, volgens meerdere verslagen van inter­
nationale waarnemers en organisaties, vrij noch eerlijk verlopen. 
Igar Plysheuski steunt derhalve het Lukashenka-regime en is 
verantwoordelijk voor de onderdrukking van de democratische 
oppositie in Belarus. 

▼M34 

42. Marina Yureuna 
RAKHMANAVA 
Marina Yurievna 
RAKHMANOVA 

Марына Юр'еўна 
РАХМАНАВА 
Марина Юрьевна 
РАХМАНОВА 

Functie(s): voormalig lid van de centrale kies­
commissie 
Geboortedatum: 26.9.1970 
Geslacht: vrouw 

In haar voormalige functie van lid van de centrale kiescommissie 
was zij verantwoordelijk voor het wanbeheer van het verkiezings­
proces voor de presidentsverkiezingen van 2020, de schending van 
fundamentele internationale normen voor eerlijke en transparante 
verkiezingen, en de vervalsing van verkiezingsuitslagen. 
De centrale kiescommissie en haar college hebben met name be­
paalde oppositiekandidaten om bedrieglijke redenen afgewezen en 
onevenredige beperkingen opgelegd aan waarnemers in stembu­
reaus. Daarnaast heeft de centrale kiescommissie ervoor gezorgd 
dat de kiescommissies onder haar toezicht op een vooringenomen 
wijze zijn samengesteld. 

2.10.2020 

▼M38 

43. Aleh Leanidavich 
SLIZHEUSKI 
Oleg Leonidovich 
SLIZHEVSKI 

Алег Леанiдавiч 
СЛIЖЭЎСКI 
Олег Леонидович 
СЛИЖЕВСКИЙ 

Functie(s): hoofd van het departement Juridische 
Ondersteuning van het Permanent Comité van de 
Uniestaat van Belarus en Rusland, voormalig lid 
van de centrale kiescommissie 
Geboortedatum: 16.8.1972 
Geboorteplaats: Grodno/Hrodna, voormalige Sov­
jet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige functie van lid van de centrale kiescommissie 
was hij verantwoordelijk voor het wanbeheer van het verkiezings­
proces voor de presidentsverkiezingen van 2020, de schending van 
fundamentele internationale normen voor eerlijke en transparante 
verkiezingen en de vervalsing van verkiezingsuitslagen. 
De centrale kiescommissie en haar college hebben met name be­
paalde oppositiekandidaten om bedrieglijke redenen afgewezen en 
onevenredige beperkingen opgelegd aan waarnemers in stembu­
reaus. Daarnaast heeft de centrale kiescommissie ervoor gezorgd 
dat de kiescommissies onder haar toezicht op een vooringenomen 
wijze zijn samengesteld. 

2.10.2020 

▼M50
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Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als hoofd van het 
departement Juridische Ondersteuning van het Permanent Comité 
van de Uniestaat van Belarus en Rusland. 

▼M50 

44. Irina Aliaksandrauna 
TSELIKAVETS 
Irina Alexandrovna 
TSELIKOVEC 

Iрына 
Аляксандраўна 
ЦЭЛIКАВЕЦ 
Ирина 
Александровна 
ЦЕЛИКОВЕЦ 

Functie(s): voormalig lid van de centrale kies­
commissie; uitvoerend secretaris van de Raad van 
Ministers van Justitie van het GOS 
Geboortedatum: 2.11.1976 
Geboorteplaats: Zjlobin, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: vrouw 

In haar voormalige functie van lid van de centrale kiescommis­
sie was zij verantwoordelijk voor het wanbeheer van het ver­
kiezingsproces voor de presidentsverkiezingen van 2020, de 
schending van fundamentele internationale normen voor eerlijke 
en transparante verkiezingen, en de vervalsing van verkiezings­
uitslagen. 
De centrale kiescommissie en haar college hebben met name 
bepaalde oppositiekandidaten om bedrieglijke redenen afgewe­
zen en onevenredige beperkingen opgelegd aan waarnemers in 
stembureaus. Daarnaast heeft de centrale kiescommissie ervoor 
gezorgd dat de kiescommissies onder haar toezicht op een voor­
ingenomen wijze zijn samengesteld. In haar functie van uitvoe­
rend secretaris van de Raad van ministers van Justitie van het 
GOS maakte zij deel uit van de internationale verkiezingswaar­
nemingsmissie van het GOS bij de presidentsverkiezingen van 
2025. 
De presidentsverkiezingen van 2025 in Belarus zijn, volgens 
meerdere verslagen van internationale waarnemers en organisa­
ties, vrij noch eerlijk verlopen. 
Irina Tselikavets steunt derhalve het Lukashenka-regime en is 
verantwoordelijk voor de onderdrukking van de democratische 
oppositie in Belarus. 

2.10.2020 

▼M18 

45. Aliaksandr Ryhoravich 
LUKASHENKA 
Alexander (Alexandr) 
Grigorievich 
LUKASHENKO 

Аляксандр 
Рыгоравіч 
ЛУКАШЭНКА 
Александр 
Григорьевич 
ЛУКАШЕНКО 

Functie(s): President van de Republiek Belarus 
Geboortedatum: 30.8.1954 
Geboorteplaats: het dorp Kopys in de regio/oblast 
Vitebsk/Viciebsk, voormalige Sovjet-Unie, (te­
genwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

Als president van Belarus met gezag over staatsorganen verant­
woordelijk voor de gewelddadige repressie die het staatsapparaat 
uitoefende vóór en na de presidentsverkiezingen van 2020, met 
name voor de uitsluiting van belangrijke oppositiekandidaten, wil­
lekeurige arrestaties en de mishandeling van vreedzame demon­
stranten, en voor intimidatie van en het gebruik van geweld tegen 
journalisten. 

6.11.2020 

▼M38
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▼M27 

46. Viktar Aliaksandravich 
LUKASHENKA 
Viktor Aleksandrovich 
LUKASHENKO 

Вiктар 
Аляксандравiч 
ЛУКАШЭНКА 
Виктор 
Александрович 
ЛУКАШЕНКО 

Functie(s): voormalig nationaal veiligheidsadviseur 
van de president, lid van de Veiligheidsraad 
Voorzitter van het Nationaal Olympisch Comité 
van Belarus 
Geboortedatum: 28.11.1975 
Geboorteplaats: Mahiliou/Mogilev, voormalige 
Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3281175A014PB8 

In zijn voormalige functie van nationale veiligheidsadviseur van 
de president en lid van de Veiligheidsraad, alsmede in zijn infor­
mele functie van overste van de Belarussische veiligheidsdiensten 
verantwoordelijk voor de door het staatsapparaat geleide repressie- 
en intimidatiecampagne in de nasleep van de presidentsverkiezin­
gen van 2020, met name voor willekeurige arrestaties en de mis­
handeling, waaronder marteling, van vreedzame demonstranten en 
voor de intimidatie van en het gebruik van geweld tegen journa­
listen. 
Blijft actief in het Lukashenka-regime als voorzitter van het Nati­
onaal Olympisch Comité. In die functie, waartoe hij op 26 februari 
2021 is benoemd, draagt hij de verantwoordelijkheid voor de mis­
handeling door NOC-beambten van atlete Krystsina Tsimanous­
kaya tijdens de Olympische Zomerspelen van 2020 in Tokio. 

6.11.2020 

▼M50 

47. Ihar Piatrovich 
SERGYAENKA 
Igor Petrovich 
SERGEENKO 

Iгар Пятровіч 
СЕРГЯЕНКА 
Игорь Петрович 
СЕРГЕЕНКО 

Functie(s): voormalig chef-staf van het presiden­
tieel kabinet; voorzitter van het Huis van Afge­
vaardigden (Tweede Kamer) van de Nationale 
Vergadering van Belarus 
Geboortedatum: 14.1.1963 
Geboorteplaats: het dorp Stolitsa in de regio/oblast 
Vitebsk/Viciebsk, voormalige Sovjet-Unie (tegen­
woordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn functie van chef-staf van het presidentieel kabinet heeft 
hij nauwe banden met de president en is hij verantwoordelijk 
voor de uitoefening van de presidentiële bevoegdheden op het 
gebied van binnenlands en buitenlands beleid. Hij steunt der­
halve het Lukashenka-regime, onder meer bij de door het staats­
apparaat geleide repressie- en intimidatiecampagne in de nasleep 
van de presidentsverkiezingen van 2020. 

6.11.2020 

▼M18 

48. Ivan Stanislavavich 
TERTEL 
Ivan Stanislavovich 
TERTEL 

Іван Станіслававіч 
ТЭРТЭЛЬ 
Иван 
Станиславович 
ТЕРТЕЛЬ 

Functie(s): Voorzitter van het Comité voor 
Staatsveiligheid KGB), voormalig voorzitter van 
het Comité staatscontrole 
Geboortedatum: 8.9.1966 
Geboorteplaats: het dorp Privalki/Privalka in 
Grodno/Hrodna/ regio/oblast, voormalige Sovjet- 
Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn leidinggevende functie als voorzitter van het Comité voor 
Staatsveiligheid (KGB) en in zijn voormalige functie als voor­
zitter van het Comité staatscontrole verantwoordelijk voor de 
door het staatsapparaat geleide repressie- en intimidatiecam­
pagne in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020, 
met name voor willekeurige arrestaties en de mishandeling, 
waaronder marteling, van vreedzame demonstranten en voor 
de intimidatie van en het gebruik van geweld tegen journalisten. 

6.11.2020 

▼M18
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▼M27 

49. Raman Ivanavich MELNIK 
Roman Ivanovich MELNIK 

Раман Iванавiч 
МЕЛЬНIК 
Роман Иванович 
МЕЛЬНИК 

Functie(s): voormalig hoofd van het hoofddirec­
toraat Rechtshandhaving, bescherming van de 
openbare orde en preventie bij het Ministerie van 
Binnenlandse Zaken 
Hoofd van de administratie van het Leninsky-dis­
trict in Minsk 
Geboortedatum: 29.5.1964 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie van hoofd van het 
hoofddirectoraat Rechtshandhaving, bescherming van de openbare 
orde en preventie bij het Ministerie van Binnenlandse Zaken ver­
antwoordelijk voor de door het staatsapparaat geleide repressie- en 
intimidatiecampagne in de nasleep van de presidentsverkiezingen 
van 2020, met name voor willekeurige arrestaties en de mishan­
deling, waaronder marteling, van vreedzame demonstranten en 
voor de intimidatie van en het gebruik van geweld tegen journa­
listen. 
Blijft actief in het Lukashenka-regime als hoofd van de admini­
stratie van het Leninsky-district in Minsk. 

6.11.2020 

50. Ivan Danilavich 
NASKEVICH 
Ivan Danilovich 
NOSKEVICH 

Iван Данiлавiч 
НАСКЕВIЧ 
Иван Данилович 
НОСКЕВИЧ 

Functie(s): voormalig voorzitter van het Onder­
zoekscomité 
Lid van de reserve van het Onderzoekscomité 
Geboortedatum: 25.3.1970 
Geboorteplaats: het dorp Cierabličy in de regio/ 
oblast Brest, voormalige Sovjet-Unie (tegenwoor­
dig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie van voorzitter van het 
Onderzoekscomité verantwoordelijk voor de door dat comité ge­
leide repressie- en intimidatiecampagne in de nasleep van de pre­
sidentsverkiezingen van 2020, meer bepaald met onderzoeken te­
gen de Coördinatieraad en tegen vreedzame demonstranten. 
Blijft actief in het Lukashenka-regime als lid van de reserve van 
het Onderzoekscomité. 

6.11.2020 

▼M18 

51. Aliaksey Aliaksandravich 
VOLKAU 
Alexei Alexandrovich 
VOLKOV 

Аляксей 
Аляксандравіч 
ВОЛКАЎ 
Алексей 
Александрович 
ВОЛКОВ 

Functie(s): Voormalige eerste ondervoorzitter van 
het Onderzoekscomité, tegenwoordig voorzitter 
van het Staatscomité voor forensische expertise 
Geboortedatum: 7.9.1973 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie als eerste ondervoor­
zitter van het Onderzoekscomité verantwoordelijk voor de door 
het comité geleide repressie- en intimidatiecampagne in de na­
sleep van de presidentsverkiezingen van 2020, meer bepaald met 
onderzoeken tegen de coördinatieraad en tegen vreedzame de­
monstranten. 

6.11.2020 

▼M18
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▼M50 

52. Siarhei Yakaulevich 
AZEMSHA 
Sergei Yakovlevich 
AZEMSHA 

Сяргей Якаўлевіч 
АЗЕМША 
Сергей Яковлевич 
АЗЕМША 

Functie(s): ondervoorzitter van het Onderzoeks­
comité 
Geboortedatum: 17.7.1974 
Geboorteplaats: Rechitsa, in de regio/oblast Go­
mel/Homyel, voormalige Sovjet-Unie (tegenwoor­
dig Belarus) 
Geslacht: man 
Rang: generaal-majoor van Justitie 

In zijn leidinggevende functie als ondervoorzitter van het Onder­
zoekscomité was hij verantwoordelijk voor de door het comité 
geleide repressie- en intimidatiecampagne in de nasleep van de 
presidentsverkiezingen van 2020, meer bepaald met onderzoeken 
tegen de coördinatieraad en tegen vreedzame demonstranten. 

6.11.2020 

▼M27 

53. Andrei Fiodaravich SMAL 
Andrei Fyodorovich SMAL 

Андрэй Фёдаравiч 
СМАЛЬ 
Андрей Федорович 
СМАЛЬ 

Functie(s): voormalig ondervoorzitter van het On­
derzoekscomité 
Geboortedatum: 1.8.1973 
Geboorteplaats: Brest, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie van ondervoorzitter van 
het Onderzoekscomité verantwoordelijk voor de door het comité 
geleide repressie- en intimidatiecampagne in de nasleep van de 
presidentsverkiezingen van 2020, meer bepaald met onderzoeken 
tegen de Coördinatieraad en tegen vreedzame demonstranten. 

6.11.2020 

▼M18 

54. Andrei Yurevich 
PAULIUCHENKA 
Andrei Yurevich 
PAVLYUCHENKO 

Андрэй Юр'евіч 
ПАЎЛЮЧЕНКА 
Андрей Юрьевич 
ПАВЛЮЧЕНКО 

Functie(s): Hoofd van het Operationeel-Analytisch 
Centrum 
Geboortedatum: 1.8.1971 
Geslacht: man 

In zijn leidinggevende functie als hoofd van het Operationeel- 
Analytisch Centrum heeft hij nauwe banden met de president en 
is hij verantwoordelijk voor de repressie van het maatschappelijk 
middenveld, meer bepaald voor het verstoren van de verbinding 
met telecommunicatienetwerken als repressiemiddel tegen het 
maatschappelijk middenveld, vreedzame demonstranten en jour­
nalisten. 

6.11.2020 

55. Ihar Ivanavich BUZOUSKI 
Igor Ivanovich BUZOVSKI 

Ігар Іванавіч 
БУЗОЎСКІ 
Игорь Иванович 
БУЗОВСКИЙ 

Functie(s): Viceminister van Informatie 
Geboortedatum: 10.7.1972 
Geboorteplaats: het dorp Koshelevo in de regio/ 
oblast Hrodna/Grodno, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn leidinggevende functie als viceminister van Informatie 
verantwoordelijk voor de repressie van het maatschappelijk mid­
denveld, meer bepaald door de beslissing van het Ministerie van 
Informatie om de toegang tot onafhankelijke websites te blok­
keren en de internettoegang te beperken in de nasleep van de 
presidentsverkiezingen van 2020, als repressiemiddel tegen het 
maatschappelijk middenveld, vreedzame demonstranten en jour­
nalisten. 

6.11.2020 

▼M18



 

02012D
0642 —

 N
L —

 24.04.2026 —
 038.001 —

 82 

Naam (Engelse transcriptie van 
Belarussische spelling) (Engelse 
transcriptie van Russische spel­

ling) 

Naam (Belarussische 
spelling) (Russische 

spelling) 
Informatie ter identificatie Redenen voor plaatsing op de lijst 

Datum van 
plaatsing op de 

lijst 

56. Natallia Mikalaeuna 
EISMANT 
Natalia Nikolayevna 
EISMONT 

Наталля 
Мікалаеўна 
ЭЙСМАНТ 
Наталья 
Николаевна 
ЭЙСМОНТ 

Functie(s): Perssecretaris van de president van 
Belarus 
Geboortedatum: 16.2.1984 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Meisjesnaam: Kirsanova (Russische spelling: 
Кирсанова) of Selyun (Russische spelling: 
Селюн) 
Geslacht: vrouw 

In haar functie als perssecretaris van de president van Belarus heeft 
zij nauwe banden met de president en is zij verantwoordelijk voor 
de coördinatie van de media-activiteiten van de president, waar­
onder het opstellen van verklaringen en het organiseren van pu­
blieke optredens. Hierdoor ondersteunt zij het Lukashenka-re­
gime, onder meer bij de door het staatsapparaat geleide repressie- 
en intimidatiecampagne in de nasleep van de presidentsverkiezin­
gen van 2020. Met name droeg ze in de nasleep van de presidents­
verkiezingen van 2020 in aanzienlijke mate bij tot het ondermijnen 
van de democratie en de rechtsstaat in Belarus met haar openbare 
verklaringen waarin ze de president in verdediging neemt en kri­
tiek levert op de oppositieactivisten en de vreedzame demonstran­
ten. 

6.11.2020 

▼M50 

57. Siarhei Yaugenavich 
ZUBKOU 
Sergei Yevgenevich 
ZUBKOV 

Сяргей Яўгенавіч 
ЗУБКОЎ 
Сергей Евгеньевич 
ЗУБКОВ 

Functie(s): bevelhebber van de Alfa-eenheid 
(eenheid Terrorismebestrijding van het Comité 
voor Staatsveiligheid (KGB)); adjunct-hoofd van 
het GOS-centrum voor terrorismebestrijding 
Geboortedatum: 21.8.1975 
Geslacht: man 

In zijn functie als bevelhebber van de Alfa-eenheid was hij 
verantwoordelijk voor de door die troepen gevoerde repressie- en 
intimidatiecampagne in de nasleep van de presidentsverkiezin­
gen van 2020, met name voor willekeurige arrestaties en de 
mishandeling, waaronder marteling, van vreedzame demonstran­
ten en door de intimidatie van en het gebruik van geweld tegen 
journalisten. 

6.11.2020 

▼M18 

58. Andrei Aliakseevich 
RAUKOU 
Andrei Alexeyevich 
RAVKOV 

Андрэй Аляксеевіч 
РАЎКОЎ 
Андрей 
Алексеевич 
РАВКОВ 

Functie(s): Voormalig staatssecretaris van de vei­
ligheidsraad 
Ambassadeur van de Republiek Belarus in Azer­
beidzjan 
Geboortedatum: 25.6.1967 
Geboorteplaats: het dorp Revyaki in de regio/ 
oblast Vitebsk/Viciebsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

Als voormalig staatssecretaris van de veiligheidsraad heeft hij 
nauwe banden met de president en is hij verantwoordelijk voor 
de door het staatsapparaat gevoerde repressie- en intimidatie­
campagne in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 
2020, met name voor willekeurige arrestaties en de mishan­
deling, waaronder marteling, van vreedzame demonstranten en 
voor de intimidatie van en het gebruik van geweld tegen jour­
nalisten. 
Hij blijft actief in het Lukashenka-regime als ambassadeur van 
Belarus in Azerbeidzjan. 

6.11.2020 

▼M18



 

02012D
0642 —

 N
L —

 24.04.2026 —
 038.001 —

 83 

Naam (Engelse transcriptie van 
Belarussische spelling) (Engelse 
transcriptie van Russische spel­

ling) 

Naam (Belarussische 
spelling) (Russische 

spelling) 
Informatie ter identificatie Redenen voor plaatsing op de lijst 

Datum van 
plaatsing op de 

lijst 

59. Pyotr Piatrovich 
MIKLASHEVICH 
Petr Petrovich 
MIKLASHEVICH 

Пётр Пятровіч 
МІКЛАШЭВІЧ 
Петр Петрович 
МИКЛАШЕВИЧ 

Functie(s): Voorzitter van het Grondwettelijk Hof 
van de Republiek Belarus 
Geboortedatum: 18.10.1954 
Geboorteplaats: regio/oblast Minsk, voormalige 
Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

Als voorzitter van het Grondwettelijk Hof verantwoordelijk voor 
de beslissing van het Grondwettelijk Hof van 25 augustus 2020 
om de uitslag van de frauduleuze verkiezingen te legitimeren. 
Zo heeft hij acties in het kader van de repressie- en intimida­
tiecampagne van het staatsapparaat tegen vreedzame demon­
stranten en journalisten ondersteund en gefaciliteerd, en is hij 
dus verantwoordelijk voor het ernstig ondermijnen van de de­
mocratie en de rechtsstaat in Belarus. 

6.11.2020 

60. Anatol Aliaksandravich 
SIVAK 
Anatoli Alexandrovich 
SIVAK 

Анатоль 
Аляксандравіч 
СІВАК 
Анатолий 
Александрович 
СИВАК 

Functie(s): Vicepremier, voormalig voorzitter van 
het uitvoerend comité van de stad Minsk 
Geboortedatum: 19.7.1962 
Geboorteplaats: Zavoit, Narovlya-district, regio/ 
oblast Gomel/Homyel, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie als voorzitter van het 
uitvoerend comité van de stad Minsk was hij verantwoordelijk 
voor de repressie- en intimidatiecampagne van het onder zijn 
toezicht staande lokale staatsapparaat in Minsk in de nasleep 
van de presidentsverkiezingen van 2020, met name voor wille­
keurige arrestaties en de mishandeling, waaronder marteling, van 
vreedzame demonstranten en voor de intimidatie van en het 
gebruik van geweld tegen journalisten. Hij heeft een groot aantal 
publieke verklaringen afgelegd waarin hij de vreedzame protes­
ten in Belarus hekelde. 
In zijn huidige leidinggevende functie als vicepremier blijft hij 
het Lukashenka-regime steunen. 

17.12.2020 

▼M18
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61. Ivan Mikhailavich 
EISMANT 
Ivan Mikhailovich 
EISMONT 

Іван Міхайлавіч 
ЭЙСМАНТ 
Иван Михайлович 
ЭЙСМОНТ 

Functie(s): Voorzitter van de Belarussische 
staatstelevisie en -radio-omroep, hoofd van Bel­
teleradio 
Geboortedatum: 20.1.1977 
Geboorteplaats: Hrodna/Grodno, voormalige Sov­
jet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn huidige functie als voorzitter van de Belarussische staats­
televisie en -radio-omroep is hij verantwoordelijk voor de ver­
spreiding van staatspropaganda in de publieke media en blijft hij 
het Lukashenka-regime steunen. Dit omvat onder meer het ge­
bruik van mediakanalen om de voortzetting van het president­
schap van Lukashenka te steunen ondanks de frauduleuze pre­
sidentsverkiezingen van 9 augustus 2020 en het daaropvolgende 
en herhaaldelijke gewelddadige neerslaan van vreedzame en le­
gitieme protesten. 
Eismont heeft de vreedzame demonstranten publiekelijk gehe­
keld en heeft geweigerd in de media verslag van de protesten uit 
te brengen. Ook heeft hij stakende medewerkers van het onder 
zijn leiding staande Belteleradio ontslagen, hetgeen hem schul­
dig maakt aan schendingen van de mensenrechten. 

17.12.2020 

62. Uladzimir Stsiapanavich 
KARANIK 
Vladimir Stepanovich 
KARANIK 

Уладзімір 
Сцяпанавіч 
КАРАНІК 
Владимир 
Степанович 
КАРАНИК 

Functie(s): Gouverneur van de regio/oblast Hrod­
na/Grodno; voormalig minister van Volksgezond­
heid 
Geboortedatum: 30.11.1973 
Geboorteplaats: Hrodna/Grodno, voormalige Sov­
jet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie als minister van 
Volksgezondheid was hij verantwoordelijk voor het gebruik 
van de gezondheidszorg ter repressie van vreedzame demon­
stranten, waaronder het gebruik van ziekenwagens voor het ver­
voer van demonstranten die medische hulp nodig hadden naar 
isoleerafdelingen in plaats van naar ziekenhuizen. Hij heeft een 
groot aantal publieke verklaringen afgelegd waarin hij de vreed­
zame protesten in Belarus hekelde, en bij één gelegenheid be­
schuldigde hij een demonstrant ervan onder invloed te zijn. 
In zijn huidige leidinggevende functie als gouverneur van de 
regio/oblast Hrodna/Grodno blijft hij het Lukashenka-regime 
steunen. 

17.12.2020 

▼M18



 

02012D
0642 —

 N
L —

 24.04.2026 —
 038.001 —

 85 

Naam (Engelse transcriptie van 
Belarussische spelling) (Engelse 
transcriptie van Russische spel­

ling) 

Naam (Belarussische 
spelling) (Russische 

spelling) 
Informatie ter identificatie Redenen voor plaatsing op de lijst 

Datum van 
plaatsing op de 

lijst 

63. Natallia Ivanauna 
KACHANAVA 
Natalia Ivanovna 
KOCHANOVA 

Наталля Іванаўна 
КАЧАНАВА 
Наталья Ивановна 
КОЧАНОВА 

Functie(s): Voorzitter van de Raad van de Repu­
bliek van de Nationale Vergadering van Belarus 
Geboortedatum: 25.9.1960 
Geboorteplaats: Polotsk, regio/oblast Vitebsk/Vi­
ciebsk, voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig 
Belarus) 
Geslacht: vrouw 

In haar huidige leidinggevende functie als voorzitter van de 
Raad van de Republiek van de Nationale Vergadering van Be­
larus is zij verantwoordelijk voor de ondersteuning van de be­
sluiten van de president op het gebied van binnenlands beleid. 
Ook is zij verantwoordelijk voor de organisatie van de fraudu­
leuze verkiezingen van 9 augustus 2020. Zij heeft publieke ver­
klaringen afgelegd ter verdediging van het hardhandige neer­
slaan van vreedzame demonstranten door het veiligheidsappa­
raat. 

17.12.2020 

▼M34 

64. Pavel Mikalaevich LIOHKI 
Pavel Nikolaevich LIOHKI 

Павел Мiкалаевiч 
ЛЁГКI 
Павел Николаевич 
ЛЁГКИЙ 

Functie(s): minister-adviseur van de Belarussische 
ambassade in Moskou, Rusland, voormalig eerste 
viceminister van Informatie 
Geboortedatum: 30.5.1972 
Geboorteplaats: Baranavichy (voormalige Sovjet- 
Unie, tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie als eerste viceminister 
van Informatie is hij verantwoordelijk voor de repressie van het 
maatschappelijk middenveld, en met name voor de beslissing 
van het Ministerie van Informatie om in de nasleep van de 
presidentsverkiezingen van 2020 de toegang tot onafhankelijke 
websites te blokkeren en de internettoegang te beperken, als 
repressiemiddel tegen het maatschappelijk middenveld, vreed­
zame demonstranten en journalisten. 
Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als minister- 
adviseur van de Belarussische ambassade in Moskou, Rusland. 

17.12.2020 

▼M50 

65. Ihar Uladzimiravich 
LUTSKY 
Igor Vladimirovich 
LUTSKY 

Iгар Уладзiмiравiч 
ЛУЦКI 
Игорь 
Владимирович 
ЛУЦКИЙ 

Functie(s): adjunct-kabinetchef van de president; 
voormalig minister van Informatie; Lid van de 
Raad van de Republiek Belarus 
Geboortedatum: 31.10.1972 
Geboorteplaats: Stolin, in de regio/oblast Brest, 
voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie als minister van In­
formatie was hij verantwoordelijk voor de repressie van het 
maatschappelijk middenveld, en met name voor de beslissing 
van het ministerie van Informatie om in de nasleep van de 
presidentsverkiezingen van 2020 de toegang tot onafhankelijke 
websites te blokkeren en de internettoegang te beperken, als 
repressiemiddel tegen het maatschappelijk middenveld, vreed­
zame demonstranten en journalisten. 
Hij blijft actief in het Lukashenka-regime als lid van de Raad 
van de Republiek Belarus en als adjunct-kabinetchef van de 
president. 

17.12.2020 

▼M18
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Hij steunt derhalve het Lukashenka-regime en is verantwoorde­
lijk voor de onderdrukking van het maatschappelijk middenveld 
in Belarus. 

▼M34 

66. Andrei Ivanavich SHVED 
Andrei Ivanovich SHVED 

Андрэй Іванавіч 
ШВЕД 
Андрей Иванович 
ШВЕД 

Functie(s): Procureur-generaal van de Republiek 
Belarus 
Geboortedatum: 21.4.1973 
Geboorteplaats: Glushkovichi, regio/oblast Gomel/ 
Homyel, voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig 
Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn functie als procureur-generaal is hij verantwoordelijk 
voor de aanhoudende repressie van het maatschappelijk midden­
veld en de democratische oppositie, en met name voor de aan­
hangigmaking van talloze strafzaken tegen vreedzame demon­
stranten, oppositieleiders en journalisten in de nasleep van de 
presidentsverkiezingen van 2020. Ook bedreigde hij in publieke 
verklaringen deelnemers aan „illegale bijeenkomsten” met straf­
fen. 

17.12.2020 

▼M38 

67. Genadz Andreevich 
BOGDAN 
Gennady Andreievich 
BOGDAN 

Генадзь Андрэевiч 
БОГДАН 
Геннадий 
Андреевич 
БОГДАН 

Functie(s): voormalig adjunct-hoofd van het di­
rectoraat Vastgoedbeheer van de president van 
Belarus 
Geboortedatum: 8.1.1977 
Geslacht: man 

In zijn voormalige functie als adjunct-hoofd van het directoraat 
Vastgoedbeheer van de president van Belarus hield hij toezicht 
op het functioneren van een groot aantal ondernemingen. Het 
orgaan onder zijn leiding verstrekte financiële, materiële en 
technische, sociale, huishoudelijke en medische steun aan de 
instanties van het staatsapparaat en aan de republikeinse instan­
ties. Hij heeft nauwe banden met de president en blijft het Lu­
kashenka-regime steunen. 

17.12.2020 

▼M50 

68. Ihar Paulavich 
BURMISTRAU 
Igor Pavlovich 
BURMISTROV 

Iгар Паўлавiч 
БУРМIСТРАЎ 
Игорь Павлович 
БУРМИСТРОВ 

Functie(s): voormalig chef-staf en eerste onder­
bevelhebber van de binnenlandse troepen van het 
ministerie van Binnenlandse Zaken; voorzitter van 
het uitvoerend comité van Novopolotsk 
Geboortedatum: 30.9.1968 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie als eerste onderbevel­
hebber van de binnenlandse troepen van het ministerie van Bin­
nenlandse Zaken was hij verantwoordelijk voor de repressie- en 
intimidatiecampagne door de onder zijn bevel staande binnen­
landse troepen in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 
2020, met name voor willekeurige arrestaties en de mishan­
deling, waaronder marteling, van vreedzame demonstranten en 
voor de intimidatie van en het gebruik van geweld tegen jour­
nalisten. 
Hij trad toe tot de militaire reserve. Hij heeft het recht een 
militair uniform en insigne te dragen. 

17.12.2020 

▼M50
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69. Arciom Kanstantinavich 
DUNKA 
Artem Konstantinovich 
DUNKO 

Арцём 
Канстанцiнавiч 
ДУНЬКА 
Артем 
Константинович 
ДУНЬКО 

Functie(s): adjunct-hoofd van het bureau voor 
de regio/oblast Vitebsk/Viciebsk van het departe­
ment Financieel Onderzoek van de Staatscontro­
lecommissie, voormalig hoofdinspecteur Speciale 
zaken van het departement Financieel Onderzoek 
van de Staatscontrolecommissie 
Geboortedatum: 8.6.1990 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie als hoofdinspecteur 
Speciale zaken van het departement Financieel Onderzoek van 
de Staatscontrolecommissie was hij verantwoordelijk voor de 
repressie- en intimidatiecampagne van het staatsapparaat in de 
nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020, met name mid­
dels de naar oppositieleiders en activisten geopende onderzoe­
ken. 
Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als adjunct- 
hoofd van het bureau voor de regio/oblast Vitebsk/Viciebsk van 
het departement Financieel Onderzoek van de Staatscontro­
lecommissie. 

17.12.2020 

▼M27 

70. Aleh Heorhievich 
KARAZIEI 
Oleg Georgievich 
KARAZEI Алег 

Алег Георгiевiч 
КАРАЗЕЙ 
Олег Георгиевич 
КАРАЗЕЙ 

Functie(s): voormalig hoofd van het departement 
Preventie van het hoofddepartement Wetshand­
having en preventie van de politiedienst openbare 
veiligheid van het Ministerie van Binnenlandse 
Zaken 
Universitair hoofddocent aan de Academie van het 
Ministerie van Binnenlandse Zaken 
Geboortedatum: 1.1.1979 
Geboorteplaats: regio/oblast Minsk, voormalige 
Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie van hoofd van het 
departement Preventie van het hoofddepartement Wetshand­
having en preventie van de politiedienst openbare veiligheid 
van het Ministerie van Binnenlandse Zaken verantwoordelijk 
voor de repressie- en intimidatiecampagne van de politie in de 
nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020, met name voor 
willekeurige arrestaties en de mishandeling, waaronder marte­
ling, van vreedzame demonstranten en voor de intimidatie van 
en het gebruik van geweld tegen journalisten. 
Blijft actief in het Lukashenka-regime als universitair hoofd­
docent aan de Academie van het Ministerie van Binnenlandse 
Zaken. 

17.12.2020 

▼M34 

71. Dzmitry Aliaksandravich 
KURYAN 
Dmitry Alexandrovich 
KURYAN 

Дзмiтрый 
Аляксандравiч 
КУРЬЯН 
Дмитрий 
Александрович 
КУРЬЯН 

Functie(s): adjunct-hoofd van de openbare militie 
van de academie van het Ministerie van Binnen­
landse Zaken, kolonel bij de politie, voormalig 
adjunct-hoofd van het hoofddepartement en hoofd 
van het departement Wetshandhaving van het 
Ministerie van Binnenlandse Zaken 
Geboortedatum: 3.10.1974 
Geslacht: man 

In zijn voormalige leidinggevende functie als adjunct-hoofd van 
het hoofddepartement en hoofd van het departement Wetshand­
having van het Ministerie van Binnenlandse Zaken was hij ver­
antwoordelijk voor de repressie- en intimidatiecampagne door de 
politie in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020, 
met name voor willekeurige arrestaties en de mishandeling, 
waaronder marteling, van vreedzame demonstranten en voor 
de intimidatie van en het gebruik van geweld tegen journalisten. 
Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als adjunct- 
hoofd van de openbare militie van de academie van het Minis­
terie van Binnenlandse Zaken en behoudt de rang van kolonel 
bij de politie. 

17.12.2020 

▼M38
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▼M50 

72. Aliaksandr Henrykavich 
TURCHIN 
Alexander (Alexandr) 
Henrihovich TURCHIN 

Аляксандр 
Генрыхавіч 
ТУРЧЫН 
Александр 
Генрихович 
ТУРЧИН 

Functie(s): voormalig voorzitter van het uitvoerend 
comité van de regio/oblast Minsk; minister-presi­
dent van de Republiek Belarus 
Geboortedatum: 2.7.1975 
Geboorteplaats: Novogrudok, in de regio/oblast 
Hrodna/Grodno, voormalige Sovjet-Unie (tegen­
woordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn functie als voorzitter van het uitvoerend comité van de 
regio/oblast Minsk was hij belast met het toezicht op het plaat­
selijk bestuur, waaronder een aantal commissies. Hij blijft het 
Lukashenka-regime steunen in zijn functie van minister-presi­
dent van de Republiek Belarus. 

17.12.2020 

73. Dzmitry Mikalaevich 
SHUMILIN 
Dmitry Nikolayevich 
SHUMILIN 

Дзмiтрый 
Мiкалаевiч 
ШУМIЛIН 
Дмитрий 
Николаевич 
ШУМИЛИН 

Functie(s): adjunct-hoofd van het directoraat 
rechtshandhaving, bescherming van de openbare 
orde en preventie, voormalig adjunct-hoofd van 
het departement voor massa-evenementen van het 
GUVD (hoofddepartement Binnenlandse Zaken) 
van het uitvoerend comité van de stad Minsk 
Geboortedatum: 26.7.1977 
Geslacht: man 
Rang: generaal-majoor van de militie 

In zijn voormalige functie als adjunct-hoofd van het departement 
voor massa-evenementen van het GUVD van het uitvoerend 
comité van de stad Minsk was hij verantwoordelijk voor de 
repressie- en intimidatiecampagne door het lokale apparaat in 
de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020, met name 
voor willekeurige arrestaties en de mishandeling, waaronder 
marteling, van vreedzame demonstranten en voor de intimidatie 
van en het gebruik van geweld tegen journalisten. 
Er is bewijs dat hij persoonlijk deelnam aan de wederrechtelijke 
vrijheidsberoving van vreedzame demonstranten. 
Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als adjunct- 
hoofd van het directoraat rechtshandhaving, bescherming van de 
openbare orde en preventie van het GUVD (hoofddepartement 
Binnenlandse Zaken) van het uitvoerend comité van de stad 
Minsk. 

17.12.2020 

▼M18 

74. Vital Ivanavich 
STASIUKEVICH 
Vitalyi Ivanovich 
STASIUKEVICH 

Віталь Іванавіч 
СТАСЮКЕВІЧ 
Виталий Иванович 
СТАСЮКЕВИЧ 

Functie(s): Adjunct-chef van de Politie Openbare 
Veiligheid in Hrodna/Grodno 
Geboortedatum: 5.3.1976 
Geboorteplaats: Hrodna/Grodno, voormalige Sov­
jet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

In zijn functie als adjunct-chef van de Politie Openbare Veilig­
heid in Hrodna/Grodno is hij verantwoordelijk voor de repressie- 
en intimidatiecampagne van de onder zijn bevel staande lokale 
politie in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020, 
met name voor willekeurige arrestaties en de mishandeling, 
waaronder marteling, van vreedzame demonstranten en voor 
de intimidatie van en het gebruik van geweld tegen journalisten. 
Volgens getuigen hield hij persoonlijk toezicht op de weder­
rechtelijke vrijheidsberoving van vreedzame demonstranten. 

17.12.2020 

▼M18



 

02012D
0642 —

 N
L —

 24.04.2026 —
 038.001 —

 89 

Naam (Engelse transcriptie van 
Belarussische spelling) (Engelse 
transcriptie van Russische spel­

ling) 

Naam (Belarussische 
spelling) (Russische 

spelling) 
Informatie ter identificatie Redenen voor plaatsing op de lijst 

Datum van 
plaatsing op de 

lijst 

▼M38 

75. Siarhei Leanidavich 
KALINNIK 
Sergei Leonidovich 
KALINNIK 

Сяргей Леанiдавiч 
КАЛИННИК 
Сергей 
Леонидович 
КАЛИННИК 

Functie(s): adjunct-hoofd van de recherche bij het 
hoofddirectoraat Binnenlandse Zaken van het uit­
voerend comité van de stad Minsk, voormalig 
kolonel bij de politie, hoofdcommissaris van het 
politiedepartement van het Sovetski-district in 
Minsk 
Geboortedatum: 23.7.1979 
Geslacht: man 

In zijn voormalige functie als hoofdcommissaris van het politie­
departement van het Sovetski-district in Minsk was hij verant­
woordelijk voor de repressie- en intimidatiecampagne door de 
onder zijn bevel staande lokale politie in de nasleep van de 
presidentsverkiezingen van 2020, met name voor willekeurige 
arrestaties en de mishandeling, waaronder marteling, van vreed­
zame demonstranten en door de intimidatie van en het gebruik 
van geweld tegen journalisten. 
Volgens getuigen hield hij persoonlijk toezicht op en nam hij 
deel aan de marteling van wederrechtelijk vastgehouden demon­
stranten. 
Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als adjunct- 
hoofd van de recherche bij het hoofddirectoraat Binnenlandse 
Zaken van het uitvoerend comité van de stad Minsk. 

17.12.2020 

▼M18 

76. Vadzim Siarhaevich 
PRYGARA 
Vadim Sergeyevich 
PRIGARA 

Вадзім Сяргеевіч 
ПРЫГАРА 
Вадим Сергеевич 
ПРИГАРА 

Functie(s): Luitenant-kolonel bij de politie, 
hoofdcommissaris van het politiedepartement van 
het Molodechno-district 
Geboortedatum: 31.10.1980 
Geslacht: man 

Als hoofdcommissaris van het politiekorps van het Molodechno- 
district is hij verantwoordelijk voor de repressie- en intimidatie­
campagne van de onder zijn bevel staande lokale politie in de 
nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020, met name voor 
willekeurige arrestaties en de mishandeling, waaronder marte­
ling, van vreedzame demonstranten en voor de intimidatie van 
en het gebruik van geweld tegen journalisten. 
Volgens getuigen werden onder zijn persoonlijk toezicht weder­
rechtelijk vastgehouden demonstranten geslagen. Hij liet zich in 
de media ook meerdere keren minachtend uit over de demon­
stranten. 

17.12.2020 

▼M18
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▼M27 

77. Viktar Ivanavich 
STANISLAUCHYK 
Viktor Ivanovich 
STANISLAVCHIK 

Вiктар Iванавiч 
СТАНIСЛАЎЧЫК 
Виктор Иванович 
СТАНИСЛАВЧИК 

Functie(s): voormalig adjunct-hoofd van het poli­
tiedepartement van het Sovetski-district in Minsk, 
hoofd van de politiedienst openbare veiligheid 
Eerste adjunct-hoofd van het centrum voor voort­
gezette studies en specialisten van het Ministerie 
van Binnenlandse Zaken 
Geboortedatum: 27.1.1971 
Geslacht: man 

In zijn voormalige functie van adjunct-hoofd van het politie­
departement van het Sovetski-district in Minsk en hoofd van 
de politiedienst openbare veiligheid verantwoordelijk voor de 
repressie- en intimidatiecampagne van de onder zijn bevel 
staande lokale politie in de nasleep van de presidentsverkiezin­
gen van 2020, met name voor willekeurige arrestaties en de 
mishandeling, waaronder marteling, van vreedzame demonstran­
ten en voor de intimidatie van en het gebruik van geweld tegen 
journalisten. 
Volgens getuigen werden onder zijn persoonlijk toezicht vreed­
zame demonstranten wederrechtelijk vastgehouden en geslagen. 
Blijft actief in het Lukashenka-regime als eerste adjunct-hoofd 
van het centrum voor voortgezette studies en specialisten van 
het Ministerie van Binnenlandse Zaken. 

17.12.2020 

▼M34 

78. Aliaksandr Aliaksandravich 
PIETRASH 
Alexander (Alexandr) 
Alexandrovich PETRASH 

Аляксандр 
Аляксандравiч 
ПЕТРАШ 
Александр 
Александрович 
ПЕТРАШ 

Functie(s): voorzitter van de rechtbank van het 
Tsentralny-district in Minsk, voormalig voorzitter 
van de rechtbank van het Moskovski-district in 
Minsk 
Geboortedatum: 16.5.1988 
Geslacht: man 

In zijn voormalige functie als voorzitter van de rechtbank van 
het Moskovski-district in Minsk was hij verantwoordelijk voor 
talrijke politiek gemotiveerde vonnissen tegen journalisten, op­
positieleiders, activisten en demonstranten. Er zijn meldingen 
van schendingen van de rechten van verdediging en van het 
gebruik van verklaringen van valse getuigen tijdens processen 
die onder zijn toezicht plaatsvonden. 
Hij heeft een belangrijke rol gespeeld bij het beboeten en vast­
houden van demonstranten, journalisten en oppositieleiders in de 
nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor mensenrechtenschendin­
gen, ondermijning van de rechtsstaat en voor het bijdragen aan 
de repressie van het maatschappelijk middenveld en de demo­
cratische oppositie. 
Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als voorzitter 
van de rechtbank van het Tsentralny-district in Minsk. 

17.12.2020 

▼M18
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79. Andrei Aliaksandravich 
LAHUNOVICH 
Andrei Alexandrovich 
LAHUNOVICH 

Андрэй 
Аляксандравіч 
ЛАГУНОВІЧ 
Андрей 
Александрович 
ЛАГУНОВИЧ 

Functie(s): Rechter bij de rechtbank van het So­
vetski-district in Gomel/Homyel 
Geslacht: man 

In zijn functie als rechter bij de rechtbank van het Sovetski- 
district in Gomel/Homyel is hij verantwoordelijk voor talrijke 
politiek gemotiveerde vonnissen tegen journalisten, activisten en 
demonstranten. Er zijn meldingen van schendingen van de rech­
ten van verdediging tijdens processen die onder zijn toezicht 
plaatsvonden. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor mensenrechtenschendin­
gen, ondermijning van de rechtsstaat en voor het bijdragen aan 
de repressie van het maatschappelijk middenveld en de demo­
cratische oppositie. 

17.12.2020 

80. Alena Vasileuna LITVINA 
Elena Vasilevna LITVINA 

Алена Васільеўна 
ЛІТВІНА 
Елена Васильевна 
ЛИТВИНА 

Functie(s): Rechter bij de rechtbank van het Le­
ninski-district in Mogilev/Mahiliou 
Geslacht: vrouw 

In haar functie als rechter bij de rechtbank van het Leninski- 
district in Mogilev/Mahiliou is zij verantwoordelijk voor talrijke 
politiek gemotiveerde vonnissen tegen journalisten, oppositielei­
ders, activisten en demonstranten, en met name voor de veroor­
deling van Siarhei Tsikhanousky, activist voor de oppositie en 
echtgenoot van presidentskandidate Svetlana Tsikhanouska. Er 
zijn meldingen van schendingen van de rechten van verdediging 
tijdens processen die onder haar leiding plaatsvonden. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor mensenrechtenschendin­
gen, ondermijning van de rechtsstaat en voor het bijdragen aan 
de repressie van het maatschappelijk middenveld en de demo­
cratische oppositie. 

17.12.2020 

▼M18
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81. Victoria Valeryeuna 
SHABUNYA 
Victoria Valerevna 
SHABUNYA 

Вікторыя 
Валер'еўна 
ШАБУНЯ 
Виктория 
Валерьевна 
ШАБУНЯ 

Functie(s): Rechter bij de centrale districtsrecht­
bank in Minsk 
Geboortedatum: 27.2.1974 
Geslacht: vrouw 

In haar functie als rechter bij de centrale districtsrechtbank in 
Minsk is zij verantwoordelijk voor talrijke politiek gemotiveerde 
vonnissen tegen journalisten, oppositieleiders, activisten en de­
monstranten, en met name voor de veroordeling van Sergei 
Dylevsky, lid van de Coördinatieraad en hoofd van een stakings­
comité. Er zijn meldingen van schendingen van de rechten van 
verdediging tijdens processen die onder haar leiding plaatsvon­
den. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor mensenrechtenschendin­
gen, ondermijning van de rechtsstaat en voor het bijdragen aan 
de repressie van het maatschappelijk middenveld en de demo­
cratische oppositie. 

17.12.2020 

82. Alena Aliaksandravna 
ZHYVITSA 
Elena Alexandrovna 
ZHYVITSA 

Алена 
Аляксандравна 
ЖЫВІЦА 
Елена 
Александровна 
ЖИВИЦА 

Functie(s): Rechter bij de rechtbank van het Ok­
tyabrski-district in Minsk 
Geboortedatum: 9.4.1990 
Geslacht: vrouw 

In haar functie als rechter bij de rechtbank van het Oktyabrski- 
district in Minsk is zij verantwoordelijk voor talrijke politiek 
gemotiveerde vonnissen tegen journalisten, oppositieleiders, ac­
tivisten en demonstranten. Er zijn meldingen van schendingen 
van de rechten van verdediging tijdens processen die onder haar 
leiding plaatsvonden. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor mensenrechtenschendin­
gen, ondermijning van de rechtsstaat en voor het bijdragen aan 
de repressie van het maatschappelijk middenveld en de demo­
cratische oppositie. 

17.12.2020 

▼M18
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83. Natallia Anatolievna 
DZIADKOVA 
Natalia Anatolievna 
DEDKOVA 

Наталля 
Анатольеўна 
ДЗЯДКОВА 
Наталья 
Анатольевна 
ДЕДКОВА 

Functie(s): Rechter bij de rechtbank van het Par­
tizanski-district in Minsk 
Geboortedatum: 2.12.1979 
Geslacht: vrouw 

In haar functie als rechter bij de rechtbank van het Partizanski- 
district in Minsk is zij verantwoordelijk voor talrijke politiek 
gemotiveerde vonnissen tegen journalisten, oppositieleiders, ac­
tivisten en demonstranten, en met name voor de veroordeling 
van Mariya Kalesnikava, hoofd van de Coördinatieraad. Er zijn 
meldingen van schendingen van de rechten van verdediging 
tijdens processen die onder haar leiding plaatsvonden. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor mensenrechtenschendin­
gen, ondermijning van de rechtsstaat en voor het bijdragen aan 
de repressie van het maatschappelijk middenveld en de demo­
cratische oppositie. 

17.12.2020 

84. Maryna Arkadzeuna 
FIODARAVA 
Marina Arkadievna 
FEDOROVA 

Марына 
Аркадзьеўна 
ФЁДАРАВА 
Марина 
Аркадьевна 
ФЕДОРОВА 

Functie(s): Rechter bij de rechtbank van het So­
vetski-district in Minsk 
Geboortedatum: 11.9.1965 
Geslacht: vrouw 

In haar functie als rechter bij de rechtbank van het Sovetski- 
district in Minsk is zij verantwoordelijk voor talrijke politiek 
gemotiveerde vonnissen tegen journalisten, oppositieleiders, ac­
tivisten en demonstranten. Er zijn meldingen van schendingen 
van de rechten van verdediging tijdens processen die onder haar 
leiding plaatsvonden. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor mensenrechtenschendin­
gen, ondermijning van de rechtsstaat en voor het bijdragen aan 
de repressie van het maatschappelijk middenveld en de demo­
cratische oppositie. 

17.12.2020 

▼M50 

85. Yulia Chaslavauna 
HUSTYR 
Yulia Cheslavovna 
HUSTYR 

Юлiя Чаславаўна 
ГУСТЫР 
Юлия Чеславовна 
ГУСТЫР 

Functie(s): rechter bij de centrale districtsrecht­
bank in Minsk; juridisch adviseur in het district 
Oktyabrsky 
Geboortedatum: 27.2.1974 
Geslacht: vrouw 

In haar voormalige positie als rechter bij de centrale districts­
rechtbank in Minsk was zij verantwoordelijk voor talrijke poli­
tiek gemotiveerde vonnissen tegen journalisten, oppositieleiders, 
activisten en demonstranten, en met name voor de veroordeling 
van Viktar Babarika, presidentskandidaat voor de oppositie. Er 
zijn meldingen van schendingen van de rechten van verdediging 
tijdens processen die onder haar leiding plaatsvonden. 

17.12.2020 

▼M18
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Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, voor ernstige ondermijning van de rechtsstaat en 
repressie van het maatschappelijk middenveld en de democrati­
sche oppositie. 
Zij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als advocate 
van het rechtsbijstandsbureau van het district Oktyabrsky in 
Minsk. 

▼M18 

86. Alena Tsimafeeuna 
NYAKRASAVA 
Elena Timofeyevna 
NEKRASOVA 

Алена Цімафееўна 
НЯКРАСАВА 
Елена Тимофеевна 
НЕКРАСОВА 

Functie(s): Rechter bij de rechtbank van het Za­
vodski-district in Minsk 
Geboortedatum: 26.11.1974 
Geslacht: vrouw 

In haar functie als rechter bij de rechtbank van het Zavodski- 
district in Minsk is zij verantwoordelijk voor talrijke politiek 
gemotiveerde vonnissen tegen journalisten, oppositieleiders, ac­
tivisten en demonstranten. Er zijn meldingen van schendingen 
van de rechten van verdediging tijdens processen die onder haar 
leiding plaatsvonden. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor mensenrechtenschendin­
gen, ondermijning van de rechtsstaat en voor het bijdragen aan 
de repressie van het maatschappelijk middenveld en de demo­
cratische oppositie. 

17.12.2020 

▼M50 

87. Aliaksandr Vasilevich 
SHAKUTSIN 
Aleksandr Vasilevich 
SHAKUTIN 

Аляксандр 
Васiльевiч 
ШАКУЦIН 
Александр 
Васильевич 
ШАКУТИН 

Functie(s): zakenman, aandeelhouder van Amko­
dor Bel, Amkodor Spamash, Spamash, EM Sys­
tem, Navanep, Amkodor-Onego, Amkodor-Alga 
en Amkodor-Agidel 
Geboortedatum: 12.1.1959 
Geboorteplaats: Bolshoe Babino, rayon Orsha, re­
gio/oblast Vitebsk/Viciebsk, voormalige Sovjet- 
Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

Aliaksandr Shakutsin is een Belarussische zakenman met aan­
zienlijke zakelijke belangen in Belarus, Rusland en andere lan­
den. Als eigenaar en begunstigde van Amkodor Holding profi­
teerde hij aanzienlijk van het Lukashenka-regime. Sinds de over­
name van Amkodor Holding door de staat blijft Aliaksandr 
Shakutsin profiteren van het economische en politieke kapitaal 
dat hij bij het Lukashenka-regime heeft verworven tijdens zijn 
jaren bij Amkodor Holding. Voorts blijft hij profiteren van het 
regime via zijn resterende banden met Amkodor Holding en 
andere zakelijke belangen in Belarus en daarbuiten. 
Naar verluidt is hij een van de personen die het meest profijt 
hebben getrokken van de privatisering onder het presidentschap 
van Lukashenka. 

17.12.2020 

▼M50
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Hij is ook een voormalig lid van het presidium van de Lukas­
henka-gezinde openbare vereniging “Belaya Rus” en een voor­
malig lid van de Raad voor de ontwikkeling van het onderne­
merschap in de Republiek Belarus. 
In juli 2020 heeft hij de protesten van de oppositie in Belarus 
openlijk veroordeeld, en aldus steun verleend aan het repressie­
beleid van het Lukashenka-regime tegen vreedzame demonstran­
ten, de democratische oppositie en het maatschappelijk midden­
veld. 
Hij heeft nog steeds zakelijke belangen in Belarus en bezit aan­
delen in ondernemingen die banden hebben met Amkodor Hol­
ding. 
Hij trekt derhalve profijt van en steunt het Lukashenka-regime. 

88. Mikalai Mikalaevich 
VARABEI/VERABEI 
Nikolay Nikolaevich 
VOROBEY 

Мiкалай 
Мiкалаевiч 
ВАРАБЕЙ/ 
ВЕРАБЕЙ 
Николай 
Николаевич 
ВОРОБЕЙ 

Functie(s): zakenman en mede-eigenaar van de 
Bremino-groep 
Geboortedatum: 4.5.1963 
Geboorteplaats: Socialistische Sovjetrepubliek 
Oekraïne (tegenwoordig Oekraïne) 
Geslacht: man 

Hij is een van de meest vooraanstaande zakenlieden die in Be­
larus actief zijn en die zakenbelangen heef gehad in de olie­
sector, het kolentransport, de bankensector en andere sectoren. 
Hij is mede-eigenaar van de Bremino-groep, een bedrijf dat 
belastingvoordelen en andere vormen van steun van de Belarus­
sische regering heeft genoten. Zijn onderneming BelKazTrans 
kreeg een exclusief recht op het transport van steenkool via 
Belarus. In december 2020 droeg hij een deel van zijn activa 
over aan zijn nauwe zakenpartners. Volgens berichten in de 
media heeft hij nog steeds zeggenschap over de bedrijven Inter­
service en Oil Bitumen Plant. Hij doet zaken en onderhoudt 
nauwe betrekkingen met de autoriteiten in Belarus en gaf twee 
luxeauto’s aan Lukashenka. Hij heeft ook zakelijke belangen in 
Oekraïne en Rusland. 
Nadat hem sancties waren opgelegd, zette hij zijn zakelijke 
activiteiten voort door een beroep te doen op tussenpersonen 
om de beperkende maatregelen te omzeilen. Aldus trekt hij pro­
fijt van en steunt hij het Lukashenka-regime. 

17.12.2020 

▼M50
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▼M34 

89. Natallia Mikhailauna 
BUHUK 
Natalia Mikhailovna 
BUGUK 

Наталля 
Мiхайлаўна 
БУГУК 
Наталья 
Михайловна 
БУГУК 

Functie: rechter bij de stadsrechtbank van Minsk, 
voormalig rechter bij de rechtbank van het Frun­
zenski-district in Minsk 
Geboortedatum: 19.12.1989 
Geboorteplaats: Minsk (voormalige Sovjet-Unie, 
tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 

In haar voormalige functie als rechter bij de rechtbank van het 
Frunzenski-district in Minsk was Natallia Buhuk verantwoorde­
lijk voor talrijke politiek gemotiveerde vonnissen tegen journa­
listen en demonstranten, met name de veroordeling van Katsia­
ryna Bakhvalava (Andreyeva) en Darya Chultsova. Er zijn mel­
dingen van schendingen van de rechten van verdediging en van 
het recht op een eerlijk proces tijdens processen die onder haar 
toezicht plaatsvonden. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 
Zij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als rechter bij 
de stadsrechtbank van Minsk. 

21.6.2021 

90. Alina Siarhieeuna 
KASIANCHYK 
Alina Sergeevna 
KASYANCHYK 

Алiна Сяргееўна 
КАСЬЯНЧЫК 
Алина Сергеевна 
КАСЬЯНЧИК 

Functie: openbaar aanklager bij het Openbaar 
Ministerie van de stad Minsk, voormalig substituut 
bij de rechtbank van het Frunzenski-district in 
Minsk 
Geboortedatum: 12.3.1998 
Geboorteplaats: 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 

In haar voormalige functie als substituut bij de rechtbank van 
het Frunzenski-district in Minsk heeft Alina Kasianchyk het Lu­
kashenka-regime vertegenwoordigd in politiek gemotiveerde za­
ken tegen journalisten, activisten en demonstranten. Met name 
heeft zij de journalisten Katsiaryna Bakhvalava (Andreyeva) en 
Darya Chultsova op basis van de ongegronde beschuldigingen 
„samenzwering” en „verstoring van de openbare orde” vervolgd 
voor het filmen van vreedzame demonstraties. Ook heeft zij 
leden van het Belarussische maatschappelijke middenveld ver­
volgd, onder meer vanwege deelname aan vreedzame demon­
straties en een eerbetoon aan de vermoorde demonstrant Aliaks­
andr Taraikousky. Zij heeft bij de rechter telkens opnieuw lange 
gevangenisstraffen gevorderd. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 
Zij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als openbaar 
aanklager bij het Openbaar Ministerie van de stad Minsk. 

21.6.2021 

▼M18
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91. Ihar Viktaravich 
KURYLOVICH 
Igor Viktorovich 
KURILOVICH 

Ігар Віĸтаравіч 
КУРЫЛОВІЧ, 
Игорь Викторович 
КУРИЛОВИЧ 

Hoofdonderzoeker van het Onderzoekscomité, af­
deling Frunzenski-district 
Geboortedatum: 26.9.1990 
Geboorteplaats: 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als hoofdonderzoeker bij de rechtbank van het 
Frunzenski-district in Minsk was Ihar Kurylovich betrokken bij 
het voorbereiden van de politiek gemotiveerde strafzaak tegen 
de journalisten Katsiaryna Bakhvalava (Andreyeva) en Darya 
Chultsova. De journalisten, die vreedzame demonstraties film­
den, werden beschuldigd van verstoring van de openbare orde en 
tot twee jaar gevangenisstraf veroordeeld. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

21.6.2021 

92. Siarhei Viktaravich 
SHATSILA 
Sergei Viktorovich 
SHATILO 

Сяргей Віĸтаравіч 
ШАЦІЛА 
Сергей 
Виĸторович 
ШАТИЛО 

Rechter bij de rechtbank van het Sovetski-district 
in Minsk 
Geboortedatum: 13.8.1989 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als rechter van de rechtbank van het Sovetski- 
district in Minsk is Siarhei Shatsila verantwoordelijk voor tal­
rijke politiek gemotiveerde vonnissen tegen demonstranten, met 
name de veroordeling van Natallia Hersche, Dzmitry Halko en 
Dzmitry Karatkevich, die door de Belarussische mensenrechten­
organisatie Viasna als politieke gevangenen worden beschouwd. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

21.6.2021 

93. Anastasia Vasileuna 
ACHALAVA 
Anastasia Vasilievna 
ACHALOVA 

Анастасія 
Васільеўна 
АЧАЛАВА 
Анастасия 
Васильевна 
АЧАЛОВА 

Rechter bij de rechtbank van het Leninski-district 
in Minsk 
Geboortedatum: 15.10.1992 
Geboorteplaats: Minsk, Belarus 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 

In haar functie als rechter bij de rechtbank van het Leninski- 
district in Minsk is Anastasia Achalava verantwoordelijk voor 
talrijke politiek gemotiveerde vonnissen tegen journalisten, ac­
tivisten en demonstranten – met name de veroordeling van het 
lid van de Coördinatieraad Dzmitry Kruk –, en tegen medisch 
personeel en senioren. Er zijn meldingen dat tijdens processen 
die onder haar leiding plaatsvonden gebruik werd gemaakt van 
anonieme getuigenverklaringen. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

21.6.2021 

▼M21
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94. Mariya Viachaslavauna 
YAROKHINA 
Maria Viacheslavovna 
YEROKHINA 

Марыя 
Вячаславаўна 
ЯРОХІНА 
Мария 
Вячеславовна 
ЕРОХИНА 

Rechter bij de rechtbank van het Frunzenski-dis­
trict in Minsk 
Geboortedatum: 4.7.1987 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 

In haar functie als rechter bij de rechtbank van het Frunzenski- 
district in Minsk is Mariya Yarokhina verantwoordelijk voor 
talrijke politiek gemotiveerde vonnissen tegen journalisten, op­
positieleiders, militante vakbondsleden, sportlieden en demon­
stranten, met name de veroordeling van de journalist Uladzimir 
Hrydzin. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

21.6.2021 

95. Yuliya Aliaksandrauna 
BLIZNIUK 
Yuliya Aleksandrovna 
BLIZNIUK 

Юлія 
Аляĸсандраўна 
БЛІЗНЮК 
Юлия 
Алеĸсандровна 
БЛИЗНЮК 

Adjunct-voorzitter/rechter bij de rechtbank van het 
Frunzenski-district in Minsk 
Geboortedatum: 23.9.1971 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 

In haar functie als adjunct-voorzitter en rechter bij de rechtbank 
van het Frunzenski-district in Minsk is Yuliya Blizniuk verant­
woordelijk voor talrijke politiek gemotiveerde vonnissen tegen 
journalisten, activisten en demonstranten, met name de veroor­
deling van de demonstranten Artsiom Khvashcheuski, Artsiom 
Sauchuk en Maksim Pauliushchyk. De Belarussische mensen­
rechtenorganisatie Viasna beschouwt deze personen als politieke 
gevangenen. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

21.6.2021 

96. Anastasia Dzmitreuna 
KULIK 
Anastasia Dmitrievna 
KULIK 

Анастасія 
Дзмітрыеўна 
КУЛІК 
Анастасия 
Дмитриевна 
КУЛИК 

Rechter bij de rechtbank van het Pervomaiski- 
district in Minsk 
Geboortedatum: 28.7.1989 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 

In haar functie als rechter van de rechtbank van het Pervomais­
ki-district in Minsk is Anastasia Kulik verantwoordelijk voor 
talrijke politiek gemotiveerde vonnissen tegen vreedzame de­
monstranten, met name de veroordeling van Aliaksandr Zakha­
revich, die door de Belarussische mensenrechtenorganisatie Vi­
asna als politiek gevangene wordt beschouwd. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

21.6.2021 

▼M21
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97. Maksim Leanidavich 
TRUSEVICH 
Maksim Leonidovich 
TRUSEVICH 

Маĸсім Леанідавіч 
ТРУСЕВІЧ 
Маĸсим 
Леонидович 
ТРУСЕВИЧ 

Rechter bij de rechtbank van het Pervomaiski- 
district in Minsk 
Geboortedatum: 12.8.1989 
Geboorteplaats: 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als rechter bij de rechtbank van het Pervomaiski- 
district in Minsk is Maksim Trusievich verantwoordelijk voor 
talrijke politiek gemotiveerde vonnissen tegen journalisten, op­
positieleiders, activisten en demonstranten. Er zijn meldingen 
van schendingen van de rechten van verdediging en van het 
recht op een eerlijk proces tijdens processen die onder zijn 
leiding plaatsvonden. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

21.6.2021 

98. Tatsiana Yaraslavauna 
MATYL 
Tatiana Yaroslavovna 
MOTYL 

Тацяна 
Яраславаўна 
МАТЫЛЬ 
Татьяна 
Ярославовна 
МОТЫЛЬ 

Rechter bij de rechtbank van het Moskovski-dis­
trict in Minsk 
Geboortedatum: 20.1.1968 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 

In haar functie als rechter bij de rechtbank van het Moskovski- 
district in Minsk is Tatsiana Matyl verantwoordelijk voor tal­
rijke politiek gemotiveerde vonnissen tegen journalisten, opposi­
tieleiders, activisten en demonstranten, met name de veroor­
deling van de oppositiepoliticus Mikalai Statkevich en de jour­
nalist Alexander Borozenko (Alyaksandr Barazenka). Er zijn 
meldingen van schendingen van de rechten van verdediging en 
van het recht op een eerlijk proces tijdens processen die onder 
haar leiding plaatsvonden. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

21.6.2021 

99. Aliaksandr Anatolevich 
RUDZENKA 
Aleksandr Anatolevich 
RUDENKO 

Аляĸсандр 
Анатольевіч 
РУДЗЕНКА 
Алеĸсандр 
Анатольевич 
РУДЕНКО 

Adjunct-voorzitter bij de rechtbank van het Okty­
abrski-district in Minsk 
Geboortedatum: 1.12.1981 
Geboorteplaats: 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als adjunct-voorzitter en rechter bij de rechtbank 
van het Oktyabrski-district in Minsk is Aliaksandr Rudzenka 
verantwoordelijk voor talrijke politiek gemotiveerde vonnissen 
tegen journalisten, activisten en demonstranten, met name het 
beboeten van een oudere en gehandicapte demonstrant en de 
veroordeling van Liudmila Kazak, de advocaat van de Belarus­
sische oppositieleider Maryia Kalesnikava. Er zijn meldingen 
van schendingen van de rechten van verdediging en van het 
recht op een eerlijk proces tijdens processen die onder zijn 
leiding plaatsvonden. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

21.6.2021 

▼M21
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100. Aliaksandr Aliaksandravich 
VOUK 
Aleksandr Aleksandrovich 
VOLK 

Аляĸсандр 
Аляĸсандравіч 
ВОЎК 
Алеĸсандр 
Алеĸсандрович 
ВОЛК 

Rechter bij de rechtbank van het Sovetski-district 
in Minsk 
Geboortedatum: 1.8.1979 
Geboorteplaats: 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als rechter van de rechtbank van het Sovetski- 
district in Minsk is Aliaksandr Vouk verantwoordelijk voor tal­
rijke politiek gemotiveerde vonnissen tegen vreedzame demon­
stranten, met name de veroordeling van Anastasia en Victoria 
Mirontsev (Anastasiya en Viktoryia Mirontsava), die door de 
Belarussische mensenrechtenorganisatie Viasna als politieke ge­
vangenen worden beschouwd. Er zijn meldingen van schendin­
gen van de rechten van verdediging en van het recht op een 
eerlijk proces tijdens processen die onder zijn leiding plaatsvon­
den. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

21.6.2021 

101. Volha Siarheeuna 
NIABORSKAIA 
Olga Sergeevna 
NEBORSKAIA 

Вольга Сяргееўна 
НЯБОРСКАЯ 
Ольга Сергеевна 
НЕБОРСКАЯ 

Rechter bij de rechtbank van het Oktyabrski-dis­
trict in Minsk 
Geboortedatum: 14.2.1991 
Geboorteplaats: 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 

In haar functie als rechter van de rechtbank van het Oktyabrski- 
district in Minsk is Volha Niaborskaia verantwoordelijk voor 
talrijke politiek gemotiveerde vonnissen tegen vreedzame de­
monstranten en journalisten, met name de veroordeling van Sa­
fiya Malashevich en Tsikhan Kliukach, die door de Belarussi­
sche mensenrechtenorganisatie Viasna als politieke gevangenen 
worden beschouwd. Er zijn meldingen van schendingen van de 
rechten van verdediging tijdens processen die onder haar leiding 
plaatsvonden. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

21.6.2021 

▼M21
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102. Marina Sviataslavauna 
ZAPASNIK 
Marina Sviatoslavovna 
ZAPASNIK 

Марына 
Святаславаўна 
ЗАПАСНІК 
Марина 
Святославовна 
ЗАПАСНИК 

Adjunct-voorzitter van de rechtbank van het Le­
ninski-district in Minsk 
Geboortedatum: 28.3.1982 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 

In haar functie als adjunct-voorzitter van de rechtbank van het 
Leninski-district in Minsk is Marina Zapasnik verantwoordelijk 
voor talrijke politiek gemotiveerde vonnissen tegen vreedzame 
demonstranten, met name de veroordeling van de activisten Vla­
dislav Zenevich, Olga Pavlova, Volha Klaskouskaya, Viktar Ba­
rushka, Siarhei Ratkevich, Aleksey Charvinskiy, Andrey Khren­
kov, de student Viktar Aktsistau, en de minderjarige Maksim 
Babich. De Belarussische mensenrechtenorganisatie Viasna be­
schouwt hen allen als politieke gevangenen. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

21.6.2021 

▼M50 

103. Maxim Yurevich 
FILATAU 
Maxim Yurevich 
FILATOV 

Максім Юр’евіч 
ФIЛАТАЎ 
Максим Юрьевич 
ФИЛАТОВ 

Functie(s): rechter bij de rechtbank van de stad 
Lida 
Geboortedatum: 23.8.1978 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als rechter bij de rechtbank van de stad Lida is 
Maxim Filatau verantwoordelijk voor talrijke politiek gemoti­
veerde vonnissen tegen vreedzame demonstranten, met name 
de veroordeling van de activist Vitold Ashurok, die door de 
Belarussische mensenrechtenorganisatie Viasna is erkend als po­
litiek gevangene. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en onder­
drukking van het maatschappelijk middenveld en de democrati­
sche oppositie. 

21.6.2021 

▼M34 

104. Andrei Vaclavavich 
HRUSHKO 
Andrei Vatslavovich 
GRUSHKO 

Андрэй Вацлававiч 
ГРУШКО 
Андрей 
Вацлавович 
ГРУШКО 

Functie: vicevoorzitter van de rechtbank van het 
Leninski-district in Brest, voormalige rechter van 
de rechtbank van het Leninski-district in Brest 
Geboortedatum: 24.1.1979 
Geboorteplaats: 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als rechter van de rechtbank van het Leninski- 
district in Brest is Andrei Hrushko verantwoordelijk voor tal­
rijke politiek gemotiveerde vonnissen tegen vreedzame demon­
stranten, met name de veroordeling van als politiek gevangenen 
erkende activisten, en van minderjarigen. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 
Hij is momenteel vicevoorzitter van de rechtbank van het Le­
ninski-district in Brest. 

21.6.2021 

▼M21
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105. Dzmitry Iurevich HARA 
Dmitry Iurevich GORA 

Дзмітрый Юр’евіч 
ГАРА 
Дмитрий Юрьевич 
ГОРА 

Voorzitter van het onderzoekscomité van Belarus 
(benoemd op 11 maart 2021) 
Voormalig plaatsvervangend procureur-generaal 
van de Republiek Belarus (tot 11 maart 2021) 
Geboortedatum: 4.5.1970 
Geboorteplaats: Tbilisi, voormalige Socialistische 
Sovjetrepubliek Georgië (tegenwoordig Georgië) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als plaatsvervangend procureur-generaal tot maart 
2021 draagt Dzmitry Hara verantwoordelijkheid voor politiek 
gemotiveerde strafzaken tegen vreedzame demonstranten, leden 
van de oppositie, journalisten, het maatschappelijk middenveld 
en gewone burgers. Ook was hij betrokken bij het instellen van 
politiek gemotiveerde strafprocessen tegen Siarhei Tsikhanous­
ky, activist van de oppositie en echtgenoot van de presidents­
kandidaat Sviatlana Tsikhanouskaya. 
Als Hoofd van de Intergouvernementele Commissie, opgericht 
door het Openbaar Ministerie om klachten van burgers over 
machtsmisbruik van rechtshandhavers te onderzoeken, is Dzmi­
try Hara verantwoordelijk voor de nalatigheid van deze instel­
ling, aangezien er, ondanks verzoeken tot opening van strafza­
ken naar aanleiding van klachten over het gebruik van geweld, 
mishandeling en marteling, de instelling van geen enkel onder­
zoek bekend is. 
Sinds maart 2021 is hij voorzitter van het Onderzoekscomité van 
Belarus. In deze functie is hij verantwoordelijk voor het ver­
volgen van mensenrechtenverdedigers en deelnemers aan vreed­
zame demonstraties. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

21.6.2021 

106. Aliaksei Kanstantsinavich 
STUK 
Alexey Konstantinovich 
STUK 

Аляĸсей 
Канстанцінавіч 
СТУК 
Алеĸсей 
Константинович 
СТУК 

Plaatsvervangend procureur-generaal van de Re­
publiek Belarus 
Geboortedatum: 1959 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als plaatsvervangend procureur-generaal draagt 
Aliaksei Stuk verantwoordelijkheid voor politiek gemotiveerde 
strafzaken tegen de oppositie, journalisten, het maatschappelijk 
middenveld en gewone burgers. Hij is verantwoordelijk voor het 
verscherpen van de controle over de activiteiten van burgers in 
verenigingen en op het werk en voor het opleggen van buiten­
sporig hoge juridische aansprakelijkheid aan deelnemers aan 
vreedzame demonstraties. Hij heeft publiekelijk verklaard dat 
het Openbaar Ministerie „illegale” burgerverenigingen in kaart 
zou brengen en hun activiteiten zou verbieden. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en de 
repressie van het maatschappelijk middenveld en de democrati­
sche oppositie. 

21.6.2021 

▼M21
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107. Genadz Iosifavich DYSKO 
Gennadi Iosifovich 
DYSKO 

Генадзь Іосіфавіч 
ДЫСКО 
Геннадий 
Иосифович 
ДЫСКО 

Plaatsvervangend procureur-generaal van de Re­
publiek Belarus, staatsadviseur Justitie 3e klasse 
Geboortedatum: 22.3.1964 
Geboorteplaats: Oshmyany, regio/oblast Grodno/ 
Hrodna, voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig 
Belarus) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als plaatsvervangend procureur-generaal draagt Ge­
nadz Dysko verantwoordelijkheid voor politiek gemotiveerde straf­
zaken tegen de oppositie, journalisten, het maatschappelijk midden­
veld en gewone burgers. Ook was hij betrokken bij het instellen van 
politiek gemotiveerde strafprocessen tegen Siarhei Tsikhanousky, 
activist van de oppositie en echtgenoot van de presidentskandidaat 
Sviatlana Tsikhanouskaya. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repressie 
van het maatschappelijk middenveld en de democratische opposi­
tie. 

21.6.2021 

▼M43 
108. Sviatlana Anatoleuna 

LYUBETSKAYA 
Svetlana Anatolevna 
LYUBETSKAYA 

Святлана 
Анатольеўна 
ЛЮБЕЦКАЯ 
Светлана 
Анатольевна 
ЛЮБЕЦКАЯ 

Functie(s): rechter in het Grondwettelijk Hof van 
Belarus, voormalig lid van het Huis van Afge­
vaardigden van de Nationale Vergadering van de 
Republiek Belarus, voormalig voorzitter van de 
vaste commissie Wetgeving 
Geboortedatum: 3.6.1971 
Geboorteplaats: Sovjet-Unie (tegenwoordig Oe­
kraïne) 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 

In haar voormalige functie als voorzitter van de parlementaire com­
missie Wetgeving was Sviatlana Lyubetskaya verantwoordelijk 
voor het aannemen van het nieuwe Wetboek van administratieve 
overtredingen (van kracht sinds 1 maart 2021), dat willekeurige 
arrestaties toestaat en verhoogde aansprakelijkheid oplegt voor 
deelname aan massabijeenkomsten en het tonen van politieke sym­
bolen. Met deze wetgevende activiteiten is zij verantwoordelijk 
voor ernstige schendingen van de mensenrechten, waaronder het 
recht op vreedzame vergadering, en voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld en de democratische oppositie. Ook onder­
mijnen deze activiteiten in ernstige mate de democratie en de rechts­
staat in Belarus. 
Zij is nog steeds actief in het regime als rechter bij het Grondwet­
telijk Hof, een functie waarin ze werd benoemd door Aliaksandr 
Lukashenka. 

21.6.2021 

▼M21 
109. Aliaksei Uladzimiravich 

IAHORAU 
Alexei Vladimirovich 
YEGOROV 

Аляксей 
Уладзіміравіч 
ЯГОРАЎ 
Алексей 
Владимирович 
ЕГОРОВ 

Lid van het Huis van Afgevaardigden van de 
Nationale Vergadering van de Republiek Belarus, 
vice-voorzitter van de vaste commissie Wetgeving 
Geboortedatum: 16.12.1969 
Geboorteplaats: Novosokolniki, regio/oblast 
Pskov, voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig 
Russische Federatie) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als vice-voorzitter van de parlementaire commissie 
Wetgeving is Aliaksei Iahorau verantwoordelijk voor het aannemen 
van het nieuwe Wetboek van administratieve overtredingen (van 
kracht sinds 1 maart 2021) dat willekeurige arrestaties toestaat en 
verhoogde aansprakelijkheid oplegt voor deelname aan massabij­
eenkomsten en het tonen van politieke symbolen. Met deze wetge­
vende activiteiten is hij verantwoordelijk voor ernstige mensen­
rechtenschendingen, waaronder het recht op vreedzame vergade­
ring, en repressie van het maatschappelijk middenveld en de demo­
cratische oppositie. Ook ondermijnen deze activiteiten in ernstige 
mate de democratie en de rechtsstaat in Belarus. 

21.6.2021 

▼M21
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110. Aliaksandr Paulavich 
AMELIANIUK 
Aleksandr Pavlovich 
OMELYANYUK 

Аляксандр 
Паўлавіч 
АМЕЛЬЯНЮК 
Александр 
Павлович 
ОМЕЛЬЯНЮК 

Lid van het Huis van Afgevaardigden van de 
Nationale Vergadering van de Republiek Belarus, 
vice-voorzitter van de vaste commissie Wetgeving 
Geboortedatum: 6.3.1964 
Geboorteplaats: Kobrin, regio/oblast Brest, voor­
malige Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als vice-voorzitter van de parlementaire commis­
sie Wetgeving is Aliaksandr Amelianiuk verantwoordelijk voor 
het aannemen van het nieuwe Wetboek van administratieve 
overtredingen (van kracht sinds 1 maart 2021) dat willekeurige 
arrestaties toestaat en verhoogde aansprakelijkheid oplegt voor 
deelname aan massabijeenkomsten en het tonen van politieke 
symbolen. Met deze wetgevende activiteiten is hij verantwoor­
delijk voor ernstige mensenrechtenschendingen, waaronder het 
recht op vreedzame vergadering, en repressie van het maat­
schappelijk middenveld en de democratische oppositie. Ook on­
dermijnen deze activiteiten in ernstige mate de democratie en de 
rechtsstaat in Belarus. 

21.6.2021 

111. Andrei Mikalaevich 
MUKAVOZCHYK 
Andrei Nikolaevich 
MUKOVOZCHYK 

Андрэй Міĸалаевіч 
МУКАВОЗЧЫК 
Андрей 
Ниĸолаевич 
МУКОВОЗЧИК 

Politiek commentator van „Belarus Vandaag” 
(„Sovetskaya Belarus – Belarus Segodnya”) 
Geboortedatum: 13.6.1963 
Geboorteplaats: Novosibirsk, voormalige Sovjet- 
Unie (tegenwoordig Russische Federatie) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 
Paspoortnummer: MP 3413113 en MP 2387911 

Andrei Mukavozchyk is een van de belangrijkste propagandisten 
van het Lukashenka-regime die schrijft voor „Belarus Today”, 
de officiële krant van de presidentiële staf. In zijn artikelen 
wordt stelselmatig en met vervalste informatie een negatief en 
denigrerend beeld gegeven van de democratische oppositie en 
het maatschappelijk middenveld. Hij is een van de voornaamste 
bronnen van de staatspropaganda, waarin de repressie van de 
democratische oppositie en van het maatschappelijk middenveld 
gesteund en gerechtvaardigd wordt. 
In mei 2020 ontving Mukavozchyk de „Gouden Pen”-prijs van 
de regeringsgezinde Belarussische Unie van journalisten. In de­
cember 2020 ontving hij uit handen van vertegenwoordigers van 
het Belarussische ministerie van Informatie de prijs de „Gouden 
letter”. In januari 2021 kende Lukashenka per decreet Muka­
vozchyk de medaille „Verdienste van de arbeid” toe. 
Aldus trekt hij profijt van en steunt hij het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 

▼M21
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112. Siarhei Aliaksandravich 
GUSACHENKA 
Sergey Alexandrovich 
GUSACHENKO 

Сяргей 
Аляксандравiч 
ГУСАЧЭНКА 
Сергей 
Александрович 
ГУСАЧЕНКО 

Functie(s): eerste adjunct-voorzitter van de natio­
nale staatstelevisie en -radio-omroep (Belteleradio) 
Geboortedatum: 5.11.1983 
Geboorteplaats: Minsk, Sovjet-Unie (tegenwoordig 
Belarus) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 
Tel. (kantoor): + 375 (17) 369-90-15 

In zijn functie van eerste adjunct-voorzitter van Belteleradio (de 
nationale staatstelevisie en -radio-omroep) en auteur en gastheer 
van het wekelijkse propagandistische televisieprogramma 
Glavny efir heeft Siarhei Gusachenka het Belarussische publiek 
bewust voorzien van valse informatie over verkiezingsresultaten, 
demonstraties, door de staatsautoriteiten begane repressie en de 
activiteiten van het Lukashenka-regime die het illegaal over­
schrijden van de buitengrenzen van de Unie faciliteren. Hij is 
rechtstreeks verantwoordelijk voor de manier waarop de staats­
televisie informatie brengt over de situatie in het land en steunt 
zo de autoriteiten, met inbegrip van Lukashenka. 
Aldus steunt hij het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 

▼M21 

113. Genadz Branislavavich 
DAVYDZKA 
Gennadi Bronislavovich 
DAVYDKO 

Генадзь 
Браніслававіч 
ДАВЫДЗЬКА 
Геннадий 
Брониславович 
ДАВЫДЬКO 

Lid van het Huis van Afgevaardigden, voorzitter 
van de commissie Mensenrechten en Media 
Voorzitter van de Belarussische politieke organi­
satie Belaya Rus 
Geboortedatum: 29.9.1955 
Geboorteplaats: Popovka, district Senno, regio/ 
oblast Vitebsk, voormalige Sovjet-Unie (tegen­
woordig Belarus) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 
Paspoortnummer MP2156098 

Als voorzitter van Belaya Rus, een belangrijke pro-Lukashenka- 
organisatie, is Genadz Davydzka een van de belangrijkste pro­
pagandisten van het regime. In zijn steun aan Lukashenka ge­
bruikte hij veelvuldig opruiende taal en moedigde hij geweld 
van het staatsapparaat tegen vreedzame demonstranten aan. 
Aldus steunt hij het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 

▼M21
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114. Volha Mikalaeuna 
CHAMADANAVA 
Olga Nikolaevna 
CHEMODANOVA 

Вольга Мiĸалаеўна 
ЧАМАДАНАВА 
Ольга Ниĸолаевна 
ЧЕМОДАНОВА 

Functie(s): voormalig perssecretaris van het Mi­
nisterie van Binnenlandse Zaken van Belarus 
Hoofd van het hoofddirectoraat voor ideologie en 
jeugdzaken van het uitvoerend comité van de stad 
Minsk 
Geboortedatum: 13.10.1977 
Geboorteplaats: regio/oblast Minsk, voormalige 
Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 
Rang: kolonel 
Paspoort: MC1405076 

In haar vorige functie van belangrijkste mediapersoon van het 
Ministerie van Binnenlandse Zaken van Belarus speelde Volha 
Chamadanava een centrale rol bij het verdraaien en omdraaien 
van de feiten met betrekking tot het geweld tegen, en bij het 
verspreiden van valse informatie over de demonstranten. Zij 
bedreigde vreedzame demonstranten en bleef het geweld tegen 
hen rechtvaardigen. 
Zij is onderdeel van het veiligheidsapparaat geweest en heeft 
namens het veiligheidsapparaat gesproken en steunt aldus het 
Lukashenka-regime. 
Zij blijft actief in het Lukashenka-regime als hoofd van het 
hoofddirectoraat voor ideologie en jeugdzaken van het uitvoe­
rend comité van de stad Minsk. 

21.6.2021 

▼M21 

115. Siarhei Ivanavich SKRYBA 
Sergei Ivanovich SKRIBA 

Сяргей Іванавіч 
СКРЫБА 
Сергей Иванович 
СКРИБА 

Rector magnificus van de Belarussische Eco­
nomische Staatsuniversiteit (onderwijszaken) 
Geboortedatum: 21.11.1964/1965 
Geboorteplaats: Kletsk, regio/oblast Minsk, voor­
malige Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 
E-mail: skriba_s@bseu.by 

In zijn functie als rector magnificus van de Belarussische Eco­
nomische Staatsuniversiteit (BSEU), onderwijszaken, is Siarhei 
Skryba verantwoordelijk voor de sancties – waaronder verwij­
dering van de universiteit – tegen studenten vanwege hun deel­
name aan vreedzame demonstraties. 
Sommige sancties volgden op de oproep van Lukashenka van 
27 oktober 2020 om studenten die aan demonstraties en stakin­
gen deelnamen van de universiteit te verwijderen. 
Hij is daarom verantwoordelijk voor de onderdrukking van het 
maatschappelijk middenveld en steunt het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 

▼M21
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116. Siarhei Piatrovich 
RUBNIKOVICH 
Sergei Petrovich 
RUBNIKOVICH 

Сяргей Пятровіч 
РУБНIКОВIЧ 
Сергей Петрович 
РУБНИКОВИЧ 

Functie(s): rector van de Belarussische Medische 
Staatsuniversiteit 
Geboortedatum: 18.6.1974 
Geboorteplaats: Sharkaushyna, regio/oblast Vi­
tebsk/Viciebsk, voormalige USSR (tegenwoordig 
Belarus) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als rector van de Belarussische Medische Staats­
universiteit – een benoeming die door Aliaksandr Lukashenka 
werd goedgekeurd – is Siarhei Rubnikovich verantwoordelijk 
voor het besluit van het universiteitsbestuur om studenten van 
de universiteit te verwijderen vanwege hun deelname aan vreed­
zame demonstraties. Het bevel hen te verwijderen werd ge­
nomen na de oproep van Lukashenka van 27 oktober 2020 
om studenten die deelnamen aan demonstraties en stakingen 
van de universiteit te verwijderen. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor de onderdrukking van het 
maatschappelijk middenveld en steunt het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 

117. Aliaksandr Henadzevich 
BAKHANOVICH 
Aleksandr Gennadevich 
BAKHANOVICH 

Аляĸсандр 
Генадзевiч 
БАХАНОВIЧ 
Алеĸсандр 
Геннадьевич 
БАХАНОВИЧ 

Functie(s): eerste viceminister van Onderwijs, 
voormalig rector van de Technische Staatsuniver­
siteit van Brest 
Geboortedatum: 15.9.1972 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn voormalige functie als rector van de Technische Staats­
universiteit van Brest – een benoeming die door Aliaksandr 
Lukashenka werd goedgekeurd – was Aliaksandr Bakhanovich 
verantwoordelijk voor het besluit van het universiteitsbestuur om 
studenten van de universiteit te verwijderen vanwege hun deel­
name aan vreedzame demonstraties. Het bevel hen te verwijde­
ren werd gegeven na de oproep van Lukashenka van 27 oktober 
2020 om studenten die aan demonstraties en stakingen deel­
namen van de universiteit te verwijderen. In januari 2023 
werd Aliaksandr Bakhanovich benoemd tot eerste viceminister 
van Onderwijs van de Republiek Belarus. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor de onderdrukking van het 
maatschappelijk middenveld en steunt het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 

▼M21
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118. Mikhail Ryhoravich 
BARAZNA 
Mikhail Grigorevich 
BOROZNA 

Міхаіл Рыгоравіч 
БАРАЗНА 
Михаил 
Григорьевич 
БОРОЗНА 

Rector van de Belarussische Staatsacademie der 
Kunsten (BSAA) 
Geboortedatum: 20.11.1962 
Geboorteplaats: Rykasheva, regio/oblast Mogilev/ 
Mahiliou, voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig 
Belarus) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als rector van de Belarussische Staatsacademie der 
Kunsten is Mikhail Barazna verantwoordelijk voor het besluit van 
het universiteitsbestuur om studenten van de universiteit te ver­
wijderen vanwege hun deelname aan vreedzame demonstraties. 
Het bevel hen te verwijderen werd genomen na de oproep van 
Lukashenka van 27 oktober 2020 om studenten die aan demon­
straties en stakingen deelnamen van de universiteit te verwijde­
ren. 
Mikhail Barazna is daarom verantwoordelijk voor de onderdruk­
king van het maatschappelijk middenveld en steunt het Lukas­
henka-regime. 

21.6.2021 

▼M50 

119. Maxim Uladzimiravich 
RYZHANKOU 
Maxim Vladimirovich 
RYZHENKOV 

Максім 
Уладзіміравіч 
РЫЖАНКОЎ 
Максим 
Владимирович 
РЫЖЕНКОВ 

Functie(s): Minister van Buitenlandse Zaken; eer­
ste adjunct-kabinetchef van de president 
Geboortedatum: 19.6.1972 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige USSR (tegen­
woordig Belarus) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als eerste adjunct-kabinetschef van de president 
heeft Maxim Ryzhankou nauwe banden met de president en is 
hij verantwoordelijk voor de uitoefening van de presidentiële 
bevoegdheden op het gebied van binnenlands en buitenlands 
beleid. Gedurende zijn nu ruim 20-jarige carrière bij de Bela­
russische overheid heeft hij onder meer bij het ministerie van 
Buitenlandse Zaken gediend, en op verschillende diplomatieke 
posten. Als minister van Buitenlandse Zaken bekleedt hij nog 
steeds een machtspositie en voert hij het buitenlands beleid van 
het Lukashenka-regime uit. Aldus steunt hij het Lukashenka- 
regime. 

21.6.2021 

▼M21 

120. Dzmitry Aliaksandravich 
LUKASHENKA 
Dmitry Aleksandrovich 
LUKASHENKO 

Дзмітрый 
Аляксандравіч 
ЛУКАШЭНКА 
Дмитрий 
Александрович 
ЛУКАШЕНКО 

Zakenman, voorzitter van de presidentiële sport­
club 
Geboortedatum: 23.3.1980 
Geboorteplaats: Mogilev/Mahiliou, voormalige 
Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Dzmitry Lukashenka is de zoon van Aliaksandr Lukashenka en 
zakenman. Hij is sinds 2005 voorzitter van de Publieke Staats­
vereniging „de presidentiële sportclub”, en werd in 2020 als 
voorzitter herkozen. Hij doet zaken via deze entiteit en leidt 
verschillende ondernemingen. Hij was aanwezig bij de geheime 
inauguratie van Aliaksandr Lukashenka in september 2020. Al­
dus trekt hij profijt van en steunt hij het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 

▼M21
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▼M27 

121. Liliya Valereuna 
LUKASHENKA 
(SIAMASHKA) 
Liliya Valerevna 
LUKASHENKO 
(SEMASHKO) 

Лiлiя Валер'еўна 
ЛУКАШЭНКА 
(СЯМАШКА) 
Лилия Валерьевна 
ЛУКАШЕНКО 
(СЕМАШКО) 

Functie(s): zakenvrouw, directeur van een kunst­
galerie 
Geboortedatum: 29.10.1979 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 
Persoonlijk identificatienummer: 
4291079A047PB1 

Liliya Lukashenka is de echtgenote van Viktar Lukashenka en 
de schoondochter van Aliaksandr Lukashenka. Zij heeft nauwe 
banden met een aantal belangrijke bedrijven die profijt trekken 
van het Lukashenka-regime, waaronder Dana Holdings/Dana 
Astra en Belkhudozhpromysly. Zij was samen met haar echt­
genoot Viktar Lukashenka aanwezig op de geheime inauguratie 
van Aliaksandr Lukashenka in september 2020. 
Zij is momenteel directeur van de kunstgalerie „Art Chaos”. 
Haar zakelijke activiteiten worden gepromoot door media die 
banden hebben met het regime. 
Aldus trekt zij profijt van en steunt zij het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 

▼M50 

122. Valeri Valerevich 
IVANKOVICH 
Valery Valerevich 
IVANKOVICH 

Валерый 
Валер’евіч 
IВАНКОВIЧ 
Валерий 
Валерьевич 
ИВАНКОВИЧ 

Functie(s): algemeen directeur van de OJSC 
“MAZ” 
Geboortedatum: 15.2.1971 
Geboorteplaats: Novopolotsk, Socialistische Sov­
jetrepubliek Belarus (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als algemeen directeur van de open vennootschap 
op aandelen “MAZ” draagt Valeri Ivankovich de verantwoorde­
lijkheid voor de detentie van werknemers van MAZ in de be­
drijfsgebouwen door de veiligheidsdiensten en voor het ontslag 
van personeel dat deelnam aan vreedzame demonstraties tegen 
het regime. Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor de onder­
drukking van het maatschappelijk middenveld. 
Hij werd door Lukashenka benoemd tot lid van de commissie 
die belast is met het opstellen van wijzigingen aan de grondwet 
van Belarus. Aldus steunt hij het Lukashenka-regime. 
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▼M34 

123. Aliaksandr Yauhenavich 
SHATROU 
Alexander (Alexandr) 
Evgenevich SHATROV 

Аляксандр 
Яўгенавiч 
ШАТРОЎ 
Александр 
Евгеньевич 
ШАТРОВ 

Functie(s): zakenman, aandeelhouder en voormalig 
hoofd van Synesis LLC 
Geboortedatum: 9.11.1978 
Geboorteplaats: voormalige Sovjet-Unie (tegen­
woordig de Russische Federatie) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Russisch, Belarussisch 
Persoonlijk identificatienummer: 
3091178A002VF5 

In zijn functie van voormalig hoofd en voormalig meerderheids­
aandeelhouder van Synesis LLC was Alexander Shatrov verant­
woordelijk voor het besluit van dat bedrijf om de Belarussische 
autoriteiten een surveillanceplatform, Kipod, te leveren dat vi­
deo-opnamen kan doorzoeken en analyseren en gebruik kan 
maken van gezichtsherkenningssoftware. Hij draagt aldus bij 
aan de repressie door het staatsapparaat van het maatschappelijk 
middenveld en de democratische oppositie. Synesis beweert het 
Kipod-platform niet meer aan de Belarussische autoriteiten te 
verstrekken, maar volgens BYPOL gebruiken de veiligheids­
diensten van de staat Kipod nog steeds. 
Synesis is een van de bedrijven van het Belarus Hi Tech Park, 
dat is opgericht bij decreet van Aliaksandr Lukashenka, en ge­
niet als zodanig talrijke voordelen, waaronder vrijstellingen van 
inkomstenbelasting, btw, offshorebelasting, douanerechten en 
andere. 
Synesis LLC en dochteronderneming Panoptes hebben profijt 
getrokken van hun deelname aan het Staatssysteem voor Open­
bare-Veiligheidmonitoring. Ook andere bedrijven waarvan Sha­
trov (mede-)eigenaar was, zoals BelBet en Synesis Sport, trek­
ken profijt van overheidscontracten. 
Hij heeft publiekelijk de demonstranten tegen het Lukashenka- 
regime bekritiseerd en het gebrek aan democratie in Belarus 
gerelativeerd. Hij trekt aldus profijt van en steunt het Lukas­
henka-regime. 
Hij blijft aandeelhouder van Synesis LLC. 

21.6.2021 

▼M27 

124. Siarhei Siamionavich 
TSIATSERYN 
Sergei Semionovich 
TETERIN 

Сяргей Сямёнавiч 
ЦЯЦЕРЫН 
Сергей Семёнович 
ТЕТЕРИН 

Functie(s): zakenman, eigenaar van BelGlobalS­
tart, mede-eigenaar van VIBEL, voormalig voor­
zitter van de Belarussische Tennisfederatie­
Geboortedatum: 7.1.1961 

Siarhei Tsiatseryn is een van de meest vooraanstaande zakenlie­
den die in Belarus actief zijn, met zakenbelangen in de handel in 
alcoholische dranken (via zijn bedrijf „BelGlobalStart”), levens­
middelen en meubels. Hij behoort tot de vertrouwelingen van 
Lukashenka. 
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Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus)Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In 2019 kreeg BelGlobalStart de gelegenheid om een multifunc­
tioneel zakencentrum te bouwen tegenover het presidentieel pa­
leis in Minsk. Hij is mede-eigenaar van het bedrijf VIBEL dat 
reclameboodschappen verkoopt op een aantal nationale televisie­
zenders. Hij was voorzitter van de Belarussische Tennisfederatie 
en is de voormalige adviseur van Lukashenka op sportgebied. 

▼M50 

125. Mikail Safarbekovich 
GUTSERIEV 

Микаил (Михаил) 
Сафарбекович 
ГУЦЕРИЕВ 

Functie(s): zakenman; voormalig aandeelhouder en 
voorzitter van de raad van bestuur van Slavkali; 
voorzitter van de raad van bestuur en aandeel­
houder van: JSC Mospromstroi, Industrial Finan­
cial Group Safmar JSC, LLC Proekt Grad; lid van 
de raad van bestuur en aandeelhouder van JSC 
NKNeftisa 
Geboortedatum: 9.3.1958 
Geboorteplaats: Akmolinsk, USSR (tegenwoordig 
Kazachstan) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Russisch 

Mikail Gutseriev is een prominente Russische zakenman met 
zakelijke belangen in onder meer de energiesector, de sector 
van de kritieke mineralen en andere sectoren. Voorts is hij na 
de val van de Sovjet-Unie actief in de culturele sector. Hij is een 
oude kennis van Aliaksandr Lukashenka en heeft dankzij die 
band aanzienlijke rijkdom verworven en invloed opgebouwd 
onder de politieke elite in Belarus. 
Safmar, een aan Mikail Gutseriev gelieerde entiteit, was de 
enige Russische oliefirma die tijdens de energiecrisis tussen 
Belarus en Rusland begin 2020 olie bleef leveren aan Belarus­
sische raffinaderijen. 
Mikail Gutseriev steunde Lukashenka ook in geschillen met 
Rusland over olieleveranties. Mikail Gutseriev was voorzitter 
van de raad van bestuur en aandeelhouder van het bedrijf Slav­
kali, dat het Nezhinski kaliumchloride-exploitatie- en verwer­
kingsbedrijf bouwde op de kaliumzoutafzetting van Starobinski 
nabij Lyuban. Dat was, met een waarde van 2 miljard USD, de 
grootste investering in Belarus. Lukashenka heeft beloofd ter ere 
van Mikail Gutseriev de plaatsnaam Lyuban in Gutserievsk te 
wijzigen. Het Nezhinski-project werd genationaliseerd. Volgens 
de Belarussische wet moet Mikail Gutseriev worden gecompen­
seerd voor de nationalisatie van het bedrijf, en Mikail Gutseriev 
heeft verklaard dat hij onderhandelingen voert met het regime 
over de compensatie. 
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Tot de andere bedrijven van Mikail Gutseriev in Belarus behoor­
den onder meer tankstations en olieopslagplaatsen, een hotel, 
een zakencentrum en een luchthaventerminal in Minsk. Lukas­
henka heeft Mikail Gutseriev verder bedankt voor zijn financiële 
bijdragen aan liefdadigheid en zijn investeringen ter waarde van 
miljarden dollars in Belarus. Mikail Gutseriev was aanwezig op 
de inauguratie van Lukashenka in 2020. In datzelfde jaar waren 
zowel Lukashenka als Mikail Gutseriev aanwezig bij het in 
gebruik nemen van een door laatstgenoemde gesponsorde ortho­
doxe kerk. 
Mikail Gutseriev hielp tijdens de COVID-19-crisis bij de aan­
schaf van CT-scanners voor Belarus. In 2024 won de schoon­
dochter van Lukashenka een door het radiostation van Mikail 
Gutseriev georganiseerde liedjeswedstrijd, die bijdroeg tot het 
creëren van momentum rond haar persoon voor zij campagne­
leider werd voor de Belarussische verkiezingen van 2025. Mi­
kail Gutseriev trekt aldus profijt van en steunt het Lukashenka- 
regime. 

▼M21 

126. Aliaksey Ivanavich 
ALEKSIN 

Alexei Ivanovich 
OLEKSIN 

Аляксей Іванавіч 
АЛЕКСІН 

Алексей Иванович 
ОЛЕКСИН 

Zakenman en mede-eigenaar van de Bremino- 
groep 

Geboortedatum: 
Geboorteplaats: 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Aliaksei Aleksin is een van de belangrijkste zakenlieden in Be­
larus, met zakenbelangen in de sectoren olie- en energie, ont­
wikkeling, logistiek, tabak, detailhandel, financiën enzovoort. 
Hij onderhoudt nauwe banden met Aliaksandr Lukashenka en 
diens zoon en voormalig nationaal veiligheidsadviseur Viktar 
Lukashenka. Hij is actief in de bikerbeweging in Belarus, een 
hobby die hij deelt met Viktar Lukashenka. Zijn bedrijf bezit 
vastgoed in Alexandria 2 (regio/oblast Mogilev/Mahiliou), alge­
meen bekend als de „presidentiële residentie”, waar Aliaksandr 
Lukashenka regelmatig komt. 
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Hij is mede-eigenaar van de Bremino-groep – initiatiefnemer en 
medebeheerder van de speciale economische zone Bremino-Ors­
ha, dat per presidentieel decreet, ondertekend door Aliaksandr 
Lukashenka, werd opgericht. Het bedrijf heeft voor het ontwik­
kelen van de zone Bremino-Orsha staatssteun ontvangen, en 
verschillende financiële, belasting- en andere voordelen. Aleksin 
en de andere eigenaren van Bremino Groep kregen steun van 
Viktar Lukashenka. 
Inter Tobacco en Energo-Oil, bedrijven die eigendom zijn van 
Aleksin of zijn naaste familie, kregen exclusieve rechten om 
tabaksproducten in te voeren in Belarus, op basis van een de­
creet van Aliaksandr Lukashenka. Ook kregen ze overheidssteun 
voor de oprichting van Tabakierka kiosken. Naar verluidt was 
hij betrokken bij de oprichting van GardServis, de eerste, door 
de overheid goedgekeurde, particuliere militaire onderneming in 
Belarus, die banden zou hebben met het Belarussische veilig­
heidsapparaat. Aldus trekt hij profijt van het Lukashenka-re­
gime. 

▼M27 

127. Aliaksandr Mikalaevich 
ZAITSAU 
Alexander (Alexandr) 
Nikolaevich ZAITSEV 

Аляксандр 
Мiкалаевiч 
ЗАЙЦАЎ 

Александр 
Николаевич 
ЗАЙЦЕВ 

Functie(s): zakenman, mede-eigenaar van de Bre­
mino- en de Sohra-groep 
Geboortedatum: 22.11.1976 

Geboorteplaats: Ruzhany, regio/oblast Brest, 
voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Aliaksandr Zaitsau is de voormalige assistent van Viktar Lukas­
henka, de zoon van en voormalige nationale veiligheidsadviseur 
van Aliaksandr Lukashenka. Door zijn toegang tot de familie 
Lukashenka krijgt Zaitsau lucratieve contracten voor zijn onder­
nemingen. Hij heeft nauwe banden met de Sohra-groep die het 
recht heeft om de productie (tractoren en vrachtwagens) van 
overheidsbedrijven uit te voeren naar de Golfstaten en Afri­
kaanse landen. Hij is ook mede-eigenaar en voorzitter van de 
raad van deelnemers van de Bremino-groep. Het bedrijf heeft 
voor het ontwikkelen van de zone Bremino-Orsha staatssteun 
ontvangen, alsook verschillende financiële, belasting- en andere 
voordelen. Zaitsau en de andere eigenaren van de Bremino- 
groep kregen steun van Viktar Lukashenka. 
Hij trekt aldus profijt van en steunt het Lukashenka-regime. 
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128. Ivan Branislavavich 
MYSLITSKI 
Ivan Bronislavovich 
MYSLITSKIY 

Іван Браніслававіч 
МЫСЛІЦКІ 
Иван 
Брониславович 
МЫСЛИЦКИЙ 

Eerste adjunct-hoofd van het departement straf­
uitvoering van het ministerie van Binnenlandse 
Zaken 
Geboortedatum: 23.10.1976 
Geboorteplaats: 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als eerste adjunct-hoofd van het departement voor 
strafuitvoering van het Ministerie van Binnenlandse Zaken dat be­
voegd is voor de detentiecentra, is Ivan Myslitski verantwoordelijk 
voor de onmenselijke en onterende behandeling, waaronder marte­
ling, van burgers die deelnamen aan vreedzame demonstraties en in 
deze detentiecentra werden vastgehouden in de nasleep van de pre­
sidentsverkiezingen van 2020, in lijn met de toespraak van Lukas­
henka voor de officieren van het ministerie van Binnenlandse Zaken. 
In deze functie draagt hij verantwoordelijkheid voor de detentie­
omstandigheden in de Belarussische gevangenissen, waar gedetineer­
den onder meer worden ingedeeld naar verschillende vormen van 
mishandeling en marteling, zoals verbale mishandeling, eenzame op­
sluiting, het verbieden van telefoongesprekken en bezoeken, vermin­
king, afranseling en wrede foltering. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechtenschen­
dingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en de de­
mocratische oppositie. 

21.6.2021 

▼M34 

129. Aleh Mikalaevich 
BELIAKOU 
Oleg Nikolaevich 
BELIAKOV 

Алег Мiĸалаевiч 
БЕЛЯКОЎ 
Олег Ниĸолаевич 
БЕЛЯКОВ 

Functie: hoofd van het departement ideologische 
werkzaamheden en personeelsondersteuning bij het 
Ministerie van Binnenlandse Zaken van Belarus, 
voormalig adjunct-hoofd van het departement 
strafuitvoering van het Ministerie van Binnen­
landse Zaken 
Geboortedatum: 
Geboorteplaats: 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn voormalige functie als adjunct-hoofd van het departement 
voor strafuitvoering van het Ministerie van Binnenlandse Zaken dat 
bevoegd is voor de detentiecentra, was Aleh Beliakou verantwoorde­
lijk voor de onmenselijke en onterende behandeling, waaronder fol­
tering, van burgers die deelnamen aan vreedzame demonstraties en in 
deze detentiecentra werden vastgehouden in de nasleep van de pre­
sidentsverkiezingen van 2020, in lijn met de toespraak van Lukas­
henka voor de officieren van het ministerie van Binnenlandse Zaken. 
In deze functie draagt hij verantwoordelijkheid voor de detentie­
omstandigheden in de Belarussische gevangenissen, waar gedetineer­
den onder meer worden ingedeeld naar verschillende vormen van 
mishandeling en foltering, zoals verbale mishandeling, eenzame op­
sluiting, het verbieden van telefoongesprekken en bezoeken, vermin­
king, afranseling en wrede foltering. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechtenschen­
dingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en de de­
mocratische oppositie. 
Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als hoofd van het 
departement ideologische werkzaamheden en personeelsondersteu­
ning bij het Ministerie van Binnenlandse Zaken van Belarus. 
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130. Uladzislau Aliakseevich 
MANDRYK 
Vladislav Alekseevich 
MANDRIK 

Уладзіслаў 
Аляксеевіч 
МАНДРЫК 
Владислав 
Алексеевич 
МАНДРИК 

Adjunct-hoofd van het departement strafuitvoering 
van het ministerie van Binnenlandse Zaken 
Geboortedatum: 4.7.1971 
Geboorteplaats: 
Nationaal ID: 3040771A125PB2 Paspoortnummer: 
MP3810311 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als adjunct-hoofd van het departement voor straf­
uitvoering van het Ministerie van Binnenlandse Zaken dat be­
voegd is voor de detentiecentra, is Uladzislau Mandryk verant­
woordelijk voor de onmenselijke en onterende behandeling, 
waaronder marteling, van burgers die deelnamen aan vreedzame 
demonstraties en in deze detentiecentra werden vastgehouden in 
de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020, in lijn met 
de toespraak van Lukashenka voor de officieren van het minis­
terie van Binnenlandse Zaken. 
In deze functie draagt hij verantwoordelijkheid voor de detentie­
omstandigheden in de Belarussische gevangenissen, waar gede­
tineerden onder meer worden ingedeeld naar verschillende vor­
men van mishandeling en marteling, zoals verbale mishandeling, 
eenzame opsluiting, het verbieden van telefoongesprekken en 
bezoeken, verminking, afranseling en wrede foltering. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie. 

21.6.2021 

▼M34 

131. Andrei Mikalaevich 
DAILIDA 
Andrei Nikolaevich 
DAILIDA 

Андрэй Мiкалаевiч 
ДАЙЛIДА 
Андрей 
Ниĸолаевич 
ДАЙЛИДА 

Functie: hoofd van het departement ondersteuning 
bij het Ministerie van Binnenlandse Zaken van 
Belarus, voormalig adjunct-hoofd van het depar­
tement strafuitvoering van het Ministerie van 
Binnenlandse Zaken 
Geboortedatum: 1.7.1974 
Geboorteplaats: 
Paspoort: KH2133825 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn voormalige functie als adjunct-hoofd van het departement 
voor strafuitvoering van het Ministerie van Binnenlandse Zaken 
dat bevoegd is voor de detentiecentra, was Andrei Dailida ver­
antwoordelijk voor de onmenselijke en onterende behandeling, 
waaronder foltering, van burgers die deelnamen aan vreedzame 
demonstraties en in deze detentiecentra werden vastgehouden in 
de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020, in lijn met 
de toespraak van Lukashenka voor de officieren van het minis­
terie van Binnenlandse Zaken. 
In deze functie draagt hij verantwoordelijkheid voor de detentie­
omstandigheden in de Belarussische gevangenissen, waar gede­
tineerden onder meer worden ingedeeld naar verschillende vor­
men van mishandeling en foltering, zoals verbale mishandeling, 
eenzame opsluiting, het verbieden van telefoongesprekken en 
bezoeken, verminking, afranseling en wrede foltering. Voor 
zijn werk als adjunct-hoofd van het departement voor strafuit­
voering van het Ministerie van Binnenlandse Zaken ontving hij 
in december 2020 de Presidentiële Orde van Verdienste voor het 
Moederland en heeft aldus profijt getrokken van het Lukashen­
ka-regime. 
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Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie. 
Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als hoofd van 
het departement ondersteuning van het Ministerie van Binnen­
landse Zaken van Belarus. 

▼M21 

132. Aleh Mikalaevich 
LASHCHYNOUSKI 
Oleg Nikolaevich 
LASHCHINOVSKII 

Алег Мікалаевіч 
ЛАШЧЫНОЎСКІ 
Олег Николаевич 
ЛАЩИНОВСКИЙ 

Voormalig adjunct-hoofd van het departement 
strafuitvoering van het ministerie van Binnen­
landse Zaken 

Geboortedatum: 12.5.1963 
Geboorteplaats: 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn voormalige functie als adjunct-hoofd van het departement 
voor strafuitvoering van het Ministerie van Binnenlandse Zaken 
dat bevoegd is voor de detentiecentra, is Aleh Lashchynouski 
verantwoordelijk voor de onmenselijke en onterende behan­
deling, waaronder marteling, van burgers die deelnamen aan 
vreedzame demonstraties en in deze detentiecentra werden vast­
gehouden in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020, 
in lijn met de toespraak van Lukashenka voor de officieren van 
het ministerie van Binnenlandse Zaken. 
Met zijn voormalige functie draagt hij verantwoordelijkheid 
voor de omstandigheden in de Belarussische gevangenissen en 
de repressieve maatregelen die er worden genomen, waar gede­
tineerden onder meer worden ingedeeld naar verschillende vor­
men van mishandeling en marteling, zoals verbale mishandeling, 
eenzame opsluiting, het verbieden van telefoongesprekken en 
bezoeken, verminking, afranseling en wrede foltering. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie. 

21.6.2021 

133. Zhana Uladzimirauna 
BATURYTSKAIA 

Zhanna Vladimirovna 
BATURITSKAYA 

Жана 
Уладзіміраўна 
БАТУРЫЦКАЯ 
Жанна 
Владимировна 
БАТУРИЦКАЯ 

Hoofd van het directoraat tenuitvoerlegging ver­
oordelingen van het departement strafuitvoering 
van het ministerie van Binnenlandse Zaken 
Geboortedatum: 20.4.1972 

Geboorteplaats: 
Geslacht: vrouw 

Nationaliteit: Belarussisch 

In haar functie als Hoofd van het directoraat tenuitvoerlegging 
veroordelingen van het departement strafuitvoering van het mi­
nisterie van Binnenlandse Zaken dat bevoegd is voor de deten­
tiecentra, is Zhana Baturitskaia verantwoordelijk voor de on­
menselijke en onterende behandeling, waaronder marteling, 
van burgers die deelnamen aan vreedzame demonstraties en in 
deze detentiecentra werden vastgehouden in de nasleep van de 
presidentsverkiezingen van 2020, in lijn met de toespraak van 
Lukashenka voor de officieren van het ministerie van Binnen­
landse Zaken. 

21.6.2021 

▼M34
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In deze functie draagt zij verantwoordelijkheid voor de detentie­
omstandigheden in de Belarussische gevangenissen, waar gede­
tineerden onder meer worden ingedeeld naar verschillende vor­
men van mishandeling en marteling, zoals verbale mishandeling, 
eenzame opsluiting, het verbieden van telefoongesprekken en 
bezoeken, verminking, afranseling en wrede foltering. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie. 

▼M50 

134. Dzmitry Mikalaevich 
STREBKOU 
Dmitry Nikolaevich 
STREBKOV 

Дзмітрый 
Мікалаевіч 
СТРЭБКОЎ 

Дмитрий 
Николаевич 
СТРЕБКОВ 

Functie(s): hoofd van gevangenis nr. 8 in Zhodino; 
adjunct van de gemeenteraad van Zhodino 
Geboortedatum: 19.3.1977 

Geboorteplaats: 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als hoofd van gevangenis nr. 8 in Zhodino is 
Dzmitry Strebkou verantwoordelijk voor de erbarmelijke om­
standigheden in het detentiecentrum en voor de onmenselijke 
en onterende behandeling, waaronder marteling, van burgers 
die deelnamen aan vreedzame demonstraties en in deze faciliteit 
werden opgesloten, evenals in het tijdelijke detentiecentrum 
daarvan, in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020. 

Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en onderdrukking van het maatschappelijk midden­
veld en de democratische oppositie in Belarus. 

21.6.2021 

▼M21 

135. Yauhen Andreevich 
SHAPETSKA 
Evgeniy Andreevich 
SHAPETKO 

Яўген Андрэевіч 
ШАПЕЦЬКА 
Евгений 
Андреевич 
ШАПЕТЬКО 

Hoofd van het centrum voor het isoleren van de­
linquenten Akrestina 
Geboortedatum: 30.3.1989 

Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als hoofd van het centrum voor het isoleren van 
delinquenten Akrestina is Yauhen Shapetska verantwoordelijk 
voor de erbarmelijke omstandigheden in dit centrum en voor 
de onmenselijke en onterende behandeling, waaronder marteling, 
van burgers die deelnamen aan vreedzame demonstraties en in 
dit centrum waren gedetineerd in de nasleep van de presidents­
verkiezingen van 2020. 

Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
en de democratische oppositie. 

21.6.2021 

▼M21
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136. Ihar Ryhoravich KENIUKH 
Igor Grigorevich 
KENIUKH 

Ігар Рыгоравіч 
КЕНЮХ 

Игорь Григорьевич 
КЕНЮХ 

Hoofd van het tijdelijke detentiecentrum Akrestina 
Geboortedatum: 21.1.1980 

Geboorteplaats: regio/oblast Gomel/Homyel, 
voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als hoofd van het tijdelijke detentiecentrum 
Akrestina is Ihar Keniukh verantwoordelijk voor de erbarmelijke 
omstandigheden en de onmenselijke en onterende behandeling, 
waaronder afranselingen en marteling, van burgers die in dit 
centrum waren gedetineerd in de nasleep van de presidentsver­
kiezingen van 2020. 

Hij oefende druk uit op de medische staf om dokters die sym­
pathiseerden met de demonstranten te ontslaan. Verschillende 
vrouwen getuigen in het verslag van het Centrum voor de be­
vordering van vrouwenrechten „Haar rechten” dat de behan­
deling in het detentiecentrum Akrestina in Minsk het meest 
mensonterend was en dat de agenten van OMON bijzonder 
wreed waren en gebruik maakten van foltering. 

Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
en de democratische oppositie. 

21.6.2021 

137. Hleb Uladzimiravich 
DRYL 
Gleb Vladimirovich DRIL 

Глеб Уладзіміравіч 
ДРЫЛЬ 
Глеб 
Владимирович 
ДРИЛЬ 

Adjunct-hoofd van het tijdelijke detentiecentrum 
Akrestina 
Geboortedatum: 12.5.1980 

Geboorteplaats: 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als adjunct hoofd van het tijdelijke detentiecen­
trum Akrestina is Hleb Dryl verantwoordelijk voor de erbarme­
lijke omstandigheden en de onmenselijke en onterende behan­
deling, waaronder afranselingen en marteling, van burgers die in 
dit centrum waren gedetineerd in de nasleep van de presidents­
verkiezingen van 2020. 
Volgens getuigenverklaringen zijn sommige vrouwen die tussen 
9 en 12 augustus 2020 in detentie zaten, hard geslagen in de 
detentiecentra. Verschillende vrouwen getuigen in het verslag 
van het Centrum voor de bevordering van vrouwenrechten „Haar 
rechten” dat de behandeling in het detentiecentrum Akrestina in 
Minsk het meest mensonterend was en dat de agenten van 
OMON bijzonder wreed waren en gebruik maakten van folte­
ring. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie. 

21.6.2021 

▼M21
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138. Uladzimir Iosifavich 
LAPYR 

Vladimir Yosifovich 
LAPYR 

Уладзімір 
Іосіфавіч ЛАПЫР 

Владимир 
Иосифович 
ЛАПЫРЬ 

Adjunct-hoofd van het tijdelijke detentiecentrum 
Akrestina 

Geboortedatum: 21.8.1977 
Geboorteplaats: 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als adjunct-hoofd van het tijdelijke detentiecen­
trum Akrestina is Uladzimir Lapyr verantwoordelijk voor de 
erbarmelijke omstandigheden en de onmenselijke en onterende 
behandeling, waaronder afranselingen en marteling, van burgers 
die in dit centrum waren gedetineerd in de nasleep van de pre­
sidentsverkiezingen van 2020. Verschillende vrouwen getuigen 
in het verslag van het Centrum voor de bevordering van vrou­
wenrechten „Haar rechten” dat de behandeling in het detentie­
centrum Akrestina in Minsk het meest mensonterend was en dat 
de agenten van OMON bijzonder wreed waren en gebruik maak­
ten van foltering. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
en de democratische oppositie. 

21.6.2021 

139. Aliaksandr Uladzimiravich 
VASILIUK 
Alexander (Alexandr) 
Vladimirovich VASILIUK 

Аляксандр 
Уладзіміравіч 
ВАСІЛЮК 

Александр 
Владимирович 
ВАСИЛЮК 

Hoofd van het onderzoeksteam van het Onder­
zoekscomité 
Geboortedatum: 8.5.1975 

Geboorteplaats: 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als hoofd van het onderzoeksteam van het Onder­
zoekscomité van Belarus is Aliaksandr Vasiliuk verantwoorde­
lijk voor politiek gemotiveerde vervolgingen en detentie, met 
name van de leden van de Coördinatieraad van de oppositie, 
waaronder oppositieleider Mariya Kalesnikava, die door men­
senrechtenorganisaties als politieke gevangene wordt be­
schouwd. Hij is ook verantwoordelijk voor de detentie van ver­
schillende vertegenwoordigers van oppositie-media. 

Hij is daarom verantwoordelijk voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld en de democratische oppositie. 

21.6.2021 

140. Yauhen Anatolevich 
ARKHIREEU 

Evgeniy Anatolevich 
ARKHIREEV 

Яўген Анатольевіч 
АРХІРЭЕЎ 

Евгений 
Анатольевич 
АРХИРЕЕВ 

Hoofd van het hoofddepartement Onderzoek, cen­
traal bureau van het Onderzoekscomité 

Geboortedatum: 1.7.1977 
Geboorteplaats: 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als hoofd van het hoofddepartement Onderzoek 
van het Onderzoekscomité van Belarus is Yauhen Arkhireeu 
verantwoordelijk voor het openen en onderzoeken van politiek 
gemotiveerde strafrechtelijke procedures van met name van le­
den van de Coördinatieraad van de oppositie, en van andere 
demonstranten. Doel van deze onderzoeken is het intimideren 
van demonstranten en de deelname aan vreedzame demonstraties 
te criminaliseren. 
Hij is daarom verantwoordelijk voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld en de democratische oppositie. 

21.6.2021 

▼M21
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141. Aliaksei Iharavich 
KAURYZHKIN 

Alexey Igorovich 
KOVRYZHKIN 

Аляĸсей Ігаравіч 
КАЎРЫЖКІН 

Алеĸсей Игоревич 
КОВРИЖКИН 

Hoofd van het onderzoeksteam, hoofddepartement 
Onderzoek, Onderzoekscomité 

Geboortedatum: 3.11.1981 
Geboorteplaats: Bobruisk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als hoofd van het onderzoeksteam van het Onder­
zoekscomité van Belarus is Aliaksei Kauryzhkin verantwoorde­
lijk voor politiek gemotiveerde vervolgingen en detentie, met 
name van leden van het campagneteam van presidentskandidaat 
Viktar Babarika en van leden van Coördinatieraad, waaronder 
advocaat Maksim Znak, die door mensenrechtenorganisaties als 
politiek gevangene wordt beschouwd. 

Hij is daarom verantwoordelijk voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld en de democratische oppositie. 

21.6.2021 

142. Aliaksandr Dzmitryevich 
AHAFONAU 

Alexander (Alexandr) 
Dmitrievich AGAFONOV 

Аляксандр 
Дзмітрыевіч 
АГАФОНАЎ 

Александр 
Дмитриевич 
АГАФОНОВ 

Eerste adjunct-hoofd van het hoofddepartement 
Onderzoek, Onderzoekscomité 

Geboortedatum: 13.3.1982 
Geboorteplaats: 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als eerste adjunct-hoofd van het hoofddeparte­
ment Onderzoek van het Onderzoekscomité van Belarus is Ali­
aksandr Ahafonau verantwoordelijk voor politiek gemotiveerde 
vervolgingen en arrestaties van de presidentskandidaat Siarhei 
Tsikhanousky – oppositieactivist en echtgenoot van presidents­
kandidaat Sviatlana Tsikhanouskaya –, en van andere politieke 
activisten, waaronder Mikalai Statkevich en Dzmitry Kazlou. 
Siarhei Tsikhanousky, Dzmitry Kazlou, en Mikalai Statkevich 
worden door de Belarussische mensenrechtenorganisatie Viasna 
erkend als politieke gevangenen. 

Hij is daarom verantwoordelijk voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld en de democratische oppositie. 

21.6.2021 

143. Kanstantsin Fiodaravich 
BYCHAK 
Konstantin Fedorovich 
BYCHEK 

Канстанцін 
Фёдаравіч БЫЧАК 
Константин 
Фёдорович 
БЫЧЕК 

Afdelingshoofd van het departement Onderzoek 
van de KGB 
Geboortedatum: 20.9.1985 

Geboorteplaats: 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als afdelingshoofd van het departement Onder­
zoek van de KGB had Kanstantsin Bychak de leiding over het 
politiek gemotiveerde onderzoek naar presidentskandidaat Viktar 
Babarika. De kandidatuur van Babarika werd door de centrale 
kiescommissie geweigerd. Dit besluit was gebaseerd op een ver­
slag van de KGB en officiële verklaringen van Bychak op de 
televisie die, terwijl het onderzoek nog liep, zei dat Babarika 
schuldig was aan witwassen. 

21.6.2021 

▼M21
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Op 26 oktober 2020 bedreigde Bychak op de staatstelevisie 
vreedzame demonstranten met de mededeling dat hun acties 
als terroristische daad zouden worden aangemerkt. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor de repressie van de de­
mocratische oppositie en de repressie van het maatschappelijk 
middenveld. 

▼M27 

144. Andrei Siarheevich 
BAKACH 

Andrei Sergeevich 
BAKACH 

Андрэй Сяргеевiч 
БАКАЧ 

Андрей Сергеевич 
БАКАЧ 

Functie(s): voormalig hoofd van het politiedepar­
tement van het Pervomaiski-district in Minsk 

Eerste adjunct-hoofd van het directoraat Binnen­
landse Zaken van het regionaal uitvoerend comité 
van Grodno/Hrodna. 

Geboortedatum: 19.11.1983 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn voormalige functie van hoofd van het departement Bin­
nenlandse Zaken van het Pervomaiski-districtsbestuur in Minsk 
was Andrei Bakach verantwoordelijk voor de acties van de po­
litie in dat politiedistrict en -bureau. In de periode dat hij de 
leiding had, werden vreedzame demonstranten in Minsk onder­
worpen aan wrede, onmenselijke en onterende behandelingen in 
zijn politiebureau. 

Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
en de democratische oppositie. 

Hij blijft actief in het Lukashenka-regime als eerste adjunct- 
hoofd van het directoraat Binnenlandse Zaken van het regionaal 
uitvoerend comité van Grodno/Hrodna. 

21.6.2021 

▼M21 

145. Aliaksandr Uladzimiravich 
PALULEKH 

Aleksandr Vladimirovich 
POLULEKH 

Аляксандр 
Уладзіміравіч 
ПАЛУЛЕХ 

Александр 
Владимирович 
ПОЛУЛЕХ 

Hoofd van het politiecommissariaat van het Frun­
zenski-district in Minsk 

Geboortedatum: 25.6.1979 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als hoofd van het directoraat Binnenlandse Zaken 
van het Frunzenski-districtsbestuur in Minsk is Aliaksandr Pa­
lulekh verantwoordelijk voor de repressie – met name mishan­
deling, waaronder marteling –, van vreedzame demonstranten in 
de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020 door de 
politie van dit district, en van vreedzame demonstranten die 
waren gedetineerd in het politiebureau dat hij leidt. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie. 

21.6.2021 

▼M21
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146. Aliaksandr Aliaksandravich 
ZAKHVITSEVICH 
Aleksandr Aleksandrovich 
ZAKHVITSEVICH 

Аляксандр 
Аляксандравіч 
ЗАХВІЦЭВІЧ 

Александр 
Александрович 
ЗАХВИЦЕВИЧ 

Adjunct-hoofd van het politiecommissariaat van 
het Frunzenski-district in Minsk 
Geboortedatum: 1.1.1977 

Geboorteplaats: 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als adjunct-hoofd van het politiecommissariaat 
van het Frunzenski-district in Minsk heeft Aliaksandr Zakhvit­
sevich de leiding over de politie openbare veiligheid en is hij 
verantwoordelijk voor de onmenselijke en onterende behan­
deling, waaronder marteling, van in de nasleep van de presi­
dentsverkiezingen van 2020 in het Frunzenski-district gedeti­
neerde burgers, en voor het algemene, brute politiegeweld tegen 
vreedzame demonstranten. Politieagenten die onder leiding staan 
van Zakhvitsevich hebben gedetineerden gemarteld. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie. 

21.6.2021 

▼M38 

147. Siarhei Uladzimiravich 
USHAKOU 

Sergei Vladimirovich 
USHAKOV 

Сяргей 
Уладзiмiравiч 
УШАКОЎ 
Сергей 
Владимирович 
УШАКОВ 

Functie(s): hoofd, en voormalige adjunct-hoofd, 
van het politiecommissariaat van het Frunzenski- 
district in Minsk 
Geboortedatum: 22.8.1980 

Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn voormalige functie als adjunct-hoofd van het politiecom­
missariaat van het Frunzenski-district in Minsk had Siarhei Us­
hakou de leiding over de recherche en was hij verantwoordelijk 
voor de acties van zijn ondergeschikten, met name de onmen­
selijke en onterende behandeling, waaronder marteling, van in 
de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020 in het Frun­
zenski-district gedetineerde burgers, en voor het algemene, brute 
politiegeweld tegen vreedzame demonstranten. Politieagenten 
die onder directe leiding stonden van Ushakou hebben gedeti­
neerden gemarteld. 

Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie. 

Momenteel is hij hoofd van het politiecommissariaat van het 
Frunzenski-district in Minsk. 

21.6.2021 

▼M21
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148. Siarhei Piatrovich 
ARTSIOMENKA 

Sergei Petrovich 
ARTEMENKO / 
ARTIOMENKO 

Сяргей Пятровіч 
АРЦЁМЕНКА 

Сергей Петрович 
АРТЁМЕНКО 

Adjunct-hoofd van de politie van het Pervomaiski- 
district in Minsk 

Geboortedatum: 26.3.1973 
Geboorteplaats: 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als adjunct-hoofd van de politie van het Pervo­
maiski-district in Minsk is Siarhei Artsiomenka, die de leiding 
heeft over de politie openbare veiligheid, verantwoordelijk voor 
de onmenselijke en onterende behandeling, waaronder marteling, 
door zijn ondergeschikten van in de nasleep van de presidents­
verkiezingen van 2020 in het politiecommissariaat van het Per­
vomaiski-district gedetineerde burgers, en voor het algemene, 
brute politiegeweld tegen vreedzame demonstranten. Een voor­
beeld daarvan is de mishandeling van bloemist Maksim Haros­
hin, die werd gearresteerd nadat hij bloemen had uitgereikt aan 
de deelnemers van de vrouwenmars van 13 oktober 2020. Ar­
temenko oefende druk uit op burgers om niet aan vreedzame 
demonstraties deel te nemen. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie. 

21.6.2021 

149. Aliaksandr Mikhailavich 
RYDZETSKI 

Aleksandr Mikhailovich 
RIDETSKIY 

Аляксандр 
Міхайлавіч 
РЫДЗЕЦКІ 
Александр 
Михайлович 
РИДЕЦКИЙ 

Voormalig hoofd van het politiecommissariaat van 
het Oktyabrski-district in Minsk, hoofd van het 
directoraat interne veiligheid van de commissie 
voor forensisch onderzoek van de staat 
Geboortedatum: 14.8.1978 

Geboorteplaats: 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn voormalige functie als hoofd van de politiecommissariaat 
van het Oktyabrski-district in Minsk was Aliaksandr Rydzetski 
verantwoordelijk voor de onmenselijke en onterende behan­
deling, waaronder marteling, door zijn ondergeschikten van in 
de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020 in dat dis­
trict gedetineerde burgers. 

Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie. 

21.6.2021 

▼M21
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▼M50 

150. Dzmitry Iauhenevich 
BURDZIUK 

Dmitry Evgenevich 
BURDIUK 

Дзмітрый 
Яўгеньевіч 
БУРДЗЮК 
Дмитрий 
Евгеньевич 
БУРДЮК 

Functie: adjunct-hoofd van het hoofddepartement 
Onderzoek van de gerechtelijke politie van het 
ministerie van Binnenlandse Zaken van de Repu­
bliek Belarus; hoofd van het politiecommissariaat 
van het district Oktyabrsky; voormalig hoofd van 
het politiedepartement van het Partizanski-district 
in Minsk 
Geboortedatum: 31.1.1980 
Geboorteplaats: regio/oblast Brest, voormalige 
USSR (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 
Persoonlijk identificatienummer: 
3310180C009PB7 

Paspoortnummer: MP3567896 

Als voormalig hoofd van het politiecommissariaat van het Par­
tizanski-district in Minsk was Dzmitry Burdziuk verantwoorde­
lijk voor zware afranselingen en marteling van vreedzame de­
monstranten en omstanders in dat district in de nasleep van de 
presidentsverkiezingen van 2020. 
In december 2020 werd hij benoemd tot hoofd van het politie­
commissariaat van het district Oktyabrski. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de onderdrukking van het maatschappelijk mid­
denveld en de democratische oppositie in Belarus. 

21.6.2021 

151. Vital Vitalevich 
KAPILEVICH 
Vitaliy Vitalevich 
KAPILEVICH 

Віталь Вітальевіч 
КАПIЛЕВIЧ 
Виталий 
Витальевич 
КАПИЛЕВИЧ 

Functie(s): voormalig hoofd van het politiedepar­
tement van het Leninsky-district in Minsk; voor­
malig adjunct-hoofd van het hoofddepartement 
voor de strijd tegen drugs en mensenhandel van 
het ministerie van Binnenlandse Zaken van de 
Republiek Belarus; adjunct-hoofd van het hoofd­
departement Onderzoek van de gerechtelijke poli­
tie van het ministerie van Binnenlandse Zaken van 
de Republiek Belarus 

Als voormalig hoofd van het politiecommissariaat van het Le­
ninsky-district in Minsk is Vital Kapilevich verantwoordelijk 
voor de onmenselijke en onterende behandeling, waaronder mar­
teling, van burgers die werden vastgehouden in het politiecom­
missariaat van het Leninski-district. De gedetineerden werd me­
dische hulp ontzegd en paramedisch personeel werd bij aan­
komst bij het commissariaat geïntimideerd om te voorkomen 
dat het medische bijstand zou verlenen aan de gedetineerden. 

Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de onderdrukking van het maatschappelijk mid­
denveld in Belarus. 

21.6.2021 

▼M21
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Geboortedatum: 26.11.1988 

Geboorteplaats: 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

152. Kiryl Stanislavavich 
KISLOU 

Kirill Stanislavovich 
KISLOV 

Кірыл 
Станіслававіч 
КIСЛОЎ 

Кирилл 
Станиславович 
КИСЛОВ 

Functie(s): voormalig hoofd van het politiedepar­
tement van het Zavodski-district in Minsk; voor­
malig adjunct-hoofd van de politiedienst openbare 
veiligheid van het hoofddirectoraat binnenlandse 
zaken van het uitvoerend comité van de stad 
Minsk; adjunct-hoofd van de academie van het 
ministerie van Binnenlandse Zaken van de Repu­
bliek Belarus 
Geboortedatum: 2.1.1979 

Geboorteplaats: Minsk, voormalige USSR (tegen­
woordig Belarus) 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als voormalig hoofd van het politiecommissariaat 
van het Zavodski-district in Minsk is Kiryl Kislou verantwoor­
delijk voor de onmenselijke en onterende behandeling, waar­
onder marteling, van burgers die werden vastgehouden in dit 
politiebureau. Ook is hij verantwoordelijk voor de grootscheepse 
repressie door zijn ondergeschikten van vreedzame demonstran­
ten, journalisten, mensenrechtenactivisten, arbeiders, vertegen­
woordigers van de academische wereld en omstanders. 
Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als adjunct- 
hoofd van de Academie van het ministerie van Binnenlandse 
Zaken van de Republiek Belarus. 
Hij steunt derhalve het Lukashenka-regime en is verantwoorde­
lijk voor ernstige mensenrechtenschendingen en de onderdruk­
king van het maatschappelijk middenveld in Belarus. 

21.6.2021 

▼M21 

153. Siarhei Aliaksandravich 
VAREIKA 

Sergey Aleksandrovich 
VAREIKO 

Сяргей 
Аляĸсандравіч 
ВАРЭЙКА 
Сергей 
Алеĸсандрович 
ВАРЕЙКО 

Hoofd van het politiecommissariaat van het Mos­
kovski-district in Minsk, voormalig adjunct-hoofd 
van het politiecommissariaat van het Zavodski- 
district in Minsk 
Geboortedatum: 1.2.1980 

Geboorteplaats: 
Geslacht: man 

Als voormalig adjunct-hoofd van de politie van het Zavodskoi- 
district is Siarhei Vareika verantwoordelijk voor de onmense­
lijke en onterende behandeling, waaronder marteling, van in 
de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020 in het poli­
tiecommissariaat van het Zavodski-district gedetineerde burgers. 
Ook is hij verantwoordelijk voor de acties van zijn onder­
geschikten die deelnamen aan de grootscheepse repressie van 
vreedzame demonstranten, journalisten, mensenrechtenactivisten, 
arbeiders, vertegenwoordigers van de academische wereld en 
omstanders. 

21.6.2021 

▼M50



 

02012D
0642 —

 N
L —

 24.04.2026 —
 038.001 —

 126 

Naam (Engelse transcriptie van 
Belarussische spelling) (Engelse 
transcriptie van Russische spel­

ling) 

Naam (Belarussische 
spelling) (Russische 

spelling) 
Informatie ter identificatie Redenen voor plaatsing op de lijst 

Datum van 
plaatsing op de 

lijst 

Nationaliteit: Belarussisch Op 21 december 2020 werd hij benoemd tot hoofd van het 
politiecommissariaat van het Moskovski-district in Minsk. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en voor de repressie van het maatschappelijk mid­
denveld. 

154. Siarhei Feliksavich 
DUBAVIK 

Sergey Feliksovich 
DUBOVIK 

Сяргей Феліĸсавіч 
ДУБАВІК 

Сергей 
Фелиĸсович 
ДУБОВИК 

Adjunct-hoofd van het politiecommissariaat van 
het Leninski-district 

Geboortedatum: 1.2.1974 
Geboorteplaats: 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als hoofd van het politiecommissariaat van het 
Leninski-district is Siarhei Dubavik verantwoordelijk voor de 
onmenselijke en onterende behandeling, waaronder marteling, 
van in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020 in 
het politiecommissariaat van het Leninski-district gedetineerde 
burgers. De gedetineerden medische hulp werd ontzegd; parame­
disch personeel werd bij aankomst bij het commissariaat geïn­
timideerd om te voorkomen dat het medische bijstand zou ver­
lenen aan de gedetineerden. 

Ook is hij verantwoordelijk voor de acties van zijn onder­
geschikten die deelnamen aan de grootscheepse repressie van 
vreedzame demonstranten, journalisten, mensenrechtenactivisten, 
arbeiders, vertegenwoordigers van de academische wereld en 
omstanders. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie. 

21.6.2021 

▼M21
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155. Aliaksandr Mechyslavavich 
ANDRYEUSKI 
Alexander (Alexandr) 
Mechislavovich 
ANDRIEVSKII 

Аляĸсандр 
Мечыслававіч 
АНДРЫЕЎСКІ 
Алеĸсандр 
Мечиславович 
АНДРИЕВСКИЙ 

Adjunct-hoofd van het politiecommissariaat van 
het Frunzenski-district in Minsk 
Geboortedatum: 29.4.1982 

Geboorteplaats: 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als adjunct-hoofd van het politiecommissariaat 
van het Frunzenski-district in Minsk is Aliaksandr Andryeuski 
verantwoordelijk voor de onmenselijke en onterende behan­
deling, waaronder marteling, van in de nasleep van de presi­
dentsverkiezingen van 2020 in het politiecommissariaat van 
het Frunzenski-district gedetineerde burgers. Gedetineerden za­
ten urenlang geknield en met gebogen hoofd, werden in elkaar 
geslagen en geslagen met een taser. 

Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie. 

21.6.2021 

156. Vital Mikhailavich 
MAKRYTSKI 
Vitalii Mikhailavich 
MAKRITSKII 

Віталь Міхайлавіч 
МАКРЫЦКІ 
Виталий 

Михайлович 
МАКРИЦКИЙ 

Adjunct-hoofd van het politiecommissariaat van 
het Oktyabrski-district in Minsk (tot 17 december 
2020) Sinds 17 december 2020 hoofd van het 
politiecommissariaat van het Partizanski-district in 
Minsk 
Geboortedatum: 17.2.1975 

Geboorteplaats: 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

Als voormalig adjunct-hoofd van het politiecommissariaat van 
het Oktyabrski-district in Minsk was Vital Makrytski verant­
woordelijk voor zware afranselingen en marteling van in de 
nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020 in dit commis­
sariaat gedetineerde vreedzame demonstranten en omstanders. 
In december 2020 werd hij bevorderd tot hoofd van het politie­
commissariaat van het Partizanski-district in Minsk. 

Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie. 

21.6.2021 

157. Yauhen Aliakseevich 
URUBLEUSKI 

Evgenii Alekseevich 
VRUBLEVSKII 

Яўген Аляĸсеевіч 
УРУБЛЕЎСКІ 

Евгений 
Алеĸсеевич 
ВРУБЛЕВСКИЙ 

Senior sergeant van de politie van het centrum 
voor het isoleren van delinquenten Akrestina 

Geboortedatum: 28.1.1966 
Geboorteplaats: 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Als senior sergeant van de politie van het centrum voor het 
isoleren van delinquenten, is Yauhen Urubleuski verantwoorde­
lijk voor de onmenselijke en onterende behandeling, waaronder 
marteling, van in centrum voor het isoleren van delinquenten 
gedetineerde burgers. Volgens getuigen en verslagen in de me­
dia nam hij in augustus 2020 persoonlijk deel aan brute afran­
selingen van gedetineerde burgers. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen. 

21.6.2021 

▼M21
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158. Mikalai Mikalaevich 
KARPIANKAU 

Nikolai Nikolaevich 
KARPENKOV 

Міĸалай 
Міĸалаевіч 
КАРПЯНКОЎ 
Ниĸолай 
Ниĸолаевич 
КАРПЕНКОВ 

Viceminister van Binnenlandse Zaken, voormalig 
hoofd van het hoofddepartement voor de bestrij­
ding van georganiseerde criminaliteit en corruptie 
van het ministerie van Binnenlandse Zaken 
Geboortedatum: 6.9.1968 

Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie als hoofd van het hoofddepartement voor de 
bestrijding van georganiseerde criminaliteit en corruptie van 
het ministerie van Binnenlandse Zaken is Mikalai Karpiankau 
verantwoordelijk voor de onmenselijke en onterende behan­
deling van burgers die deelnamen aan vreedzame protesten, en 
hun willekeurige arrestatie en detentie. Talloze getuigenissen en 
foto- en videobewijs tonen aan dat de groep onder zijn bevel 
vreedzame demonstranten slaat, arresteert en met vuurwapens 
bedreigt. 

Op 6 september 2020 werd Karpiankou gefilmd terwijl hij met 
een wapenstok een glazen deur inslaat van een café waar vreed­
zame demonstranten zich verschuilden, en hen op brute wijze 
arresteert. Er is een opname uitgebracht, waarop Karpiankou 
zegt dat zijn departement vuurwapens zal gebruiken tegen de­
monstranten. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie. 

21.6.2021 

159. Mikhail Viachaslavavich 
HRYB 

Mikhail Viacheslavovich 
GRIB 

Міхаіл 
Вячаслававіч 
ГРЫБ 
Михаил 
Вячеславович 
ГРИБ 

Hoofd van hoofddepartement van Binnenlandse 
Zaken van het uitvoerend comité van de stad 
Minsk 
Geboortedatum: 29.7.1980 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

Mikhail Hryb was van maart 2019 tot oktober 2020 Hoofd van 
het hoofddepartement van Binnenlandse Zaken van het uitvoe­
rend comité van de regio Vitebsk/Viciebsk, en werd vervolgens 
benoemd tot hoofd van het hoofddepartement van Binnenlandse 
Zaken van het uitvoerend comité van de stad Minsk, waarbij hij 
de rang van generaal-majoor van de militia (politietroepen) 
kreeg. 
In die hoedanigheid is hij verantwoordelijk voor de acties van de 
politietroepen in de regio Vitebsk/Viciebsk tot oktober 2020 en 
in Minsk vanaf oktober 2020, waaronder de gewelddadige re­
pressie van vreedzame demonstranten en de schending van het 
recht op vreedzame vergadering en op vrije meningsuiting in de 
nasleep van de Belarussische presidentsverkiezingen van 2020 
gepleegd door deze politietroepen in Vitebsk en Minsk. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie. 

21.6.2021 

▼M21
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160. Viktar Genadzevich 
KHRENIN 

Viktor Gennadievich 
KHRENIN 

Віктар Генадзевіч 
ХРЭНІН 

Виктор 
Геннадиевич 
ХРЕНИН 

Minister van Defensie 

Geboortedatum: 1.8.1971 
Geboorteplaats: Navahrudak/Novogrudek, voor­
malige Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Rang: Luitenant-generaal 
BY Paspoortnummer: KH2594621 

Persoonlijk identificatienummer: 
3010871K003PB1 

Viktar Khrenin is sinds 20 januari 2020 minister van Defensie 
van Belarus en in die functie verantwoordelijk voor de beslis­
sing van het Commando van de luchtmacht en de luchtverdedi­
gingsmacht om, op last van Lukashenka, zonder deugdelijke 
motivering op 23 mei 2021 een militair vliegtuig uit te sturen 
om de gedwongen landing van passagiersvlucht FR4978 op het 
vliegveld van Minsk te begeleiden. Dit politiek gemotiveerde 
besluit was gericht op de het arresteren en in detentie plaatsen 
van de journalist van de oppositie Raman Pratasevitsj en van 
Sofia Sapega en is een vorm van onderdrukking van het maat­
schappelijk middenveld en de democratische oppositie in Bela­
rus. 

Hij heeft in verschillende publieke verklaringen in augustus 
2020 gezegd bereid te zijn het leger in te zetten tegen vreed­
zame demonstranten, en deze – door hun gebruik van de histo­
rische rood-witte vlag – op een lijn geplaatst met nazicollabo­
rateurs. 
Hij is daarom verantwoordelijk voor de onderdrukking van het 
maatschappelijk middenveld en de democratische oppositie en 
steunt het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 

▼M38 
161. Ihar Uladzimiravich 

HOLUB 
Igor Vladimirovich 
GOLUB 

Iгар Уладзiмiравiч 
ГОЛУБ 
Игорь 
Владимирович 
ГОЛУБ 

Functie(s): directeur van het departement lucht­
vaart van het ministerie van Vervoer en Com­
municatie, voormalige bevelhebber van de lucht­
macht en de luchtverdedigingsmacht van het leger 

Geboortedatum: 19.11.1967 
Geboorteplaats: Tsjernigov, regio/oblast Tsjerni­
gov, voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig Oe­
kraïne) 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 
Rang: generaal-majoor 

BY Paspoortnummer: KH2187962 
Persoonlijk identificatienummer: 
3191167E003PB1 

In zijn voormalige functie als bevelhebber van de luchtmacht en 
de luchtverdedigingsmacht van het leger van de Republiek Be­
larus was Ihar Holub verantwoordelijk voor de beslissing van 
het Commando van de luchtmacht en de luchtverdedigingsmacht 
om, op last van Lukashenka, zonder deugdelijke motivering op 
23 mei 2021 een militair vliegtuig uit te sturen om de gedwon­
gen landing van passagiersvlucht FR4978 op het vliegveld van 
Minsk te begeleiden. 

Dit politiek gemotiveerde besluit was gericht op het arresteren 
en in detentie plaatsen van de journalist van de oppositie Raman 
Pratasevich en Sofia Sapega en is een vorm van onderdrukking 
van het maatschappelijk middenveld en de democratische op­
positie in Belarus. 
Na het incident rechtvaardigde Ihar Holub de acties van de 
Belarussische luchtvaartautoriteiten in gezamenlijke persverkla­
ringen met Artsiom Sikorski, de directeur van het departement 
luchtvaart van het Belarussisch ministerie van Vervoer. 

21.6.2021 

▼M21
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Hij is derhalve verantwoordelijk voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld en van de democratische oppositie in 
Belarus, en steunt het Lukashenka-regime. 
Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als directeur 
van het departement luchtvaart van het Belarussisch ministerie 
van Vervoer en Communicatie. 

▼M21 
162. Andrei Mikalaevich 

GURTSEVICH 
Andrei Nikolaevich 
GURTSEVICH 

Андрэй Мікалаевіч 
ГУРЦЕВИЧ 
Андрей 
Николаевич 
ГУРЦЕВИЧ 

Chef van de hoofdstaf, eerste onderbevelhebber 
van de luchtmacht 
Geboortedatum: 27.7.1971 
Geboorteplaats: Baranovich, regio/oblast Brest, 
voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 
Rang: generaal-majoor 
BY Paspoortnummer: MP3849920 
Persoonlijk identificatienummer: 
3270771C016PB2 

In zijn functie als Chef van de hoofdstaf en eerste onderbevel­
hebber van de luchtmacht van het leger is Andrei Gurtsevich 
verantwoordelijk voor de beslissing van het Commando van de 
luchtmacht en de luchtverdedigingsmacht om, op last van Lu­
kashenka, zonder deugdelijke motivering op 23 mei 2021 een 
militair vliegtuig uit te sturen om de gedwongen landing van 
passagiersvlucht FR4978 op het vliegveld van Minsk te bege­
leiden. 
Dit politiek gemotiveerde besluit was gericht op het arresteren 
en in detentie plaatsen van de journalist van de oppositie Raman 
Pratasevich en van Sofia Sapega en is een vorm van onderdruk­
king van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie in Belarus. Na het incident rechtvaardigde hij in pers­
verklaringen de acties van de Belarussische autoriteiten. 
Hij is daarom verantwoordelijk voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld en van de democratische oppositie in 
Belarus, en steunt het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 

▼M38 
163. Leanid Mikalaevich 

CHURO 
Leonid Nikolaevich 
CHURO 

Леанiд Мiкалаевiч 
ЧУРО 
Леонид 
Николаевич ЧУРО 

Functie(s): voorzitter van de Republikeinse 
Schaakbond — openbare vereniging “Belarussi­
sche Schaakbond”, voormalig directeur-generaal 
van het staatsbedrijf BELAERONAVIGATSIA 
Geboortedatum: 8.7.1956 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 
BY Paspoortnummer: P4289481 

In zijn voormalige functie als directeur-generaal van het staats­
bedrijf BELAERONAVIGATSIA was Leanid Churo verant­
woordelijk voor de Belarussische luchtverkeersleidingsdiensten. 
Hij draagt daarom verantwoordelijkheid voor het op 23 mei 
2021 zonder deugdelijke motivering omleiden van passagiers­
vlucht FR4978 naar het vliegveld van Minsk. Dit politiek ge­
motiveerde besluit was gericht op het arresteren en in detentie 
plaatsen van de journalist van de oppositie Raman Pratasevich 
en Sofia Sapega en is een vorm van onderdrukking van het 
maatschappelijk middenveld en de democratische oppositie in 
Belarus. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor de repressie van het 
maatschappelijk middenveld en de democratische oppositie. 

21.6.2021 

▼M38
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Persoonlijk identificatienummer: 
3080756A068PB5 

Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als voorzitter 
van de Republikeinse Schaakbond — openbare vereniging “Be­
larussische Schaakbond”. 

▼M21 
164. Aliaksei Mikalaevich 

AURAMENKAAlexey 
Nikolaevich 
AVRAMENKO 

Аляксей 
Мікалаевіч 
АЎРАМЕНКА 
Алексей 
Николаевич 
АВРАМЕНКО 

Minister van Vervoer en Communicatie 

Geboortedatum: 11.5.1977 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

BY Paspoortnummer: MP3102183 
Persoonlijk identificatienummer: 
3110577A020PB2 

In zijn functie als minister van Vervoer en Communicatie van Bela­
rus is Aliaksei Auramenka verantwoordelijk voor het staatsbeheer 
van de burgerluchtvaart en het toezicht op de luchtverkeersleidings­
diensten. Hij draagt daarom verantwoordelijkheid voor het op 23 mei 
2021 zonder deugdelijke motivering omleiden van passagiersvlucht 
FR4978 naar het vliegveld van Minsk. Dit politiek gemotiveerde 
besluit was gericht op het arresteren en in detentie plaatsen van de 
journalist van de oppositie Raman Pratasevich en van Sofia Sapega 
en is een vorm van onderdrukking van het maatschappelijk midden­
veld en de democratische oppositie in Belarus. Hij is daarom ver­
antwoordelijk voor de repressie van het maatschappelijk middenveld 
en de democratische oppositie. 

21.6.2021 

▼M38 
165. Artsiom Igaravich 

SIKORSKI 

Artem Igorevich 
SIKORSKIY 

Арцём Iгаравiч 
СIКОРСКI 

Артем Игоревич 
СИКОРСКИЙ 

Functie(s): directeur-generaal van het staatsbedrijf 
BELAERONAVIGATSIA, voormalig directeur 
van het departement luchtvaart van het Belarus­
sisch ministerie van Vervoer en Communicatie 
Geboortedatum: 1983 

Geboorteplaats: Soligorsk, regio/oblast Minsk, 
voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 
BY Paspoortnummer: MP3785448 

Persoonlijk identificatienummer: 
3240483A023PB7 

In zijn voormalige functie als directeur van het departement 
luchtvaart van het Belarussisch ministerie van Vervoer en Com­
municatie van Belarus was Artsiom Sikorski verantwoordelijk 
voor het staatsbeheer van de burgerluchtvaart en het toezicht 
op de luchtverkeersleidingsdiensten. Hij draagt daarom verant­
woordelijkheid voor het zonder deugdelijke motivering omleiden 
van passagiersvlucht FR4978 naar Minsk op 23 mei 2021. Dit 
politiek gemotiveerde besluit was gericht op het arresteren en in 
detentie plaatsen van de journalist van de oppositie Raman Pra­
tasevich en Sofia Sapega en is een vorm van onderdrukking van 
het maatschappelijk middenveld en de democratische oppositie 
in Belarus. 
Na het incident rechtvaardigde Artsiom Sikorski de acties van 
de Belarussische luchtvaartautoriteiten in gezamenlijke persver­
klaringen met Ihar Holub, de bevelhebber van de luchtmacht en 
de luchtverdedigingsmacht van de strijdkrachten van de Repu­
bliek Belarus. 

Hij is derhalve verantwoordelijk voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld en van de democratische oppositie, en 
steunt het Lukashenka-regime. 

Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als directeur- 
generaal van het staatsbedrijf BELAERONAVIGATSIA. 

21.6.2021 

▼M38
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▼M43 

166. Aleh Siarheevich 
HAIDUKEVICH 
Oleg Sergeevich 
GAIDUKEVICH 

Алег Сяргеевіч 
ГАЙДУКЕВIЧ 
Олег Сергеевич 
ГАЙДУКЕВИЧ 

Functie(s): adjunct-voorzitter van de vaste com­
missie voor Internationale Zaken in het Huis van 
Afgevaardigden van de Nationale Vergadering, lid 
van de delegatie van de Nationale Vergadering 
voor contacten met de Parlementaire Vergadering 
van de Raad van Europa, voorzitter van de Libe­
raal-Democratische Partij van Belarus 

Geboortedatum: 26.3.1977 
Geboorteplaats: Minsk, Sovjet-Unie (tegenwoordig 
Belarus) 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Persoonlijk identificatienummer: 
3260377A081PB9 

Paspoortnummer: MP2663333 

Aleh Haidukevich is de adjunct-voorzitter van de vaste com­
missie voor Internationale Zaken in het Huis van Afgevaardig­
den van de Nationale Vergadering en lid van de delegatie van de 
Nationale Vergadering voor contacten met de Parlementaire 
Vergadering van de Raad van Europa. In publieke verklaringen 
juichte hij het omleiden van passagiersvlucht FR4978 naar 
Minsk op 23 mei 2021 toe. Dit politiek gemotiveerde besluit 
werd zonder deugdelijke motivering genomen en was gericht op 
het arresteren en in detentie plaatsen van de journalist van de 
oppositie Raman Pratasevich en van Sofia Sapega en is een 
vorm van repressie van het maatschappelijk middenveld en de 
democratische oppositie in Belarus. 

Daarnaast verklaarde Aleh Haidukevich publiekelijk dat Bela­
russische oppositieleiders ook in het buitenland aangehouden 
zouden kunnen worden en in de koffer van een auto naar Bela­
rus vervoerd, waarmee hij zijn steun uitsprak voor het voort­
durende hardhandige optreden van de veiligheidstroepen tegen 
de democratische oppositie en journalisten. 

Aleh Haidukevich is de voorzitter van de Liberaal-Democrati­
sche Partij van Belarus, die achter Lukashenka staat. 
Aldus steunt hij het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 

▼M25 

167. Ihar Anatolevich 
KRUCHKOU 

Igor Anatolevich 
KRIUCHKOV 

Ігар Анатольевіч 
КРУЧКОЎ 

Игорь 
Анатольевич 
КРЮЧКОВ 

Hoofd van de Bijzondere Dienst Actieve Maat­
regelen (ASAM) van de Speciale Strijdkrachten 
van het Staatsgrenscomité 
Geboortedatum: 13.4.1976 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 
Persoonlijk identificatienummer: 
3130476M077PB6 

Ihar Kruchkou is als hoofd van de Bijzondere Dienst Actieve 
Maatregelen (ASAM) van de Speciale Strijdkrachten van het 
Staatsgrenscomité verantwoordelijk voor de acties van eenheden 
onder zijn bevel die betrokken zijn bij het vervoer van migran­
ten in Belarus naar de grens tussen Belarus en lidstaten van de 
Unie. ASAM laat de vervoerde migranten voor de grensover­
schrijding betalen. Die acties zijn onderdeel van operatie „Gate”. 
Hij draagt aldus bij aan de activiteiten van het Lukashenka- 
regime waarbij illegale overschrijdingen van de buitengrenzen 
van de Unie worden gefaciliteerd. 

2.12.2021 

▼M21
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▼M38 
168. Anatol Piatrovich LAPO 

Anatoliy Petrovich LAPPO 
Анатоль 
Пятровiч ЛАПО/ 
ЛАППО 

Анатолии 
Петрович ЛАППО 

Functie(s): voormalig luitenant-generaal en voor­
zitter van het Staatsgrenscomité van de Republiek 
Belarus (benoemd op 29 december 2016), hoofd­
gedelegeerde Staatsgrenzen 
Geboortedatum: 24.5.1963 

Geboorteplaats: Koelakovka, regio/oblast Mogil­
jov, voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig Bela­
rus) 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 
Paspoortnummer: MP4098888 

Persoonlijk identificatienummer: 
3240563K033PB5 

In zijn voormalige functie als voorzitter van het Staatsgrens­
comité was Anatol Lapo verantwoordelijk voor het optreden 
van grenscontroleorganen onder zijn bevel. Bewezen is dat de 
grenswachters daarvan migranten de weg hebben gewezen, heb­
ben gegidst of gedwongen om de grens tussen Belarus en lid­
staten van de Unie illegaal te overschrijden, en dat zij, door 
opzettelijk hun taken niet naar behoren uit te voeren, de pogin­
gen van migranten om die grens te overschrijden hebben gefa­
ciliteerd. 
Hij is derhalve verantwoordelijk voor het organiseren van de 
activiteiten van het Lukashenka-regime waarbij illegale over­
schrijdingen van de buitengrenzen van de Unie worden gefaci­
liteerd. 
Hij trad in mei 2023 toe tot de militaire reserve. 

2.12.2021 

169. Kanstantsin Henadzevich 
MOLASTAU 
Konstantin Gennadevich 
MOLOSTOV 

Канстанцiн 
Генадзьевiч 
МОЛАСТАЎ 
Константин 
Геннадьевич 
МОЛОСТОВ 

Functie(s): kolonel, voorzitter van het Staats­
grenscomité, voormalig hoofd van de Grensgroep 
Grodno (benoemd op 1 oktober 2014), militaire 
eenheid 2141, gedelegeerde Staatsgrenzen 
Geboortedatum: 30.5.1970 
Geboorteplaats: Krasnoarmejsk, regio Saratov, 
Russische Federatie 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 
Paspoortnummer: KH2479999 
Persoonlijk identificatienummer: 
3300570K025PB3 

In zijn voormalige functie als hoofd van de Grensgroep Grodno 
was Kanstantsin Molastau verantwoordelijk voor het optreden 
van grenswachters onder zijn bevel. De Grensgroep Grodno 
heeft door opzettelijk na te laten haar taken naar behoren uit 
te voeren de pogingen van migranten om de grens met lidstaten 
van de Unie te overschrijden, gefaciliteerd. 
Hij droeg aldus bij aan de activiteiten van het Lukashenka-re­
gime waarbij illegale overschrijdingen van de buitengrenzen van 
de Unie werden gefaciliteerd. 
Hij werd door Lukashenka benoemd tot voorzitter van het 
Staatsgrenscomité. 

2.12.2021 

▼M25 
170. Pavel Mikalaevich 

KHARCHANKA 
Pavel Nikolaevich 
KHARCHENKO 

Павел Мікалаевіч 
Харчанка 
Павел Николаевич 
ХАРЧЕНКО 

Hoofd van het Grensdetachement Polotsk 
Geboortedatum: 29.3.1981 
Geboorteplaats: Chita, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Russische Federatie) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Pavel Kharchanka is als hoofd van het Grensdetachement Po­
lotsk verantwoordelijk voor het optreden van grenswachters on­
der zijn bevel. Het Grensdetachement Polotsk heeft door opzet­
telijk na te laten zijn taken naar behoren uit te voeren, de po­
gingen van migranten om de grens met lidstaten van de Unie te 
overschrijden, gefaciliteerd. 
Pavel Kharchanka draagt aldus bij aan de activiteiten van het 
Lukashenka-regime waarbij illegale overschrijdingen van de bui­
tengrenzen van de Unie worden gefaciliteerd. 

2.12.2021 

▼M25
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▼M38 
171. Ihar Mikalaevich GUTNIK 

Igor Nikolaevich GUTNIK 
Iгар Мiкалаевiч 
ГУТНIК 
Игорь Николаевич 
ГУТНИК 

Functie(s): kolonel, vicevoorzitter van het Staats­
grenscomité, voormalig hoofd van de Grensgroep 
Brest 
Geboortedatum: 17.12.1974 
Geboorteplaats: het dorp Zabolotje, Smolevitsji- 
district, regio/oblast Minsk, voormalige Sovjet- 
Unie (tegenwoordig Belarus) 
Adres: 90 Heroes of Defense of the Brest Fortress 
St., 224018, Brest, Belarus 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 
Paspoortnummer: BM1962867 

In zijn voormalige functie als hoofd van de Grensgroep Brest 
was Ihar Gutnik, die in 2018 afgevaardigde van de regioraad 
van Brest werd als een van de kandidaten die loyaal zijn aan 
Lukashenka, verantwoordelijk voor het optreden van grenswach­
ters onder zijn bevel. De Grensgroep Brest heeft door opzettelijk 
na te laten haar taken naar behoren uit te voeren, de pogingen 
van migranten om de grens met lidstaten van de Unie te over­
schrijden, gefaciliteerd. 
Hij droeg aldus bij aan de activiteiten van het Lukashenka-re­
gime waarbij illegale overschrijdingen van de buitengrenzen van 
de Unie werden gefaciliteerd. 
Hij werd door Lukashenka benoemd tot vicevoorzitter van het 
Staatsgrenscomité. 

2.12.2021 

▼M25 
172. Aliaksandr Barysavich 

DAVIDZIUK 
Aleksandr Borisovich 
DAVIDIUK 

Аляксандр 
Барысавіч 
ДАВІДЗЮК 
Александр 
Борисович 
ДАВИДЮК 

Kolonel, hoofd van het Grensdetachement Lida, 
militaire eenheid 1234 (benoemd op 27 september 
2016), gedelegeerde Staatsgrenzen 
Lid van de Raad van Afgevaardigden van het 
Lida-district van de 28e convocatie (geïnstalleerd 
op 2 februari 2018) 
Geboortedatum: 4.5.1973 
Geboorteplaats: Novograd-Volynsky, regio Zhyto­
myr, voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig Oe­
kraïne) 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 
Paspoortnummer: KH2613034 
Persoonlijk identificatienummer: 
3040573E050PB7 

Aliaksandr Davidziuk is als hoofd van het Grensdetachement 
Lida verantwoordelijk voor het optreden van grenswachters on­
der zijn bevel. Het Detachement Lida heeft door opzettelijk zijn 
taken niet naar behoren uit te voeren, de pogingen van migran­
ten om de grens met lidstaten van de Unie te overschrijden, 
gefaciliteerd. Hij draagt aldus bij aan de activiteiten van het 
Lukashenka-regime waarbij illegale overschrijdingen van de bui­
tengrenzen van de Unie worden gefaciliteerd. 

2.12.2021 

▼M38 
173. Maksim Viktaravich 

BUTRANETS 
Maxim Viktorovich 
BUTRANETS 

Максiм Вiктаравiч 
БУТРАНЕЦ 
Максим 
Викторович 
БУТРАНЕЦ 

Functie(s): hoofd van de Grensgroep Brest, voor­
malig hoofd van de Grensgroep Smorgon, militaire 
eenheid 2044 (benoemd in maart 2018), gedele­
geerde Staatsgrenzen 
Geboortedatum: 12.12.1978 
Geboorteplaats: Sverdlovsk, voormalige Sovjet- 
Unie (tegenwoordig Russische Federatie) 

In zijn voormalige functie als hoofd van de Grensgroep Smorgon 
was Maksim Butranets verantwoordelijk voor het optreden van 
grenswachters onder zijn bevel. De Grensgroep Smorgon heeft 
door opzettelijk haar taken niet naar behoren uit te voeren de 
pogingen van migranten om de grens met lidstaten van de Unie 
te overschrijden, gefaciliteerd. Maksim Butranets verklaarde ook 
dat het aantal migranten aan de Belarussisch-Litouwse grens 

2.12.2021 

▼M25
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Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

op het gebruikelijke niveau bleef, terwijl er aan Litouwse zijde 
een aanzienlijke stijging te noteren viel. Hij droeg aldus bij aan 
de activiteiten van het Lukashenka-regime waarbij illegale over­
schrijdingen van de buitengrenzen van de Unie werden gefacili­
teerd. 
Hij werd tot hoofd van de Grensgroep Brest benoemd. 

▼M25 

174. Anatol Anatolyevich GLAZ 
Anatoliy Anatolyevich 
GLAZ 

Анатоль 
Анатольевіч ГЛАЗ 
Анатолий 
Анатольевич 
ГЛАЗ 

Hoofd van het Departement Informatie en Digitale 
Diplomatie (woordvoerder) van het Ministerie van 
Buitenlandse Zaken van Belarus 

Geboortedatum: 31.7.1982 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

Anatol Glaz is sinds 11 juni 2018 hoofd van het Departement 
Informatie en Digitale Diplomatie en woordvoerder van het Mi­
nisterie van Buitenlandse Zaken van Belarus. Als zodanig heeft 
hij een aantal publieke verklaringen afgelegd die het beleid van 
het Lukashenka-regime steunen bij zijn pogingen om illegale 
overschrijdingen van de buitengrenzen van lidstaten van de 
Unie te faciliteren. Ook heeft hij de gedwongen landing zonder 
deugdelijke motivering van passagiersvlucht FR4978 op de 
luchthaven van Minsk op 23 mei 2021 publiekelijk verdedigd. 
Dat politiek gemotiveerde besluit had tot doel het arresteren en 
opsluiten van de oppositiejournalist Raman Pratasevich en van 
Sofia Sapega en is een vorm van onderdrukking van het maat­
schappelijk middenveld en de democratische oppositie in Bela­
rus. 
Aldus steunt hij het Lukashenka-regime. 

2.12.2021 

175. Siarhei Aliaksandravich 
EPIKHAU 
Sergei Aleksandrovich 
EPIKHOV 

Сяргей 
Аляксандравіч 
ЕПІХАЎ 
Сергей 
Александрович 
ЕПИХОВ 

Rechter bij de regionale rechtbank van Minsk 

Geboortedatum: 16.5.1966 
Adres: 38 Timoshenko St., apt. 198, Minsk, Be­
larus; 

59 L. Tolstoy St., apt. 80, Vileika, Belarus; 
14 Kedyshko St., apt. 11, Minsk, Belarus 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Persoonlijk identificatienummer: 
3160566B046PB4 

Siarhei Epikhau is als rechter bij de regionale rechtbank van 
Minsk verantwoordelijk voor politiek gemotiveerde vonnissen 
tegen oppositieleiders en activisten, met name de veroordeling 
van Maria Kolesnikova en Maksim Znak, die door mensenrech­
tenorganisaties als politieke gevangenen worden beschouwd. Tij­
dens processen die onder zijn leiding plaatsvonden zijn schen­
dingen van de rechten van verdediging en van het recht op een 
eerlijk proces gemeld. 

Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

2.12.2021 

▼M38
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176. Ihar Viachaslavavich 
LIUBAVITSKI 
Igor Viacheslavovich 
LIUBOVITSKI 

Ігар Вячаслававіч 
ЛЮБАВІЦКІ 
Игорь 
Вячеславович 
ЛЮБОВИЦКИЙ 

Rechter bij het Hooggerechtshof van de Republiek 
Belarus 
Geboortedatum: 21.7.1983 

Adres: Vogel 1K St., apt. 17, Minsk, Belarus 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Persoonlijk identificatienummer: 
3210783C002PB2 

Ihar Liubavitski is als rechter bij het Hooggerechtshof van de 
Republiek Belarus verantwoordelijk voor politiek gemotiveerde 
vonnissen tegen oppositieleiders, activisten en journalisten, met 
name de veroordeling van Viktar Babarika, presidentskandidaat 
voor de oppositie, die door mensenrechtenorganisaties als poli­
tieke gevangene wordt beschouwd. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

2.12.2021 

177. Siarhei Siarheevich 
GIRGEL 

Sergei Sergeevich GIRGEL 

Сяргей Сяргеевіч 
ГІРГЕЛЬ 

Сергей Сергеевич 
ГИРГЕЛЬ 

Openbaar hoofdaanklager van het departement van 
het Openbaar Ministerie 

Geboortedatum: 16.6.1978 
Adres: 16 Lidskaya St., apt. 165, Minsk, Belarus 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Persoonlijk identificatienummer: 
3160678H018PB5 

Als openbaar hoofdaanklager van het Openbaar Ministerie ver­
tegenwoordigde Siarhei Girgel het Lukashenka-regime in poli­
tiek gemotiveerde zaken tegen oppositieleiders en leden van het 
maatschappelijk middenveld. Hij vervolgde met name Viktar 
Babarika, presidentskandidaat voor de oppositie, die door men­
senrechtenorganisaties als politieke gevangene wordt be­
schouwd. Siarhei Girgel heeft bij de rechter voortdurend ver­
zocht om lange gevangenisstraffen. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

2.12.2021 

178. Valiantsina Genadzeuna 
KULIK 
Valentina Gennadevna 
KULIK 

Валянціна 
Генадзьеўна 
КУЛІК 

Валентина 
Геннадьевна 
КУЛИК 

Rechter bij het Hooggerechtshof van de Republiek 
Belarus 
Geboortedatum: 15.1.1960 

Adres: 54 Angarskaya St., apt. 48, Minsk, Belarus 
Geslacht: vrouw 

Nationaliteit: Belarussisch 
Persoonlijk identificatienummer: 
4150160A119PB2 

Valiantsina Kulik is als rechter bij het Hooggerechtshof van de 
Republiek Belarus verantwoordelijk voor politiek gemotiveerde 
uitspraken tegen activisten en oppositieleiders. Zij wees met 
name het verzoek van Viktar Babarika af om een civiele zaak 
te openen op basis van zijn klachten over de weigering van de 
centrale kiescommissie hem als presidentskandidaat te registre­
ren. 

Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

2.12.2021 
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179. Andrei Andreevich 
PRAKAPUK 
Andrey Andreevich 
PROKOPUK 

Андрэй Андрэевiч 
ПРАКАПУК 
Андрей Андреевич 
ПРОКОПУК 

Functie: directeur van de onder de Republiek Be­
larus vallende gecentraliseerde onderneming 
„Brest Center for Standardization, Metrology and 
Certification”, voormalig adjunct-directeur van de 
afdeling Financieel Onderzoek van het Comité 
Staatscontrole van de Republiek Belarus 
Kolonel van de financiële politie 

Geboortedatum: 22.7.1973 
Geboorteplaats: Kobrin, regio Brest, Belarus 

Adres: 22 Mira St., apt. 88, Priluki, regio Minsk, 
Belarus 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 
Persoonlijk identificatienummer: 
3220773C061PB1 

Andrei Prakapuk was als voormalig adjunct-directeur van de 
afdeling Financieel Onderzoek van het Comité Staatscontrole 
van de Republiek Belarus verantwoordelijk voor politiek gemo­
tiveerde campagnes van zijn afdeling tegen journalisten en on­
afhankelijke Belarussische media. Hij keurde persoonlijk het 
besluit goed voor een huiszoeking bij het onafhankelijke medi­
akanaal TUT.by, spande een rechtszaak aan tegen TUT.by en de 
journalisten van TUT.by en liet de toegang tot de TUT.by-web­
site blokkeren. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie, en voor ernstige ondermijning van 
de rechtsstaat. 
Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als directeur 
van de onder de Republiek Belarus vallende gecentraliseerde 
onderneming „Brest Center for Standardization, Metrology and 
Certification”. 

2.12.2021 

▼M25 

180. Ihar Anatolevich 
MARSHALAU 

Igor Anatolevich 
MARSHALOV 

Ігар Анатольевіч 
МАРШАЛАЎ 

Игорь 
Анатольевич 
МАРШАЛОВ 

Vicevoorzitter van het Comité Staatscontrole, di­
recteur van de afdeling Financieel Onderzoek van 
het Comité Staatscontrole 
Generaal-majoor van de financiële politie 

Geboortedatum: 12.1.1972 
Geboorteplaats: Shklov, regio/oblast Mogilev, 
voormalige Sovjet-Unie (tegenwoordig Belarus) 

Adres: 15 Shchukina St., Minsk, Belarus; 
43A Franciska St., apt. 41, Minsk, Belarus 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Persoonlijk identificatienummer: 
3120172H018PB4 

Ihar Marshalau is vicevoorzitter van het Comité Staatscontrole 
van Belarus en directeur van de afdeling Financieel Onderzoek 
van het Comité Staatscontrole. Hij is als zodanig verantwoorde­
lijk voor het openen van een politiek gemotiveerde zaak over 
belastingontduiking tegen het mediakanaal TUT.by, die geba­
seerd zou zijn op artikel 243 van het Wetboek van Strafrecht 
van de Republiek Belarus. Dat bedreigt de mediavrijheid in 
Belarus. Ook is hij verantwoordelijk voor de huiszoekingen 
die in mei 2021 werden gehouden in het kantoor van TUT.by 
in Minsk, in regionale kantoren en bij verschillende medewer­
kers van TUT.by. 

2.12.2021 
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Daarnaast is hij verantwoordelijk voor de detentie van leden van 
de Press Club Belarus in december 2020, voor een huiszoeking 
in het kantoor van Rechten van mensen met een handicap in 
januari 2021, waarbij verschillende zaken in beslag werden ge­
nomen en Aleh Hrableuski en Syarhei Drazdouski op agressieve 
wijze ondervraagd werden, voor de detentie van en beschuldi­
gingen van belastingontduiking tegen Liliya Ulasava, lid van de 
coördinatieraad, en voor de huiszoekingen bij en detentie van 
medewerkers van het softwarebedrijf PandaDoc, van het initia­
tief „Protect Belarus”, in september 2021. 

Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, repressie van het maatschappelijk middenveld en 
de democratische oppositie, en voor ernstige ondermijning van 
de rechtsstaat. 

181. Hanna Mikhailauna 
SAKALOUSKAYA 

Anna Mikhaylovna 
SOKOLOVSKAYA 

Ганна Міхайлаўна 
САКАЛОЎСКАЯ 

Анна Михайловна 
СОКОЛОВСКАЯ 

Rechter van het gerechtelijk college voor civiele 
zaken bij het Hooggerechtshof 

Geboortedatum: 18.9.1955 
Adres: 22 Surhanava St., apt. 1, Minsk, Belarus 

Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 

Persoonlijk identificatienummer: 
4180955A015P80 

Als rechter bij het Hooggerechtshof van de Republiek Belarus is 
Hanna Sakalouskaya verantwoordelijk voor het politiek gemoti­
veerde besluit om het Belarussische PEN-centrum — een Bela­
russische maatschappelijke organisatie — op te heffen. Ook is 
zij verantwoordelijk voor het politiek gemotiveerde besluit dat 
heeft geleid tot de opheffing van het Belarussisch Helsinki Co­
mité (BHC), door op 2 september 2021 de klacht van het BHC 
— over de waarschuwing van het Belarussische Ministerie van 
Justitie aan het adres van BHC — af te wijzen. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

2.12.2021 
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182. Marat Siarheevich 
MARKAU 
Marat Sergeevich 
MARKOV 

Марат Сяргеевіч 
МАРКАЎ 
Марат Сергеевич 
МАРКОВ 

Voorzitter van de raad van bestuur van de door de 
staat gecontroleerde televisiezender ONT, en 
gastheer van het programma „Markov: Nothing 
Personal”. 

Geboortedatum: 1.5.1969 
Geboorteplaats: Luninets, voormalige Sovjet-Unie 
(tegenwoordig Belarus) 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Marat Markau is voorzitter van de raad van bestuur van de door 
de staat gecontroleerde televisiezender ONT, en gastheer van het 
programma „Markov: Nothing Personal”. In die functie heeft hij 
het Belarussische publiek bewust voorzien van valse informatie 
over de verkiezingsresultaten, de demonstraties en de door de 
staatsautoriteiten begane repressie, alsmede over de omstandig­
heden van de gedwongen landing van passagiersvlucht FR4978 
op de luchthaven van Minsk zonder deugdelijke motivering op 
23 mei 2021. Hij is rechtstreeks verantwoordelijk voor de ma­
nier waarop televisiezender ONT informatie over de situatie in 
het land brengt en steunt zo de autoriteiten, met inbegrip van 
Lukashenka. Aldus steunt hij het Lukashenka-regime. 

Hij voerde het eerste gedwongen interview met Raman Pratase­
vich, nadat die door de Belarussische autoriteiten werd aange­
houden en volgens talrijke meldingen werd gefolterd. Hij be­
dreigde en intimideerde ook werknemers van ONT die in de 
nasleep van de frauduleuze presidentsverkiezingen van 2020 
en het hardhandig optreden van de autoriteiten deelnamen aan 
stakingen. Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor de repressie 
van het maatschappelijk middenveld en de democratische op­
positie. 

2.12.2021 

183. Dzmitry Siarheevich 
KARSIUK 
Dmitriy Sergeevich 
KARSIUK 

Дзмітрый 
Сяргеевіч 
КАРСЮК 
Дмитрий 
Сергеевич 
КАРСЮК 

Rechter bij de centrale districtsrechtbank van 
Minsk 
Geboortedatum: 7.7.1995 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Als rechter bij de centrale districtsrechtbank van Minsk is Dzmi­
triy Karsiuk verantwoordelijk voor talrijke politiek gemotiveerde 
vonnissen tegen vreedzame demonstranten, met name de veroor­
deling van Yahor Viarshynin, Pavel Lukoyanov, Artsiom Sako­
vich en Mikalai Shemetau, die door de Belarussische mensen­
rechtenorganisatie Viasna als politieke gevangenen worden er­
kend. Hij heeft mensen veroordeeld tot het strafkamp, de gevan­
genis of huisarrest voor hun deelname aan vreedzame demon­
straties, posts op sociale media, het gebruik van de wit-rood- 
witte vlag van Belarus en andere uitoefeningen van burgerlijke 
vrijheden. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

2.12.2021 
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184. Ihar Vasilievich 
KARPENKA 

Igor Vasilievich 
KARPENKO 

Iгар Васiльевiч 
КАРПЕНКА 

Игорь Васильевич 
КАРПЕНКО 

Functie(s): Voorzitter van de centrale commissie 
van de Republiek Belarus voor de verkiezingen en 
het houden van referenda van de Republiek 
Geboortedatum: 28.4.1964 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

In zijn functie van voorzitter van de centrale commissie van de 
Republiek Belarus voor de verkiezingen en het houden van 
referenda van de Republiek, die hij sinds 13 december 2021 
uitoefent, is Ihar Karpenka verantwoordelijk voor het organise­
ren en het houden van het grondwettelijk referendum van 27 fe­
bruari 2022, dat niet beantwoordt aan de internationale normen 
op het gebied van de rechtsstaat, de democratie en de mensen­
rechten en evenmin voldoet aan de door de Commissie van 
Venetië vastgestelde criteria. De tekst van de nieuwe grondwet 
is op niet-transparante wijze tot stand gekomen, en het maat­
schappelijk middenveld en de democratische oppositie in bal­
lingschap werden niet bij dat proces betrokken. 
Hij is derhalve verantwoordelijk voor het ernstig ondermijnen 
van de democratie en de rechtsstaat in Belarus. 

3.6.2022 

185. Dzmitry Aliakseevich 
ALEKSIN 
Dmitry Alexeevich 
OLEKSIN 

Дзмiтрый 
Аляксеевiч 
АЛЕКСIН 
Дмитрий 
Алексеевич 
ОЛЕКСИН 

Functie(s): Zoon van Aliaksei Aleksin, aandeel­
houder van Belneftgaz, Energo-Oil en Grantlo 
(voorheen Energo-Oil-Invest) 
Geboortedatum: 25.4.1987 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Dzmitry Aleksin is de zoon van Aliaksei Aleksin, een prominent 
Belarussisch zakenman. In 2021 werd hij mede-eigenaar van 
ondernemingen die eigendom waren van of banden hadden 
met zijn vader, waaronder Energo-Oil, Belneftgaz en Grantlo 
(voorheen Energo-Oil-Invest). Die ondernemingen kregen een 
voorkeursbehandeling op basis van presidentiële decreten die 
door Aliaksandr Lukashenka werden ondertekend: Inter Tobacco 
kreeg exclusieve voorrechten voor de invoer van tabaksproduc­
ten in Belarus, terwijl Belneftgaz werd aangewezen als nationale 
toezichthouder voor de doorvoer. 
Hij trekt aldus profijt van het Lukashenka-regime. 

3.6.2022 

186. Vital Aliakseevich 
ALEKSIN 

Vitaliy Alexeevich 
OLEKSIN 

Вiталь Аляксеевiч 
АЛЯКСIН 

Виталий 
Алексеевич 
ОЛЕКСИН 

Functie(s): Zoon van Aliaksei Aleksin, aandeel­
houder van Belneftgaz, Energo-Oil en Grantlo 
(voorheen Energo-Oil-Invest) 

Geboortedatum: 29.8.1997 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

Vital Aleksin is de zoon van Aliaksei Aleksin, een prominent 
Belarussisch zakenman. In 2021 werd hij mede-eigenaar van 
ondernemingen die eigendom waren van of banden hadden 
met zijn vader, waaronder Energo-Oil, Belneftgaz en Grantlo 
(voorheen Energo-Oil-Invest). Die ondernemingen kregen een 
voorkeursbehandeling op basis van presidentiële decreten die 
door Aliaksandr Lukashenka werden ondertekend: Inter Tobacco 
kreeg exclusieve voorrechten voor de invoer van tabaksproduc­
ten in Belarus, terwijl Belneftgaz werd aangewezen als nationale 
toezichthouder voor de doorvoer. 

Hij trekt aldus profijt van het Lukashenka-regime. 

3.6.2022 
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187. Bogoljub KARIĆ Богољуб КАРИЋ 

Боголюб КАРИЧ 

Functie(s): Servisch zakenman en politicus, ver­
bonden met het bedrijf Dana Holdings 
Geboortedatum: 17.1.1954 

Geboorteplaats: Peja/Pec Kosovo 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Servisch 
Paspoortnummer: 12830978 (geldig tot 
27.12.2026) 

Bogoljub Karić is een Servisch zakenman en politicus. Samen 
met zijn familieleden ontwikkelde hij een netwerk van vastgoed­
bedrijven in Belarus en heeft hij een netwerk van contacten met 
de familie van Aliaksandr Lukashenka opgebouwd. Met name 
was hij nauw verbonden met Dana Holdings en zijn voormalige 
dochteronderneming Dana Astra, en vertegenwoordigde hij die 
entiteiten naar verluidt tijdens bijeenkomsten met Lukashenka. 
Het project Minsk World, dat werd ontwikkeld door een met 
Karić verbonden bedrijf, werd door Lukashenka beschreven als 
„een voorbeeld van samenwerking van de Slavische wereld”. 
Dankzij die nauwe betrekkingen met Lukashenka en zijn entou­
rage kregen de met Karić verbonden ondernemingen een voor­
keursbehandeling van het regime van Lukashenka, waaronder 
belastingvoordelen en percelen voor de ontwikkeling van vast­
goed. 
Aldus trekt hij profijt van en steunt hij het Lukashenka-regime. 

3.6.2022 

188. Andrii SICH 
Andrey SYCH 

Андрiй СИЧ 
Андрей СЫЧ 

Functie(s): Medepresentator van het programma 
„Platform” op de staatstelevisiezender Belarus 1 

Lid van de organisatie „Rusj molodaja” 
Geboortedatum: 20.9.1990 

Geboorteplaats: Belarus 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Andrii Sich is medepresentator van het programma „Platform” 
op de staatstelevisiezender Belarus 1. In die functie heeft hij 
steun verleend aan narratieven van het regime die erop gericht 
zijn onafhankelijke media in diskrediet te brengen, de democra­
tie te ondermijnen en repressie te rechtvaardigen. Hij heeft het 
narratief van het Lukashenka-regime over het voornemen van 
westerse staten om een staatsgreep in Belarus te organiseren 
gesteund, en hij heeft opgeroepen tot strenge straffen voor de 
vermeende betrokkenen, heeft steun verleend aan desinformatie­
campagnes over de mishandeling van migranten die vanuit Be­
larus in de Unie zijn aangekomen, en heeft bijgedragen tot het 
voorstellen van onafhankelijke media als buitenlandse agenten 
wier activiteiten beperkt moeten worden. 
Aldus steunt hij het Lukashenka-regime. 

3.6.2022 

▼M31
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189. Dzianis Aliaksandravich 
MIKUSHEU 
Denis Alexandrovich 
MIKUSHEV 

Дзянiс 
Аляксандравiч 
МIКУШЭЎ 

Денис 
Александрович 
МИКУШЕВ 

Functie(s): Hoofd van de afdeling van het open­
baar ministerie van de regio/oblast Gomel die 
toeziet op de wettelijkheid van gerechtelijke uit­
spraken in strafzaken; hoofdadviseur juridische 
zaken 
Geboortedatum: 21.3.1980 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Dzianis Mikusheu is hoofd van de afdeling van het openbaar 
ministerie van de regio/oblast Gomel die toeziet op de wette­
lijkheid van gerechtelijke uitspraken in strafzaken en hoofdadvi­
seur juridische zaken. Als zodanig is hij verantwoordelijk voor 
het inleiden van strafrechtelijke procedures tegen Siarhei Tsik­
hanouski, Artsiom Sakau, Dzmitry Papou, lhar Losik, Uladzimir 
Tsyhanovich en Mikalai Statkevich. Volgens het verslag van de 
werkgroep inzake willekeurige detentie van de Mensenrechten­
raad heeft hij bijgedragen tot de willekeurige detentie van Siar­
hei Tsikhanouski. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, voor ondermijning van de rechtsstaat en voor re­
pressie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

3.6.2022 

190. Mikalai Ivanavich DOLIA 

Nikolai Ivanovich DOLYA 

Мiĸалай Iванавiч 
ДОЛЯ 

Ниĸолай Иванович 
ДОЛЯ 

Functie(s): Rechter bij de regionale rechtbank van 
Gomel 

Geboortedatum: 3.7.1979 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 
Persoonsnummer: 070379H041PBI 

Mikalai Dolia is rechter bij de regionale rechtbank van Gomel. 
Als zodanig is hij verantwoordelijk voor de veroordeling van 
Siarhei Tsikhanouski, Artsiom Sakau, Dzmitry Papou, lhar Lo­
sik, Uladzimir Tsyhanovich en Mikalai Statkevich tot dispropor­
tioneel lange gevangenisstraffen. Volgens het verslag van de 
werkgroep inzake willekeurige detentie van de Mensenrechten­
raad heeft hij bijgedragen tot de willekeurige detentie van Siar­
hei Tsikhanouski. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, voor ondermijning van de rechtsstaat en voor re­
pressie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 

3.6.2022 
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191. Andrei Yauhenavich 
PARSHYN 

Andrei Yevgenevich 
PARSHIN 

Андрэй Яўгенавiч 
ПАРШЫН 

Андрей 
Евгеньевич 
ПАРШИН 

Functie(s): Hoofd van het hoofddepartement voor 
de bestrijding van georganiseerde criminaliteit en 
corruptie in Belarus (GUBOPiK) 

Geboortedatum: 19.2.1974 
Adres: Skryganova St. 4A, Apt. 211, Minsk, Be­
larus 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

Andrei Parshyn is sinds 2021 hoofd van het hoofddepartement 
voor de bestrijding van georganiseerde criminaliteit en corruptie 
(GUBOPiK) van het Ministerie van Binnenlandse Zaken. GU­
BOPiK is een van de belangrijkste organen die verantwoordelijk 
zijn voor de politieke vervolgingen in Belarus, met inbegrip van 
de willekeurige en onwettige arrestaties en mishandeling, waar­
onder marteling, van activisten en leden van het maatschappelijk 
middenveld. 
GUBOPiK heeft op zijn Telegramprofiel video's gepubliceerd 
van gedwongen bekentenissen van Belarussische activisten en 
gewone burgers, die zo worden blootgesteld aan het grote pu­
bliek in Belarus en worden gebruikt als politiek drukmiddel. 
GUBOPiK heeft ook Mark Bernstein, een van de belangrijkste 
redacteuren voor de Russischtalige Wikipedia, vastgezet voor 
het publiceren van wat in hun ogen anti-Russisch nepnieuws 
is over de Russische agressie tegen Oekraïne. 
Andrei Parshyn is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige men­
senrechtenschendingen en voor repressie van het maatschappe­
lijk middenveld in Belarus. 

3.6.2022 

192. Ihar Piatrovich TUR 

Igor Petrovich TUR 

Iгар Пятровiч ТУР 

Игорь Петрович 
ТУР 

Functie(s): Werknemer van staatstelevisiezender 
ONT, schrijver en presentator van verschillende 
programma's („Propaganda”, „To be completed”) 
Geboortedatum: 26.3.1989 

Geboorteplaats: Grodno/Hrodna Belarus 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

Ihar Tur werkt bij de staatstelevisiezender ONT en is een van de 
belangrijkste propagandisten van het Lukashenka-regime. Hij 
presenteert het programma „Propaganda”, waarin hij oproept 
tot geweld, activisten van de oppositie in diskrediet brengt en 
video's van gedwongen bekentenissen van politieke gevangenen 
onder de aandacht brengt. Hij is verantwoordelijk voor een aan­
tal valse berichten over de protesten van de Belarussische op­
positie en voor desinformatie over gebeurtenissen in de Unie en 
over aanvallen op het maatschappelijk middenveld. Hij is ook 
verantwoordelijk voor het online verspreiden van desinformatie 
en berichten die aanzetten tot geweld. Hij heeft van Aliaksandr 
Lukashenka een medaille ontvangen voor zijn werk in de media. 

Aldus trekt hij profijt van en steunt hij het Lukashenka-regime. 

3.6.2022 

▼M31
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193. Lyudmila Leanidauna 
HLADKAYA 
Lyudmila Leonidovna 
GLADKAYA 

Людмiла 
Леанiдаўна 
ГЛАДКАЯ 
Людмила 
Леонидовна 
ГЛАДКАЯ 

Functie(s): Speciaal correspondent van de krant 
„Belarus Vandaag” (SB Belarus Segodnya), anker 
op de staatstelevisiezender ''Belarus 1'' 
Geboortedatum: 30.6.1983 

Adres: Vodolazhsky St. 8A, apt. 45, Minsk, Be­
larus 

Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 

Lyudmila Hladkaya is een van de meest prominente propagan­
disten van het Lukashenka-regime. Zij werkt bij de krant „Be­
larus Vandaag” (SB Belarus Segodnya) en bij andere regerings­
gezinde media, waaronder de staatstelevisiezender Belarus 1. Zij 
spreekt vaak over de democratische oppositie in haatzaaiende en 
minachtende taal. Zij heeft ook talrijke onterecht opgesloten 
Belarussische burgers, vaak studenten, in vernederende situaties 
en op spottende wijze „geïnterviewd”. Zij heeft de repressie 
door het veiligheidsapparaat van Belarus bevorderd en heeft 
desinformatie- en informatiemanipulatiecampagnes helpen op­
zetten. Zij steunt Aliaksandr Lukashenka openlijk en is trotse 
aanhanger van zijn regime. Zij wordt voor haar werk openlijk 
geprezen door en heeft prijzen ontvangen van Lukashenka. 

Aldus trekt zij profijt van en steunt zij het Lukashenka-regime. 

3.6.2022 

194. Ryhor Yur'yevich 
AZARONAK 

Grigoriy Yurevich 
AZARYONOK 

Рыгор Юр'евiч 
АЗАРОНАК 

Григорий 
Юрьевич 
АЗАРЁНОК 

Functie(s): Werknemer van staatstelevisiezender 
''CTV'', auteur en presentator van verschillende 
programma's („Secret Springs of Politics”, „Order 
of Judas”, „Panopticon”) 
Rang: reserveluitenant 

Geboortedatum: 18.10.1995 
Geboorteplaats: Minsk, Belarus 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Ryhor Azaronak is een van de belangrijkste propagandisten van 
het Lukashenka-regime. Hij is een politiek columnist, auteur en 
presentator van wekelijkse propagandashows op de staatstelevi­
siezender ''CTV''. In zijn uitzendingen keurde hij geweld tegen 
dissidenten van het Lukashenka-regime goed, en gebruikte hij 
systematisch minachtende taal ten aanzien van activisten, jour­
nalisten en andere tegenstanders van het Lukashenka-regime. Hij 
ontving de medaille „Voor moed” van Aliaksandr Lukashenka. 
Aldus trekt hij profijt van en steunt hij het Lukashenka-regime. 

3.6.2022 

▼M31
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▼M50 

195. Ivan Ivanavich 
GALAVATYI 

Ivan Ivanovich 
GOLOVATY 

Iван Iванавiч 
ГАЛАВАТЫ 

Иван Иванович 
ГОЛОВАТЫЙ 

Functie(s): voormalig directeur-generaal van de 
openbare vennootschap op aandelen “Belaruskali”; 
voorzitter van de raad van toezicht van JSC Be­
larussian Potash Company; eerste adjunct-directeur 
van Nedra Nezhin; eerste adjunct-directeur van het 
Mijnbouw- en verwerkingscomplex (MPC) in het 
district Lyuban; 

lid van het Permanent Comité van de Raad van de 
Republiek Belarus en van de Nationale Vergade­
ring van de Republiek Belarus voor buitenlandse 
zaken en nationale veiligheid 
Geboortedatum: 15.6.1976 

Geboorteplaats: het dorp Pogost, Salihorski-dis­
trict, provincie Minsk, Belarus 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

Ivan Galavatyi is voormalig directeur-generaal van het staats­
bedrijf Belaruskali, dat een belangrijke bron van inkomsten en 
buitenlandse valuta voor het Lukashenka-regime is. Hij is voor­
malig lid van de Raad van de Republiek Belarus en de Nationale 
Vergadering. Hij bekleedt ook meerdere andere hoge functies in 
Belarus en heeft tijdens zijn loopbaan meerdere staatsonder­
scheidingen ontvangen, onder meer van Lukashenka. Hij heeft 
nauwe banden met Lukashenka en zijn familieleden. Aliaksandr 
Lukashenka droeg Ivan Galavatyi voor als ambassadeur in een 
land van het Gemenebest van Onafhankelijke Staten. Aldus trekt 
hij profijt van en steunt hij het Lukashenka-regime. 

Als voormalig directeur-generaal van Belaruskali was Ivan Ga­
lavatyi rechtstreeks betrokken bij de verplaatsingen van Oekraï­
ense kinderen uit bezette gebieden door het Lukashenka-regime 
in samenwerking met Rusland. Aldus steunt Ivan Galavatyi het 
Lukashenka-regime. Hij blijft steun verlenen aan en profijt halen 
uit het Lukashenka-regime als eerste adjunct-directeur van Ne­
dra Nezhin, naar verluidt de opvolger van Slavkali, een belang­
rijke producent van kaliumzout in Belarus en als eerste adjunct- 
directeur van het Mijnbouw- en verwerkingscomplex (MPC) in 
het district Lyuban. 

De werknemers van de openbare vennootschap op aandelen 
“Belaruskali” die in de nasleep van de frauduleuze presidents­
verkiezingen van augustus 2020 in Belarus deelnamen aan sta­
kingen en vreedzame demonstraties, ontvingen geen premies 
meer en werden ontslagen. Aliaksandr Lukashenka dreigde er 
persoonlijk mee de stakers te vervangen door mijnwerkers uit 
Oekraïne. Als voormalig hoofd van Belaruskali is Ivan Galava­
tyi bijgevolg verantwoordelijk voor de onderdrukking van het 
maatschappelijk middenveld. 

3.6.2022 

▼M31
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196. Aliaksandr Uladzimirovich 
KARNIENKA 

Alexander Vladimirovich 
KORNIENKO 

Аляксандр 
Уладзiмiравiч 
КАРНIЕНКА 

Александр 
Владимирович 
КОРНИЕНКО 

Functie(s): voormalig hoofd van de strafkolonie 
IK-17 in Sjklow, luitenant-kolonel bij de Interne 
Dienst 

Districtsinspecteur, departement Binnenlandse Za­
ken van het uitvoerend comité van het Sloetski- 
district 

Geboortedatum: 9.1.1979 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

Als voormalig hoofd van de strafkolonie IK-17 in Sjklow was Ali­
aksandr Karnienka verantwoordelijk voor de onmenselijke en ver­
nederende behandeling, waaronder foltering, van de politieke ge­
vangenen en andere burgers die in die strafkolonie werden vast­
gehouden in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020 en 
de daaropvolgende vreedzame protesten. Hij was het hoofd van die 
strafkolonie toen de politieke gevangene Vitold Ashurak er op 
21 mei 2021 in onopgehelderde omstandigheden overleed. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
in Belarus. 
Hij blijft actief in het Lukashenka-regime als ambtenaar van het 
uitvoerend comité van het Sloetski-district. 

3.8.2023 

▼M50 

197. Andrei Siarheevich 
PALCHIK 
Andrei Sergeevich 
PALCHIK 

Андрэй Сяргеевiч 
ПАЛЬЧЫК 
Андрей Сергеевич 
ПАЛЬЧИК 

Functie(s): voormalig hoofd van strafkolonie nr. 1 
in Novopolotsk; directeur van het detentiecentrum 
in Vitebsk; adjunct-directeur van faciliteit nr. 2 
voor voorlopige hechtenis 

Geboortedatum: 3.3.1981 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 

Als voormalig hoofd van strafkolonie nr. 1 in Novopolotsk was 
Andrei Palchik verantwoordelijk voor en betrokken bij de sys­
tematische praktijk van foltering, mishandeling, en onrecht­
matige straffen, waaronder langdurig en herhaald gebruik van 
eenzame opsluiting, tegen de politieke gevangenen en andere 
burgers die in die strafkolonie werden vastgehouden, met 
name in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 2020 
en de daaropvolgende vreedzame protesten. Als hoofd van die 
strafkolonie is Andrei Palchik niet alleen verantwoordelijk voor 
het bevelen van en het toezicht op deze misbruiken, maar heeft 
hij een gedocumenteerde staat van dienst van persoonlijke be­
trokkenheid bij foltering en geweld tegen gevangenen. 

3.8.2023 

▼M43
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Tijdens het bestuur van Andrei Palchik, van 2017 tot en met 
maart 2023, was strafkolonie nr. 1 in Novopolotsk berucht om 
de extreem harde detentieomstandigheden en de mishandeling 
van de gevangenen, onder wie vele vooraanstaande politieke 
activisten en vertegenwoordigers van het maatschappelijk mid­
denveld die vastzaten vanwege hun oppositie tegen het regime 
van president Lukashenka. Sinds Palchik vanuit strafkolonie nr. 1 
is overgeplaatst, bekleedt hij nog steeds een actieve hoge positie 
in een ander detentiecentrum en staat hij dus nog steeds in 
dienst van het repressieve systeem. 

Hij is nog steeds actief in het Lukashenka-regime als directeur 
van het detentiecentrum in Vitebsk en als adjunct-directeur van 
faciliteit nr. 2 voor voorlopige hechtenis. 

Hij steunt derhalve het Lukashenka-regime en is verantwoorde­
lijk voor ernstige mensenrechtenschendingen en de onderdruk­
king van het maatschappelijk middenveld in Belarus. 

▼M35 

198. Aliaksandr Uladzimiravich 
KAROL 
Aleksandr Vladimirovich 
KAROL 

Аляксандр 
Уладзiмiравiч 
КАРОЛЬ 

Александр 
Владимирович 
КОРОЛЬ 

Functie(s): Openbaar hoofdaanklager van het de­
partement van het Openbaar Ministerie 
Geboortedatum: 28.6.1992 

Geboorteplaats: Bobruisk, regio Mogilev, Repu­
bliek Belarus 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Persoonlijk identificatienummer: 
3280692M019PB8 

Als hoofdaanklager bij het departement van het Openbaar Mi­
nisterie van Belarus is Aliaksandr Karol verantwoordelijk voor 
talrijke politiek gemotiveerde strafzaken tegen Belarussische 
mensenrechtenverdedigers. Hij is met name betrokken bij de 
politiek gemotiveerde vervolging van vertegenwoordigers van 
de Belarussische mensenrechtenorganisatie Viasna, waaronder 
Viasna-voorzitter Ales Bialiatski, vicevoorzitter Valiantsin Ste­
fanovic, advocaat Uladzimir Labkovich, coördinator van het 
vrijwilligersnetwerk van Viasna Marfa Rabkova, hoofd van het 
kantoor van Viasna in Gomel Leanid Sudalenka, en vrijwilliger 
Andrei Chapiuk, en vrijwilligster Tatsiana Lasitsa, die op 24 sep­
tember 2022 uit de strafkolonie van Gomel werd vrijgelaten. 

3.8.2023 

▼M50
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Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, voor ernstige ondermijning van de rechtsstaat en 
voor repressie van het maatschappelijk middenveld en de demo­
cratische oppositie in Belarus. 

▼M50 

199. Mikhail Mikhailavich 
MURASHKIN 
Mikhail Mikhailovich 
MURASHKIN 

Мiхаiл Мiхайлавiч 
МУРАШКIН 
Михаил 
Михайлович 
МУРАШКИН 

Functie(s): voormalig adjunct-hoofd van het ge­
meentelijk departement Binnenlandse Zaken in 
Zhodino; hoofd van de politiedienst openbare 
veiligheid; eerste adjunct-hoofd van het districts­
departement Binnenlandse Zaken in Borisov; 
hoofd van de politiedienst openbare veiligheid 
sinds 29.10.2021; waarnemend hoofd van het de­
partement Binnenlandse Zaken van het Uzda-dis­
trict 
Geboortedatum: 8.9.1989 

Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Als voormalig hoofd van de politiedienst openbare veiligheid in 
Zhodino heeft Mikhail Murashkin de politietroepen en de op­
roerpolitie, OMON, het bevel gegeven om hardhandig op te 
treden tegen de vreedzame protesten in de nasleep van de pre­
sidentsverkiezingen van 2020, waarbij demonstranten werden 
geslagen en geweld tegen hen werd gebruikt. Hij is ook betrok­
ken bij de herhaalde onwettige detentie van onafhankelijke jour­
nalisten die verslag uitbrachten over de protesten in de aanloop 
naar de presidentsverkiezingen. 
Hij bekleedt nog steeds een vergelijkbare hoge positie binnen 
het departement Binnenlandse Zaken. 

Hij steunt derhalve het Lukashenka-regime en is verantwoorde­
lijk voor ernstige mensenrechtenschendingen en de onderdruk­
king van het maatschappelijk middenveld in Belarus. 

3.8.2023 

▼M35 

200. Mikalai Vasilievich 
MAKSIMAVICH 
Nikolai Vasilievich 
MAKSIMOVICH 

Мiкалай 
Васiльевiч 
МАКСIМАВIЧ 
Николай 
Васильевич 
МАКСИМОВИЧ 

Functie(s): Adjunct-hoofd van de militie voor 
Openbare Veiligheid, directoraat Binnenlandse 
Zaken van het regionaal uitvoerend comité van 
Minsk 

Geboortedatum: 25.2.1977 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Adres: Minsk, st. Yankee Brylya 21, apt. 224; 
Minsk, st. Kolesnikova 32, apt. 3 

Persoonlijk identificatienummer: 
3250277M077PB2 

Mikalai Maksimavich is als adjunct-hoofd van de militie voor 
Openbare Veiligheid, directoraat Binnenlandse Zaken van het 
regionaal uitvoerend comité van Minsk, verantwoordelijk voor 
het brute optreden tegen vreedzame protesten in de aanloop naar 
de presidentsverkiezingen in augustus 2020 en daarna. Hij heeft 
persoonlijk aan de oproerpolitie, OMON, het bevel gegeven om 
de demonstraties met geweld te onderdrukken, de demonstranten 
en de onafhankelijke journalisten die hierover verslag uitbrach­
ten aan te houden, en hen te onderwerpen aan harde detentie­
omstandigheden. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
in Belarus. 

3.8.2023 

▼M35
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201. Piotr Aleksandrovich 
ARLOU 

Petr Aleksandrovich 
ORLOV 

Пётр 
Александровiч 
АРЛОЎ 

Петр 
Александрович 
ОРЛОВ 

Functie(s): Rechter bij de stadsrechtbank van 
Minsk 

Geboortedatum: 6.4.1967 
Geboorteplaats: Minsk, Belarus 
Geslacht: man 

Nationaliteit: Belarussisch 
Persoonlijk identificatienummer: 
3040667A088PB0 
Adres: Minsk, st. Sharangovicha 78, apt. 60 

Als rechter bij de stadsrechtbank van Minsk heeft Piotr Arlou 
het Lukashenka-regime vertegenwoordigd in talrijke politiek ge­
motiveerde processen en is hij verantwoordelijk voor de lange 
straffen die bij verstek zijn uitgesproken tegen verschillende 
leden van de democratische oppositie; Sviatlana Tsikhanouskaya 
(15 jaar), Pavel Latushka (18 jaar), en Volha Kavalkova, Maryia 
Maroz en Siarhei Dyleuski (elk 12 jaar). 

Piotr Arlou is ook verantwoordelijk voor de politiek gemoti­
veerde berechting van en de vonnissen tegen blogger Eduard 
Palchys (13 jaar gevangenisstraf) en de journaliste Katsiaryna 
Andreyeva (twee jaar). Deze vonnissen maken deel uit van een 
systematische ontzegging en bestraffing van de uitoefening van 
de vrijheid van meningsuiting door de Belarussische autoriteiten. 
De vonnissen van Piotr Arlou zijn voorbeelden van de systema­
tische onderdrukking van afwijkende meningen. 
Hij is derhalve verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, de repressie van het maatschappelijk middenveld 
en de democratische oppositie, en voor activiteiten die de de­
mocratie en de rechtsstaat in Belarus ernstig ondermijnen. 

3.8.2023 

▼M50 

202. Ruslan Khikmetavich 
MASHADZEOU 

Ruslan Khikmetovich 
MASHADIYEV 

Руслан Хiкметовiч 
МАШАДЗЕЎ 

Руслан 
Хикметович 
МАШАДИЕВ 

Functie(s): voormalig adjunct-hoofd van strafko­
lonie nr. 1; tegenwoordig hoofd van strafkolonie 
nr. 1 

Geslacht: man 
Geboortedatum: 26.9.1981 

Nationaliteit: Belarussisch 

Als hoofd en voormalig adjunct-hoofd van strafkolonie nr. 1 is 
Ruslan Mashadzeou verantwoordelijk voor de onmenselijke en 
onterende behandeling, waaronder foltering, van de politieke 
gevangenen en andere burgers die in die strafkolonie werden 
vastgehouden in de nasleep van de presidentsverkiezingen van 
2020 en de daaropvolgende vreedzame protesten. Hij stond aan 
het hoofd van die strafkolonie toen de politieke gevangene Vi­
told Ashurak er op 21 mei 2021 in onopgehelderde omstandig­
heden overleed. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de onderdrukking van het maatschappelijk mid­
denveld in Belarus. 

3.8.2023 

▼M35
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203. Siarhei Uladzimiravich 
KARCHEUSKY 
Sergey Vladimirovitch 
KARCHEVSKIY 

Сяргей 
Уладзiмiравiч 
КАРЧЭЎСКI 
Сергей 
Владимирович 
КАРЧЕВСКИЙ 

Functie(s): Majoor en hoofd van de regimeafdeling 
van strafkolonie nr. 17 in Shklov 
Geboortedatum: 15.6.1983 
Adres: 6 Fatina str, apt. 100, Mogilev, Belarus 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 
Persoonlijk identificatienummer: 
3150683MO74PB5 

Als hoofd van de regimeafdeling van strafkolonie nr. 17 in 
Shklov is Siarhei Kharcheusky rechtstreeks verantwoordelijk 
voor de onmenselijke detentieomstandigheden in de kolonie en 
voor de gewelddadige praktijken tegen en de mishandeling van 
gevangenen, met name politieke gevangenen. Hij was persoon­
lijk betrokken bij afranselingen en andere vormen van extreem 
geweld tegen gevangenen en is rechtstreeks betrokken bij en 
verantwoordelijk voor de dood van de politieke gevangene Vi­
told Ashurak in die strafkolonie op 21 mei 2021. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
in Belarus. 

3.8.2023 

204. Siarhei Vasilyevich 
MASLIUKOU 
Sergey Vasilyevich 
MASLIUKOV 

Сяргей Васiльевiч 
МАСЛЮКОЎ 
Сергей Васильевич 
МАСЛЮКОВ 

Functie(s): Hoofdkolonel van de Interne Dienst 
van opvoedingskolonie nr. 2 in Bobruysk 
Geboorteplaats: Shklov, Belarus 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 
Vermoedelijk adres: Bobruysk 

Als hoofdkolonel van de Interne Dienst van opvoedingskolonie 
nr. 2 in Bobruysk is Siarhei Masliukou verantwoordelijk voor de 
onmenselijke en vernederende behandeling van minderjarigen. 
Hij is verantwoordelijk voor het onderwerpen van kinderen 
aan honger, foltering, dwangarbeid en diverse vormen van fysiek 
en psychologisch geweld. Hij is ook verantwoordelijk voor het 
ontzeggen van medische zorg aan minderjarige veroordeelden. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
in Belarus. 

3.8.2023 

▼M38 

205. Sviatlana Aliaksandrauna 
BANDARENKA 
Svetlana Aleksandrovna 
BONDARENKO 

Святлана 
Аляксандраўна 
БАНДАРЭНКА 
Светлана 
Александровна 
БОНДАРЕНКО 

Functie(s): rechter bij het Hooggerechtshof van 
Belarus, voormalig rechter bij de rechtbank van 
het Moskovski-district in Minsk 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 

In haar voormalige functie als rechter in het Moskovski-district 
in Minsk was Sviatlana Bandarenka verantwoordelijk voor tal­
rijke politiek gemotiveerde vonnissen. Zij veroordeelde verschil­
lende Belarussische burgers wegens deelname aan protesten en 
de publicatie van anti-regeringsreacties op Telegram. Zij veroor­
deelde ook de journaliste Ekaterina Borisevich en de spoedarts 
Artyom Sorokin wegens onthulling van medische geheimen over 
Roman Bondarenko, die door de veiligheidstroepen werd dood­
geslagen. 

3.8.2023 

▼M35
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Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en de 
repressie van het maatschappelijk middenveld en de democrati­
sche oppositie in Belarus. 
Zij werd door Lukashenka benoemd tot rechter bij het Hoog­
gerechtshof van Belarus. 

▼M50 

206. Sviatlana Paulauna 
PAKHODAVA 
Svetlana Pavlovna 
POKHODOVA 

Святлана 
Паўлаўна 
ПАХОДАВА 
Светлана 
Павловна 
ПОХОДОВА 

Functie(s): voormalig hoofd van strafkolonie nr. 4 
voor vrouwen in Gomel 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 
Vermoedelijke locatie: Gomel 

Als voormalig hoofd van strafkolonie nr. 4 voor vrouwen in 
Gomel is Sviatlana Pakhodava verantwoordelijk voor de onmen­
selijke en vernederende behandeling, waaronder foltering, van 
de politieke gevangenen en andere burgers die in die strafkolo­
nie voor vrouwen worden vastgehouden. Zij was al hoofd van 
de strafkolonie ten tijde van de vervolging van Maria Kalesni­
kava, een politieke gevangene die 11 jaar gevangenisstraf kreeg 
voor haar deelname aan de protesten tegen het autoritaire be­
wind van Aliaksandr Lukashenka in de strafkolonie. Kalesni­
kava werden alle rechten als gevangene ontzegd, waaronder 
het recht om een advocaat te raadplegen. 
Sviatlana Pakhodava is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige 
mensenrechtenschendingen en de onderdrukking van het maat­
schappelijk middenveld in Belarus. 

3.8.2023 

▼M35 

207. Tatsiana Valerieuna 
PIROZHNIKAVA 
Tatiana Valeryevna 
PIROZHNIKOVA 

Таццяна 
Валер'еўна 
ПIРОЖНIКАВА 
Татьяна 
Валерьевна 
ПИРОЖНИКОВА 

Functie(s): Rechter bij de rechtbank van het 
Moskovski-district in Minsk 
Geboortedatum: 8.1.1987 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 
Persoonlijk identificatienummer: 
4010887M019PB2 

Als rechter in het Moskovski-district in Minsk heeft Tatsiana 
Pirozhnikava verscheidene Belarussische burgers veroordeeld 
op politieke gronden, onder meer wegens hun deelname aan 
protesten en wegens het publiceren van anti-regeringsreacties 
op Telegram. Uit documenten blijkt dat zij af en toe straffen 
uitspreekt die zwaarder zijn dan de vordering van de openbare 
aanklager. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en de 
repressie van het maatschappelijk middenveld en de democrati­
sche oppositie in Belarus. 

3.8.2023 

▼M38
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▼M50 

208. Tatsiana Aliaksandrauna 
GRAKUN 
Tatyana Alexandrovna 
GRAKUN 

Таццяна 
Аляксандраўна 
ГРАКУН 
Татьяна 
Александровна 
ГРАКУН 

Functie(s): hoofdaanklager bij het Openbaar Mi­
nisterie van de regio Minsk, dat toeziet op de 
wettelijkheid van gerechtelijke uitspraken in 
strafzaken; lager staatsadviseur Justitie 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geboortedatum: 5.2.1986 

Tatsiana Grakun is een Belarussische aanklager die werkzaam is 
bij het Openbaar Ministerie van de regio Minsk. In deze functie 
heeft zij het Lukashenka-regime vertegenwoordigd in politiek 
gemotiveerde zaken tegen journalisten. Zij heeft met name ver­
volging ingesteld tegen Maryna Zolatava, hoofdredacteur van 
TUT.BY, die werd veroordeeld tot 12 jaar gevangenisstraf, en 
Liudmila Chekina, algemeen directeur van TUT.BY, die in 
maart 2023 werd veroordeeld tot 12 jaar gevangenisstraf, op 
grond van de ongegronde aanklacht “ondermijning van de na­
tionale veiligheid van de Republiek Belarus”. 
Tatsiana Grakun is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige 
mensenrechtenschendingen en de onderdrukking van het maat­
schappelijk middenveld en de democratische oppositie in Bela­
rus. 

3.8.2023 

▼M35 

209. Valyantsina Mikalaeuna 
ZIANKEVICH 
Valentina Nikolaevna 
ZENKEVICH 

Валянцiна 
Мiкалаеўна 
ЗЯНКЕВIЧ 
Валентина 
Николаевна 
ЗЕНЬКЕВИЧ 

Functie(s): Rechter bij het gerechtelijk college 
voor strafzaken van de rechtbank van Minsk 
Geboortedatum: 8.1.1969 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 

Valyantsina Ziankevich is een Belarussische rechter die zitting 
heeft in een gerechtelijk college voor strafzaken van de recht­
bank van Minsk. Zij heeft politiek gemotiveerde vonnissen uit­
gesproken tegen de tegenstanders van de Belarussische autori­
teiten. Zij veroordeelde ten minste zeven Belarussische burgers 
op politieke gronden, waaronder Maryna Zolatava, hoofdredac­
teur van TUT.BY, die veroordeeld werd tot 12 jaar gevangenis­
straf, en Liudmila Chekina, algemeen directeur van TUT.BY, 
die in maart 2023 veroordeeld werd tot 12 jaar gevangenisstraf. 
Zij heeft een gedocumenteerde geschiedenis van politiek gemoti­
veerde vonnissen tegen de tegenstanders van de Belarussische 
autoriteiten sinds 2022. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
en de democratische oppositie in Belarus. 

3.8.2023 

▼M35
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210. Yauhen Valerievich 
BUBICH 
Yevgeniy Valerievich 
BUBICH 

Яўген Валер'евiч 
БУБIЧ 
Евгений 
Валерьевич 
БУБИЧ 

Functie(s): Hoofd strafkolonie nr. 2; Luitenant- 
kolonel bij de Interne Dienst 
Geboortedatum: 3.6.1979 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 
Adres: Bobruysk, st. Kovzana 60, apartment 42; 
Bobruysk, st. Kovzana 5/485; 
Bobruysk, st. Internationalnaya 66B, apartment 31 

Als hoofd van strafkolonie nr. 2 in Bobruysk is Yauhen Bubich 
verantwoordelijk voor de onmenselijke en vernederende behan­
deling, waaronder foltering, dwangarbeid en fysiek en psycho­
logisch geweld tegen gevangenen. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
in Belarus. 

3.8.2023 

211. Yuri Ivanavich 
VASILEVICH 
Yuriy Ivanovich 
VASILEVICH 

Юры Iванавiч 
ВАСIЛЕВIЧ 
Юрий Иванович 
ВАСИЛЕВИЧ 

Functie(s): Hoofd strafkolonie nr. 14 in Novosady 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Als hoofd van strafkolonie nr. 14 is Yuri Vasilevich verant­
woordelijk voor de mishandeling van de veroordeelden die on­
der zijn gezag worden vastgehouden, en voor de onmenselijke 
en vernederende behandeling, waaronder foltering, van de poli­
tieke gevangenen en andere burgers die in die strafkolonie wor­
den vastgehouden. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
in Belarus. 

3.8.2023 

▼M35
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212. Raman Ivanavich BIZIUK 
Roman Ivanovich BIZYUK 

Раман Iванавiч 
БIЗЮК 
Роман Иванович 
БИЗЮК 

Functie(s): Openbaar aanklager 
Geboortedatum: 25.3.1986 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3250386H012PB7 
Adres: Minsk, 30 Masherova Ave., apt. 25 

Als openbaar aanklager bij de gemeentelijke rechtbank van 
Minsk heeft Raman Biziuk het Lukashenka-regime vertegen­
woordigd in talrijke politiek gemotiveerde zaken, met name te­
gen Marfa Rabkova en Andrei Chapiuk, die uitzonderlijk lange 
straffen kregen opgelegd van respectievelijk 15 en zes jaar ge­
vangenisstraf en hun acht medeverdachten, die straffen tussen 
vijf en 17 jaar kregen. 
Marfa Rabkova werd gevangengezet op grond van een politiek 
gemotiveerde aanklacht, zijnde „het opleiden van mensen om 
deel te nemen aan massarellen of het financieren van dergelijke 
activiteiten”, wegens het coördineren van de vrijwilligersdienst 
bij de internationaal erkende mensenrechtengroep Viasna en het 
organiseren van toezicht op de verkiezingen in augustus 2020. 
Zij heeft ook gevallen van foltering en andere vormen van mis­
handeling van gevangengezette demonstranten gedocumenteerd. 
Marfa Rabkova was een van de eerste leden van Viasna die na 
de protesten in augustus 2020 door de autoriteiten werden ge­
viseerd met politiek gemotiveerde strafrechtelijke aanklachten. 
Andrei Chapiuk werd beschuldigd van deelname aan een crimi­
nele organisatie en aanzetting tot haat, onder meer wegens zijn 
vrijwilligerswerk bij Viasna. 
Hun proces werd op verzoek van aanklager Raman Biziuk en 
met de goedkeuring van rechter Siarhei Khrypach achter geslo­
ten deuren gevoerd omdat er in de zaak sprake zou zijn van 
„materiaal van extremistische aard”. 
Raman Biziuk is ook verantwoordelijk voor de politiek gemoti­
veerde vervolging van de medeverdachten in hetzelfde proces, 
namelijk Akihiro Haeuski-Hanada, Alyaksandr Frantaskevich, 
Alykaksei Galauko, Alyaksandr Kazlyanka, Pavel Shpteny, Mi­
kita Dranets, Andrei Marach en Daniil Chul. Hij is ook verant­
woordelijk voor de politiek gemotiveerde aanklachten tegen An­
drei Linnik en tegen Anton Bialenski, alsmede tegen Dzmitry 
Kanapelka, Vitalii Kavalenka, Tsimur Pipiya, Dzianis Boltuts, 
Vital Shyshlou en Emil Huseinau. 
Raman Biziuk is derhalve verantwoordelijk voor ernstige men­
senrechtenschendingen, de repressie van het maatschappelijk 
middenveld en de democratische oppositie, en voor activiteiten 
die de democratie en de rechtsstaat in Belarus ernstig onder­
mijnen. 

3.8.2023 

▼M35



 

02012D
0642 —

 N
L —

 24.04.2026 —
 038.001 —

 155 

Naam (Engelse transcriptie van 
Belarussische spelling) (Engelse 
transcriptie van Russische spel­

ling) 

Naam (Belarussische 
spelling) (Russische 

spelling) 
Informatie ter identificatie Redenen voor plaatsing op de lijst 

Datum van 
plaatsing op de 

lijst 

213. Siarhei Fiodaravich 
KHRYPACH 
Sergey Fedorovich 
KHRIPACH 

Сяргей Фёдаравiч 
ХРЫПАЧ 
Сергей Федорович 
ХРИПАЧ 

Functie(s): Rechter bij de gemeentelijke rechtbank 
van Minsk 
Geboortedatum: 16.4.1966 
Geboorteplaats: Minsk, Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3160466A077PB2 
Adres: Minsk, st. Odintsova 105, apt. 206 

Als rechter bij de gemeentelijke rechtbank van Minsk heeft 
Siarhei Khrypach het Lukashenka-regime vertegenwoordigd in 
talrijke politiek gemotiveerde zaken, met name tegen Marfa 
Rabkova en Andrei Chapiuk, die uitzonderlijk lange gevangenis­
straffen kregen opgelegd van respectievelijk 15 en zes jaar en 
hun acht medeverdachten, die gevangenisstraffen tussen vijf tot 
17 jaar kregen. 
Marfa Rabkova werd gevangengezet op grond van een politiek 
gemotiveerde aanklacht, zijnde „het opleiden van mensen om 
deel te nemen aan massarellen of het financieren van dergelijke 
activiteiten”, wegens het coördineren van de vrijwilligersdienst 
bij de internationaal erkende mensenrechtengroep Viasna en het 
organiseren van toezicht op de verkiezingen in augustus 2020. 
Zij heeft ook gevallen van foltering en andere vormen van mis­
handeling van gevangengezette demonstranten gedocumenteerd. 
Marfa Rabkova was een van de eerste leden van Viasna die na 
de protesten in augustus 2020 door de autoriteiten werden ge­
viseerd met politiek gemotiveerde strafrechtelijke aanklachten. 
Andrei Chapiuk werd beschuldigd van deelname aan een crimi­
nele organisatie en aanzetting tot haat, onder meer wegens zijn 
vrijwilligerswerk bij Viasna. 
Hun proces werd op verzoek van aanklager Raman Biziuk en 
met de goedkeuring van rechter Siarhei Khrypach achter geslo­
ten deuren gevoerd omdat er in de zaak sprake zou zijn van 
„materiaal van extremistische aard”. 
Siarhei Khrypach is ook verantwoordelijk voor de politiek ge­
motiveerde berechting van en vonnissen tegen de medeverdach­
ten in hetzelfde proces, namelijk Akihiro Haeuski-Hanada, Aly­
aksandr Frantaskevich, Alykaksei Galauko, Alyaksandr Kazly­
anka, Pavel Shpteny, Mikita Dranets, Andrei Marach en Daniil 
Chul. 
Siarhei Khrypach is ook verantwoordelijk voor het politiek ge­
motiveerde vonnis tegen Yegor Dudnikov van mei 2021. 
Hij is derhalve verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, de repressie van het maatschappelijk middenveld 
en de democratische oppositie, en voor activiteiten die de de­
mocratie of de rechtsstaat in Belarus ernstig ondermijnen. 

3.8.2023 

▼M35
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214. Vadzim Frantzavich GIGIN 
Vadim Franzevich GIGIN 
Vadzim HIHIN 

Вадзiм Францавiч 
ГIГIН 
Вадим Францевич 
ГИГИН 

Functie(s): Directeur van de Nationale Bibliotheek 
van Belarus; voormalig hoofd van het door de 
Belarussische overheid gesteunde Genootschap 
„Kennis”, en rector van de Faculteit Filosofie en 
Sociale Wetenschappen van de Belarussische 
staatsuniversiteit, kandidaat Historische Weten­
schappen 
Geboortedatum: 21.10.1977 
Geboorteplaats: Minsk, voormalige Socialistische 
Sovjetrepubliek Belarus (nu Belarus) 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

Vadzim Gigin is een van de meest uitgesproken en invloedrijke 
leden van het Belarussische staatspropagandasysteem. Hij steunt 
systematisch het Lukashenka-regime en uit zijn standpunten 
vaak op de staatstelevisiezenders ONT en Belarus 1. Vadzim 
Gigin heeft de repressie van de democratische oppositie, het 
maatschappelijk middenveld en de onafhankelijke media ge­
steund en gerechtvaardigd, met name na de presidentsverkiezin­
gen van augustus 2020. Vadzim Gigin verspreidt zijn propagan­
dadiscours over het „naziregime in Oekraïne”, brengt het Wes­
ten in diskrediet en rechtvaardigt de Russische aanvalsoorlog 
tegen Oekraïne. 
Tot juni 2023 leidde Vadzim Gigin het Belarussische Genoot­
schap „Kennis”, een door de staat gesteunde niet-gouvernemen­
tele organisatie die Lukashenka en zijn regime promoot. Gigin 
kreeg in september 2021 van Lukashenka de medaille „Voor 
verdienstelijk werk” als erkenning voor bewezen diensten aan 
het regime. Voorts werd hij in februari 2023 benoemd tot lid 
van de Commissie die zich buigt over beroepsprocedures van 
Belarussische burgers in het buitenland met betrekking tot door 
hen gepleegde strafbare feiten en die wordt geleid door de pro­
cureur-generaal van Belarus, Andrei Shved. 
Aldus trekt Vadzim Gigin profijt van en steunt hij het Lukas­
henka-regime. 

3.8.2023 

215. Ksenia Piatrouna 
LEBEDZEVA 
Ksenia Petrovna 
LEBEDEVA 

Ксенiя Пятроўна 
ЛЕБЕДЗЕВА 
Ксения Петровна 
ЛЕБЕДЕВА 

Functie(s): Propagandiste en werkt bij de staats­
zender „Belarus 1” en bij Belarus News Agency. 
Geboortedatum: 12.12.1987 
Geboorteplaats: Mogilev, voormalige Socialisti­
sche Sovjetrepubliek Belarus (nu Belarus) 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: vrouw 

Ksenia Lebedzeva is een van de toonaangevende propagandistes 
van het Lukashenka-regime en is nauw verbonden met de media 
van het regime. Zij is een Belarussische tv-presentatrice op de 
staatszender „Belarus 1”. Sinds juli 2021 presenteert zij het 
informatie- en duidingsprogramma „Dit is anders” op de tv-zen­
der „Belarus 1”, die eigendom is van de staat. In haar pro­
gramma en bijdragen op deze zender verspreidt zij Russische 
propaganda over de Russische aanvalsoorlog tegen Oekraïne en 
propaganda van de Belarussische staat tegen de oppositie en 
buurlanden. Ksenia Lebedzeva verspreidt het idee dat Oekraïne, 
samen met de NAVO, sinds 2020 bijzondere informatie- en 
psychologische operaties tegen Belarus voert, en het verhaal 
van Lukashenka dat vertegenwoordigers van de oppositie door 
westerse landen worden gefinancierd. 

3.8.2023 
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Op 16.1.2021 werd Ksenia Lebedzeva officieel bedankt door 
president Lukashenka voor haar „aanzienlijke bijdrage aan de 
uitvoering van het voorlichtingsbeleid van de staat, haar hoge 
mate van professionaliteit en haar objectieve en uitgebreide be­
richtgeving over de gebeurtenissen van het sociaal-politieke en 
sociaal-culturele leven van het land”. 
Aldus trekt Ksenia Lebedzeva profijt van en steunt zij het Lu­
kashenka-regime. 

216. Zinaida Vasilieuna 
BALABALAVA 
Zinaida Vasilievna 
BALABALAVA 

Зiнаiда Васiльеўна 
БАЛАБАЛАВА 
Зинаида 
Васильевна 
БАЛАБОЛАВА 

Functie(s): Rechter bij de stadsrechtbank van Na­
vapolatsk 
Geslacht: vrouw 

Als rechter bij de stadsrechtbank van Navapolatsk is Zinaida 
Balabalava verantwoordelijk voor talrijke politiek gemotiveerde 
vonnissen tegen vreedzame demonstranten, met name de veroor­
deling van vakbondsleider Volha Bytsikava en van activisten 
Hanna Tukava en Andrei Halavyryn. Zij heeft mensen onder­
worpen aan boeten en arrestaties wegens het publiceren van „no 
war”-borden of onafhankelijke verslagen over rechtszaken. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en de 
repressie van het maatschappelijk middenveld en de democrati­
sche oppositie in Belarus. 

3.8.2023 

217. Halina KNIZHONAK 
Galina KNIZHONAK 

Галiна 
КНIЖОНАК 
Галина 
КНИЖОНАК 

Functie(s): Rechter bij de rechtbank van het Ma­
zyr-district 
Geslacht: vrouw 

Als rechter bij de rechtbank van het Mazyr-district is Halina 
Knizhonak verantwoordelijk voor talrijke politiek gemotiveerde 
vonnissen tegen vreedzame demonstranten, met name de veroor­
deling van Hleb Koipish, Uladzislau Hancharou, Aliaksandr Tsi­
mashenka en Daniil Skipalski. Zij heeft mensen veroordeeld tot 
gevangenisstraffen wegens deelname aan vreedzame protesten 
tegen het Lukashenka-regime. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en de 
repressie van het maatschappelijk middenveld en de democrati­
sche oppositie in Belarus. 

3.8.2023 
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218. Hanna Barisauna 
LIAVUSIK 
Anna Borisovna LEUSIK 

Ганна Барысаўна 
ЛЯВУСIК 
Анна Борисовна 
ЛЕУСИК 

Functie(s): Rechter bij de rechtbank van het Le­
ninski-district in Hrodna/Grodno 
Geboortedatum: 7.10.1973 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: vrouw 
Adres: Grodno, st. Soviet Border Guards 120, apt. 
47 
Persoonlijk identificatienummer: 
4071073K000PB2 

In haar functie als rechter bij de rechtbank van het Leninski- 
district in Hrodna is Hanna Liavusik verantwoordelijk voor tal­
rijke politiek gemotiveerde vonnissen tegen vreedzame demon­
stranten, met name de veroordeling van Alexander Tyelega. Zij 
heeft mensen veroordeeld tot boeten en gevangenisstraffen we­
gens het opkomen tegen geweld en repressie. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en de 
repressie van het maatschappelijk middenveld en de democrati­
sche oppositie in Belarus. 

3.8.2023 

219. Henadz Ivanavich 
KUDLASEVICH 
Gennadiy Ivanovich 
KUDLASEVICH 

Генадзь Iванавiч 
КУДЛАСЕВIЧ 
Геннадий 
Иванович 
КУДЛАСЕВИЧ 

Functie(s): rechter bij de rechtbank van het Ivan­
ovski-district 
Geboortedatum: 5.5.1973 
Geboorteplaats: Tereblychi, Stolin-district, voor­
malige Socialistische Sovjetrepubliek Belarus (nu 
Belarus) 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

In zijn functie als rechter bij de rechtbank van het Ivanovski- 
district is Henadz Kudlasevich verantwoordelijk voor talrijke 
politiek gemotiveerde vonnissen tegen vreedzame demonstran­
ten, met name de veroordeling van Yuryi Holik. Hij heeft men­
sen veroordeeld tot gevangenisstraffen, huisarrest en boeten we­
gens protest tegen de regering of wegens onafhankelijke bericht­
geving. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en de 
repressie van het maatschappelijk middenveld en de democrati­
sche oppositie in Belarus. 

3.8.2023 

220. Ina Leanidauna 
PAULOUSKAYA 
Inna Leonidovna 
PAVLOVSKAYA 

Iна Леанiдаўна 
ПАЎЛОЎСКАЯ 
Инна Леонидовна 
ПАВЛОВСКАЯ 

Functie(s): Rechter bij de rechtbank van het Ba­
ranovichi-district 
Geboortedatum: 29.7.1975 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: vrouw 
Adres: Baranovichi, st. Mikolskaya 32 
Persoonlijk identificatienummer: 
4290775C016PB9 

In haar functie als rechter bij de rechtbank van het Baranovichi- 
district is Ina Paulouskaya verantwoordelijk voor talrijke politiek 
gemotiveerde vonnissen tegen vreedzame demonstranten, met 
name de veroordeling van Vitaly Korsak en Anatoly Pugach. 
Zij heeft mensen veroordeeld tot gevangenisstraffen en boeten 
wegens kritiek op president Lukashenka en protest tegen de 
uitslag van de presidentsverkiezingen van 2020. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en de 
repressie van het maatschappelijk middenveld en de democrati­
sche oppositie in Belarus. 

3.8.2023 
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221. Aliaksandr Mikalaevich 
TARAKANAU 

Alexander Nikolaevich 
TARAKANOV 

Аляксандр 
Мiкалаевiч 
ТАРАКАНАЎ 

Александр 
Николаевич 
ТАРАКАНОВ 

Functie(s): Rechter bij de rechtbank van het 
Shklov-district, regio Mogilev 

Geboortedatum: 19.5.1965 
Nationaliteit: Belarussisch 

Geslacht: man 

Aliaksandr Tarakanau is een Belarussische rechter bij een recht­
bank van het Shklov-district in de regio Mogilev. In 2017 is hij 
door Aliaksandr Lukashenka voor onbepaalde tijd benoemd. Hij 
heeft voornamelijk straffen uitgesproken waarmee de straffen 
tegen politieke tegenstanders van de Belarussische autoriteiten 
werden verhoogd, met name in het kader van de wijziging van 
opgelegde straffen in onvoorwaardelijke gevangenisstraffen of 
een strenger gevangenisregime voor het uitzitten van dergelijke 
straffen. Een dergelijke beslissing is genomen in de zaak van de 
filosoof en journalist Uladzimir Matskievich, die banden had 
met de onafhankelijke televisiezender Belsat. Aliaksandr Tara­
kanau is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrech­
tenschendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en re­
pressie van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie in Belarus. 

3.8.2023 

222. Dzmitriy Vitalievich 
BUBENCHIK 
Dmitriy Vitalievich 
BUBENCHIK 

Дзмiтрый 
Вiтальевiч 
БУБЕНЧЫК 

Дмитрий 
Витальевич 
БУБЕНЧИК 

Functie(s): Rechter bij de regionale rechtbank van 
Grodno 
Geboortedatum: 15.7.1985 

Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

Dzmitriy Bubenchik is een Belarussische rechter bij een recht­
bank van het Grodno-district. Hij is benoemd door Aliaksandr 
Lukashenka. Hij heeft politiek gemotiveerde vonnissen uit­
gesproken tegen de tegenstanders van de Belarussische autori­
teiten. Op 8 februari 2023 heeft hij Andrzej Poczobut, een on­
afhankelijke journalist en Poolse minderheidsactivist die kritiek 
had op de regering van de Republiek Belarus, veroordeeld tot 
acht jaar gevangenisstraf. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en de 
repressie van het maatschappelijk middenveld en de democrati­
sche oppositie in Belarus. 

3.8.2023 

223. Aleg Uladzimiravich 
KHOROSHKA 

Oleg Vladimirovich 
KHOROSHKO 

Алег Уладзiмiравiч 
ХОРОШКА 

Олег 
Владимирович 
ХОРОШКО 

Functie(s): Rechter bij de regionale rechtbank van 
Gomel 

Geboortedatum: 22.5.1977 
Nationaliteit: Belarussisch 

Geslacht: man 

Aleg Khoroshka is een Belarussische rechter bij een rechtbank 
van het Gomel-district. Hij is benoemd door Aliaksandr Lukas­
henka. Hij heeft politiek gemotiveerde vonnissen uitgesproken 
tegen de tegenstanders van de Belarussische autoriteiten, waar­
onder een journalist van de onafhankelijke televisiezender Bel­
sat, Katsiaryna Andreyeva, die een straf kreeg van acht jaar en 
drie maanden in een strafkolonie. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, ernstige ondermijning van de rechtsstaat en de 
repressie van het maatschappelijk middenveld en de democrati­
sche oppositie in Belarus. 

3.8.2023 
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224. Anastasia Uladzimirouna 
BENEDZISIUK 

Anastasia Vladimirovna 
BENEDISYUK 

Анастасiя 
Уладзiмipаўна 
БЕНЕДЗIСЮК 
Анастасия 
Владимировна 
БЕНЕДИСЮК 

Functie(s): Hoofd van de afdeling Verslaggevers 
van het TV News Agency op de nationale staats­
televisiezender Belarus 1 TV 
Geboortedatum: 31.10.1992 

Geboorteplaats: Oshmyan, Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 

Geslacht: vrouw 

Anastasia Benedzisiuk is een van de toonaangevende propagan­
disten van het Lukashenka-regime en het hoofd van de afdeling 
Verslaggevers van het TV News Agency, dat reportages voor­
bereidt voor de televisiezender Belarus 1. 
Zij presenteert het informatieprogramma „Plan B” op de staats­
televisiezender „Belarus 1”. In haar programma en verslagen 
voor de televisiezender Belarus 1 verspreidt zij de propaganda 
van Rusland over een „naziregime in Oekraïne”, de Oekraïense 
strijdkrachten, alsmede de propaganda van president Lukashenka 
tegen de Belarussische oppositie en het Kalinoŭski-regiment. Zij 
verspreidt ook propaganda tegen de westerse sancties. 
In 2023 kreeg Anastasia Benedzisiuk een officiële onderschei­
ding met dankbetuiging van Lukashenka voor haar „aanzienlijke 
bijdrage aan de uitvoering van het voorlichtingsbeleid van de 
staat, haar hoge mate van professionaliteit en haar objectieve en 
uitgebreide berichtgeving over de gebeurtenissen van het soci­
aal-politieke en sociaal-culturele leven van het land”. 
Aldus trekt zij profijt van en steunt zij het Lukashenka-regime. 

3.8.2023 

225. Yauhen PUSTAVY 

Yevgeniy PUSTOVOY 

Яўген ПУСТАВЫ 

Евгений 
ПУСТОВОЙ 

Functie: Belarussische propagandist en omroep­
medewerker 

Geboortedatum: 29.2.1984 
Nationaliteit: Belarussisch 

Geslacht: man 

Yauhen Pustavy is een Belarussische propagandist die werkt 
voor Stolichnoye Televideniye, een van de drie nationale tele­
visiezenders in Belarus, en voor de staatskrant Minskaya Prauda. 
Hij is verantwoordelijk voor de verspreiding van propaganda die 
het beleid van Lukashenka ondersteunt en die de aanvalsoorlog 
van Rusland tegen Oekraïne rechtvaardigt. Hij werd door Lu­
kashenka beloond voor zijn verdiensten bij de ontwikkeling van 
het staatsvoorlichtingsbeleid. Bovendien is hij lid van de staats­
commissie die tot doel heeft politieke vluchtelingen die naar 
Belarus willen terugkeren, te controleren. Deze commissie 
werd opgericht door Lukashenka met het politieke doel de 
vluchtelingen die terugkeren naar Belarus voor te stellen als 
personen die hun acties tegen het Lukashenka-regime betreuren. 

Aldus trekt hij profijt van en steunt hij het Lukashenka-regime. 

3.8.2023 
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226. Alena Stanislavauna 
HARMASH 
Alena Stanislavovna 
GORMASH 

Алена 
Станiславаўна 
ГОРМАШ 

Елена 
Станиславовна 
ГОРМАШ 

Functie: Rechter bij de rechtbank van het Bo­
bruisk-district en Bobruisk 
Geboortedatum: 10.9.1967 

Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: vrouw 

Alena Harmash is een Belarussische rechter die werkzaam is bij 
een rechtbank van het Bobruisk-district en Bobruisk. Zij heeft 
politiek gemotiveerde vonnissen uitgesproken tegen de tegen­
standers van de Belarussische autoriteiten. Zij heeft zes aanhan­
gers en activisten van de oppositie op politieke gronden veroor­
deeld. Zij heeft een gedocumenteerde geschiedenis van politiek 
gemotiveerde vonnissen tegen de tegenstanders van de Belarus­
sische autoriteiten sinds 2020. 

Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
en de democratische oppositie in Belarus. 

3.8.2023 

227. Andrei Ramanavich 
TARASEVICH 

Andrei Romanovich 
TARASEVICH 

Андрэй Раманавiч 
ТАРАСЕВIЧ 

Андрей Романович 
ТАРАСЕВИЧ 

Functie: Rechter bij de rechtbank van het Glubo­
koye-district 

Geboortedatum: 10.11.1974 
Nationaliteit: Belarussisch 

Geslacht: man 

Andrei Tarasevich is een Belarussische rechter bij een rechtbank 
van het Glubokoye-district. Hij heeft politiek gemotiveerde von­
nissen uitgesproken tegen de tegenstanders van de Belarussische 
autoriteiten. Hij heeft ten minste 13 Belarussische burgers op 
politieke gronden veroordeeld. Hij heeft een gedocumenteerde 
geschiedenis van politiek gemotiveerde vonnissen tegen de te­
genstanders van de Belarussische autoriteiten van 2017 tot 2023. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
en de democratische oppositie in Belarus. 

3.8.2023 

228. Hanna Mikhailauna 
ASIPENKA 
Anna Mikhailovna 
OSIPENKO 

Ганна Мiхайлаўна 
АСIПЕНКА 
Анна Михайловна 
ОСИПЕНКО 

Functie: Rechter bij de rechtbank van het Bo­
bruisk-district en Bobruisk 
Geboortedatum: 7.12.1982 

Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: vrouw 

Hanna Asipienka is een Belarussische rechter die werkzaam is 
bij een rechtbank van het Bobruisk-district en Bobruisk. Zij 
heeft politiek gemotiveerde vonnissen uitgesproken tegen de 
tegenstanders van de Belarussische autoriteiten. Tussen 2020 
en 2023 heeft zij actief deelgenomen aan de veroordeling van 
politieke tegenstanders van het regime. In die periode heeft zij 
ten minste 13 straffen uitgesproken, waaronder in de zaken van 
twee onafhankelijke mediajournalisten. 

Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
en de democratische oppositie in Belarus. 

3.8.2023 
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229. Iryna Uladzimirauna 
PADKAVYRAVA 
Irina Vladimirovna 
PODKOVYROVA 

Iрына 
Уладзiмiраўна 
ПАДКАВЫРАВА 
Ирина 
Владимировна 
ПОДКОВЫРОВА 

Functie: Openbaar aanklager 

Geboortedatum: 22.9.1972 
Nationaliteit: Belarussisch 

Geslacht: vrouw 

Iryna Padkavyrava is een Belarussische openbaar aanklager. Zij 
heeft ten minste sinds 2009, toen zij als hoofdaanklager in de 
regio Gomel werkzaam was, banden met de vervolgingsautori­
teiten. In 2022 trad zij op als openbaar aanklager in het proces 
tegen een onafhankelijke journalist die banden had met TVP en 
Belsat TV. Destijds heeft zij voor de journalist een gevangenis­
straf van vier jaar gevorderd. Zij heeft ook deelgenomen aan de 
behandeling van beroepen tegen vonnissen wegens het plaatsen 
van berichten op Belarussische sociale media die ongunstig wa­
ren voor de regering en haar ambtenaren. Als openbaar aankla­
ger heeft zij de sancties gesteund en achtte zij deze toereikend 
en billijk. 

Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
en de democratische oppositie in Belarus. 

3.8.2023 

230. Ludmila Stsiapanauna 
VASHCHANKA 

Ludmila Stiepanovna 
VASHCHENKO 

Людмiла 
Сцяпанаўна 
ВАШЧАНКА 

Людмила 
Степановна 
ВАЩЕНКО 

Functie: Rechter bij de rechtbank van het Glubo­
koye-district 

Geboortedatum: 22.9.1972 
Nationaliteit: Belarussisch 

Geslacht: vrouw 

Liudmila Vashchanka is een Belarussische rechter bij de recht­
bank van het Glubokoye-district. Zij heeft politiek gemotiveerde 
vonnissen uitgesproken tegen de tegenstanders van de Belarus­
sische autoriteiten. Zij heeft een gedocumenteerde geschiedenis 
van politiek gemotiveerde vonnissen tegen de tegenstanders van 
de Belarussische autoriteiten van 2007 tot 2023. In deze periode 
heeft zij ten minste negen Belarussische burgers, waaronder aan­
hangers en activisten van de oppositie, op politieke gronden 
veroordeeld. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
en de democratische oppositie in Belarus. 

3.8.2023 

231. Uladzimir Aliaksandravich 
DAVYDAU 
Vladimir Alexandrovich 
DAVYDOV 

Уладзiмiр 
Аляксандравiч 
ДАВЫДАЎ 

Владимир 
Александрович 
ДАВЫДОВ 

Functie: Rechter bij het Hooggerechtshof van Be­
larus 
Geboortedatum: 11.4.1967 

Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

Uladzimir Davydau is een Belarussische rechter bij het Hoog­
gerechtshof van Belarus. In 2014 is hij door Aliaksandr Lukas­
henka voor onbepaalde tijd benoemd. Rechter Davydau heeft 
voornamelijk uitspraak gedaan over beroepen in verband met 
gevangenisstraffen voor politieke activisten en journalisten. Hij 
heeft die straffen ongewijzigd gelaten. Een dergelijke beslissing 
is genomen in de zaak van Belsat-journalist Pavel Vinahradau. 

Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
en de democratische oppositie in Belarus. 

3.8.2023 
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232. Viachaslau Uladzimiravich 
YELISEENKA 
Vyacheslav Vladimirovich 
ELISEENKO 

Вячаслаў 
Уладзiмiравiч 
ЕЛIСЕЕНКА 
Вячеслав 
Владимирович 
ЕЛИСЕЕНКО 

Functie: Rechter bij de rechtbank van het Doks­
hitsy-district 
Geboortedatum: 10.4.1979 

Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

Viachaslau Yeliseenka is een Belarussische rechter bij een recht­
bank van het Dokshitsy-district. Hij heeft politiek gemotiveerde 
vonnissen uitgesproken tegen de tegenstanders van de Belarus­
sische autoriteiten. Hij heeft 10 Belarussische burgers op poli­
tieke gronden veroordeeld. Hij heeft een gedocumenteerde ge­
schiedenis van politiek gemotiveerde vonnissen tegen de tegen­
standers van de Belarussische autoriteiten sinds 2018. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk middenveld 
en de democratische oppositie in Belarus. 

3.8.2023 

233. Anton Uladzimiravich 
KALYAGA 

Anton Vladimirovich 
KOLYAGO 

Антон 
Уладзiмiравiч 
КАЛЯГА 
Антон 
Владимирович 
КОЛЯГО 

Functie: Hoofdonderzoeker — onderzoeker voor 
bijzonder belangrijke zaken van het hoofddirecto­
raat voor onderzoek naar misdrijven met betrek­
king tot de georganiseerde misdaad en corruptie 
bij het centrale apparaat van de onderzoekscom­
missie, majoor van justitie 

Geboortedatum: 2.10.1989 
Geboorteplaats: Minsk, Republiek Belarus 

Nationaliteit: Belarus 
Geslacht: man 

Anton Kalyaga is onderzoeker van het hoofddirectoraat voor 
onderzoek naar misdrijven met betrekking tot de georganiseerde 
misdaad en corruptie bij het centrale apparaat van de onder­
zoekscommissie van de Republiek Belarus. Hij voert de straf­
zaak tegen leden van Viasna. De gerechtelijke procedures tegen 
Ales Bialiatski, Valianstin Stefanovich en Uladzimir Labkovich 
bevatten talrijke onregelmatigheden en de onderzoeksfase is 
door de autoriteiten kunstmatig verlengd in een poging om be­
wijsmateriaal te vervalsen, waarbij de in het Belarussische recht 
en de internationale normen voor het recht op een eerlijk proces 
vastgestelde termijn is overschreden. Het onderzoek naar en het 
proces in de zaak-Viasna waren niet in overeenstemming met de 
rechtsstaat. 

Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en voor ernstige ondermijning van de rechtsstaat en 
de repressie van het maatschappelijk middenveld en de demo­
cratische oppositie in Belarrus. 

3.8.2023 
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▼M40 

234. Andrii Valeriovich 
ANANENKO 
Andrei Valerievich 
ANANENKO 

Андрій 
Валерійович 
АНАНЕНКО 
Андрей 
Валерьевич 
АНАНЕНКО 

Hoofd van de hoofdafdeling voor de bestrijding 
van georganiseerde criminaliteit en corruptie 
(GUBOPiK) van het Ministerie van Binnenlandse 
Zaken 

Geboortedatum: 13.10.1977 
Geboorteplaats: Minsk, Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 

Geslacht: man 

Andrii Ananenko is het hoofd van de hoofdafdeling voor de 
bestrijding van georganiseerde criminaliteit en corruptie (GU­
BOPiK) van het Ministerie van Binnenlandse Zaken. GUBOPiK 
is een van de belangrijkste organen die verantwoordelijk zijn 
voor de politieke vervolgingen in Belarus, met inbegrip van 
de willekeurige en onwettige arrestaties en mishandeling, waar­
onder marteling, van activisten en leden van het maatschappelijk 
middenveld. 

GUBOPiK heeft video’s gepubliceerd van gedwongen bekente­
nissen van Belarussische activisten en gewone burgers, die zo 
worden blootgesteld aan het grote publiek in Belarus en worden 
gebruikt als politiek drukmiddel. 

In zijn positie is Andrii Ananenko verantwoordelijk voor ern­
stige mensenrechtenschendingen en voor de repressie van het 
maatschappelijk middenveld in Belarus. Bovendien steunt hij 
het Lukashenka-regime. 

5.8.2024 

235. Mikhail Piatrovich 
BYADUNKEVICH 
Mikhail Petrovitch 
BEDUNKEVICH 

Міхаіл Пятровіч 
БЯДУНКЕВIЧ 
Михаил Петрович 
БЕДУНКЕВИЧ 

Adjunct-hoofd van de hoofdafdeling voor de be­
strijding van georganiseerde criminaliteit en cor­
ruptie (GUBOPiK) van het Ministerie van Bin­
nenlandse Zaken; hoofd van de derde afdeling van 
GUBOPiK, dat verantwoordelijk is voor de be­
strijding van “extremisme” 
Geboortedatum: 8.10.1977 

Geboorteplaats: Minsk, Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 

Geslacht: man 

Mikhail Byadunkevich is adjunct-hoofd van de hoofdafdeling­
voor de bestrijding van georganiseerde criminaliteit en corruptie 
(GUBOPiK) van het Ministerie van Binnenlandse Zaken en 
hoofd van de derde afdeling van GUBOPiK, dat verantwoorde­
lijk is voor de bestrijding van “extremisme”. GUBOPiK is een 
van de belangrijkste organen die verantwoordelijk zijn voor de 
politieke vervolgingen in Belarus, met inbegrip van de willekeu­
rige en onwettige arrestaties en mishandeling, waaronder marte­
ling, van activisten en leden van het maatschappelijk midden­
veld. 
GUBOPiK heeft video’s gepubliceerd van gedwongen bekente­
nissen van Belarussische activisten en gewone burgers, die zo 
worden blootgesteld aan het grote publiek in Belarus en worden 
gebruikt als politiek drukmiddel. 
In zijn positie is Mikhail Byadunkevich bijgevolg verantwoor­
delijk voor ernstige mensenrechtenschendingen en voor de re­
pressie van het maatschappelijk middenveld in Belarus. Boven­
dien steunt hij het Lukashenka-regime. 

5.8.2024 

▼M18
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236. Zmitser Aliaksandrovich 
KOVACH 
Dimitri Aleksandrovich 
KOVACH 

Змiцер 
Аляксандравiч 
КОВАЧ 

Дмитрий 
Александрович 
КОВАЧ 

Adjunct-hoofd van de hoofdafdeling voor de be­
strijding van georganiseerde criminaliteit en cor­
ruptie (GUBOPiK) van het Ministerie van Bin­
nenlandse Zaken 
Geboortedatum: 14.1.1979 
Geboorteplaats: Elisovo (oblast Mogilev) 

Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

Zmitser Kovach is het adjunct-hoofd van de hoofdafdeling voor 
de bestrijding van georganiseerde criminaliteit en corruptie (GU­
BOPiK) van het Ministerie van Binnenlandse Zaken. GUBOPiK 
is een van de belangrijkste organen die verantwoordelijk zijn 
voor politieke vervolgingen in Belarus uitvoeren, met inbegrip 
van willekeurige en onwettige arrestaties en mishandeling, waar­
onder marteling, van activisten en leden van het maatschappelijk 
middenveld. 
GUBOPiK heeft video’s gepubliceerd van gedwongen bekente­
nissen van Belarussische activisten en gewone burgers, die zo 
worden blootgesteld aan het grote publiek in Belarus en worden 
gebruikt als politiek drukmiddel. 
In zijn positie is Zmitser Kovach verantwoordelijk voor ernstige 
mensenrechtenschendingen en voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld in Belarus. Bovendien steunt hij het 
Lukashenka-regime. 

5.8.2024 

237. Mikhail KAVALIOU 

Mikhail KOVALEV 

Міхаіл КАВАЛЁЎ 

Михаил 
КАВАЛЁВ 

Adjunct-hoofd van de afdeling van het Openbaar 
Ministerie die toeziet op de wettelijkheid van ge­
rechtelijke uitspraken in strafzaken, parket-gene­
raal 

Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

Als adjunct-hoofd van de afdeling van het Openbaar Ministerie 
die toeziet op de wettelijkheid van gerechtelijke uitspraken in 
strafzaken, parket-generaal, is Mikhail Kavaliou verantwoorde­
lijk voor talrijke politiek gemotiveerde strafzaken tegen de Be­
larussische politieke oppositie. Hij is met name betrokken bij de 
politiek gemotiveerde vervolging van Svetlana Tsichanovskaya, 
Pavel Latushko, Olga Kovalkova, Maria Moroz en Sergei Di­
levsky, allen leden van de Coördinatieraad, een Belarussisch 
oppositieorgaan, en hij is betrokken bij de “samenzwering met 
als doel de macht te grijpen”-zaak tegen Yuri Ziankovich, 
Alexander Fyaduta, Ryhor Kastusyov, Olga Halubovych en Dzi­
anis Kravchuk. 

Mikhail Kavaliou is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige 
mensenrechtenschendingen en voor de ernstige ondermijning 
van de rechtsstaat en repressie van het maatschappelijk midden­
veld en de democratische oppositie in Belarus. 

5.8.2024 

▼M40
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238. Viktar Aliaksandravich 
DUBROUKA 
Viktor Alexandrovich 
DUBROVKA 

Functie(s): eerste adjunct-hoofd van het departe­
ment voor de uitvoering van vonnissen in de regio 
Grodno; voormalig hoofd van de justitiële inrich­
ting Strafkolonie nr. 11; kolonel van de interne 
dienst 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geboortedatum: 19.6.1978 
Geboorteplaats: Makhnachi, district Slonim, regio 
Grodno 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3190678K013PB2 

Viktar Dubrouka is het voormalige hoofd van de justitiële in­
richting Strafkolonie nr. 11, waar Siarhei Ramanau een straf 
uitzit van 20 jaar en 11 maanden en Vadzim Bobyrau een straf 
uitzit van 11 jaar. Zowel Ramanau als Bobyrau is meermaals in 
de strafcel geplaatst. 
Viktar Dubrouka is nog steeds actief in het Lukashenka-regime 
als eerste adjunct-hoofd van het departement voor de uitvoering 
van vonnissen in de regio Grodno. 
Derhalve steunt Viktar Dubrouka het Lukashenka-regime en is 
hij verantwoordelijk voor ernstige mensenrechtenschendingen in 
Belarus. 

5.8.2024 

▼M40 

239. Pavel Ivanavich 
KAZAKOU 
Pavel Ivanovich 
KAZAKOV 

Павел Iванавіч 
КАЗАКОЎ 
Павел Иванович 
КАЗАКОВ 

Hoofd van de justitiële inrichting Gevangenis nr. 1 
Grodno; kolonel van de interne dienst 
Geboortedatum: 11.6.1977 
Geboorteplaats: Russ, district Volkavysk, regio 
Grodno 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3110677K031PB5 

Pavel Kazakou is hoofd van de justitiële inrichting Gevangenis 
nr. 1 in Grodno, waar politiek gevangene Ales Pushkin en kun­
stenaar Ruslan Karchauli om het leven kwamen doordat zij niet 
de juiste medische zorg kregen. Andere gevangenen die in die 
inrichting werden vastgehouden, getuigden van de onmenselijke 
omstandigheden. 
Pavel Kazakou is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige men­
senrechtenschendingen in Belarus. 

5.8.2024 

240. Dzianis Anatolievich 
TAUSTSIANKOU 
Denis Anatolievich 
TOLSTENKOV 

Дзяніс 
Анатольевіч 
ТАЎСЦЯНКОЎ 
Денис 
Анатольевич 
ТОЛСТЕНКОВ 

Hoofd van de justitiële inrichting Strafkolonie 
nr. 4; luitenant-kolonel van de interne dienst 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geboortedatum: 17.8.1977 
Geboorteplaats: Orsha, regio Vitebsk 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3170877M000PB9 

Dzianis Taustsiankou is het hoofd van de justitiële inrichting 
Strafkolonie nr. 4, waar Polina Sharendo-Panasyuk, een sociaal 
activist, gevangen zit. De echtgenoot van Sharendo, Andrei Sha­
rendo, heeft gesproken over de onmenselijke omstandigheden en 
de foltering die zijn vrouw moest doorstaan in die kolonie. 
Dzianis Taustsiankou is bijgevolg verantwoordelijk voor ern­
stige mensenrechtenschendingen in Belarus. 

5.8.2024 

▼M40
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241. Vasil Vasilevich KOLEDA 
Vasily Vasilyevich 
KOLEDA 

Васіль Васільевіч 
КОЛЕДА 
Василий 
Васильевич 
КОЛЕДА 

Plaatsvervangend hoofd van “Gevangenis nr. 1” in 
Grodno; luitenant-kolonel van de interne dienst 
Geslacht: mannelijk 

Vasil Koleda is adjunct-hoofd van Gevangenis nr. 1 in Grodno, 
waar politiek gevangene Ales Pushkin en kunstenaar Ruslan 
Karchauli om het leven kwamen doordat zij niet de juiste me­
dische zorg kregen. Andere gevangenen die in die inrichting 
werden vastgehouden, getuigden van de onmenselijke omstan­
digheden. 
Vasil Koleda is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige men­
senrechtenschendingen in Belarus. 

5.8.2024 

▼M50 

242. Andrei Mikhailovich 
TSEDRYK 
Andrey Mikhailovich 
TSEDRIK 

Functie(s): voormalig hoofd van het centrum voor 
voorlopige hechtenis nr. 1; kolonel van de interne 
dienst 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geboortedatum: 20.4.1978 
Geboorteplaats: Minsk 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3200478A058PB3 

Andrei Tsedryk is het voormalige hoofd van het centrum voor 
voorlopige hechtenis nr. 1 in Minsk, dat ook bekend staat als 
“Voldarka”. Veel politieke gevangenen, waaronder Ales Poesj­
kin, hebben in dat centrum gezeten en hebben getuigenissen 
afgelegd over de onmenselijke omstandigheden die er heersen. 
Ales Bialiatski wordt daar in hechtenis gehouden. Het centrum 
beschikt ook niet over een degelijke kliniek. 
Andrei Tsedryk is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige 
mensenrechtenschendingen in Belarus. 

5.8.2024 

▼M40 

243. Iryna Barisauna 
AKULOVICH 
Irina Borisovna 
AKULOVICH 

Iрына Барысаўна 
АКУЛОВIЧ 
Ирина Борисовна 
АКУЛОВИЧ 

Directeur-generaal van de onder de Republiek 
Belarus vallende gecentraliseerde onderneming 
Belarusian Telegraph Agency (BelTA) 
Geboortedatum: 24.10.1974 
Geboorteplaats: Mogilev, Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: vrouw 

Iryna Akulovich is sinds lange tijd een aanhanger van Aliaks­
andr Lukashenka. In 2018 werd zij door hem benoemd tot di­
recteur-generaal van het grootste staatsnieuwsagentschap Bela­
rusian Telegraph Agency (BelTA) en die functie bekleedt zij 
nog steeds. Via publicaties en activiteiten, zoals fototentoonstel­
lingen en openbare evenementen, promoot BelTA Lukashenka 
en zijn regime op grote schaal. 
In haar publieke uitlatingen en activiteiten heeft Iryna Akulovich 
steun betuigd voor Lukashenka en zijn narratieven over de de­
mocratische oppositie. Als hoofd van BelTA bepaalt zij de toon 
en richting van het nieuwsagentschap en ziet zij de media als 
instrument om het huidige regime van het land in het zadel te 
houden. Aldus steunt zij het Lukashenka-regime. 

5.8.2024 

▼M40
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244. Mikita Sviatoslavovich 
RACHYLOUSKI 
Nikita Sviatoslavovich 
RACHILOVSKYI 

Мікіта 
Святаслававіч 
РАЧЫЛОЎСК I 
Никита 
Святославович 
РАЧИЛОВСКИЙ 

Presentator van het televisieprogramma “Senaat” 
op het kanaal STV (CTB); voorzitter van de 
Jeugdraad (Jeugdparlement van de Nationale Ver­
gadering van de Republiek Belarus); lid van de 
commissie inzake toerisme en milieu van de Jon­
gerenkamer in de parlementaire vergadering van 
de Uniestaat van Belarus en Rusland; voorzitter 
van de jongerenalliantie Voorwaarts 
Geboortedatum: 28.7.1997 
Geboorteplaats: Minsk, Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

Mikita Rachylouski bekleedt hoge functies in de Jeugdraad van 
de overheid, in de GONGO “Voorwaarts” en in de media (het 
televisieprogramma “Senaat”). Mykyta Rachylouski heeft van 
deze functies gebruikgemaakt om zich uit te spreken tegen Be­
larussische burgers omdat zij kritiek hadden op de regering, 
deelnamen aan de protesten in 2020 of er tegengestelde stand­
punten op nahielden. Hij heeft zich met name uitgesproken voor 
het vervolgen en bestraffen van de blogger genaamd Kokobay 
en de muziekband Drozdy en anderen. Zijn verklaringen zetten 
aan tot vervolging en wakkeren haat jegens de critici van het 
regime aan. Tijdens een van zijn talrijke televisieoptredens 
pleitte hij voor het verwijderen van het personeel van de facul­
teit geschiedenis aan de Belarussische universiteiten. 
Hij heeft herhaaldelijk zijn steun betuigd aan de Belarussische 
regering en aan Aliaksandr Lukashenka. Aldus steunt hij het 
Lukashenka-regime. 

5.8.2024 

245. Dzmitry Aliaksandrovich 
ZHUK 
Dmitrii Aleksandrovich 
ZHUK 

Дзмітрый 
Аляксандравіч 
ЖУК 
Дмитрий 
Александрович 
ЖУК 

Directeur en hoofdredacteur van de uitgeverij Be­
larus Today 
Geboortedatum: 7.7.1970 
Geboorteplaats: Letkaushchyna, regio Minsk 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3070770A081PB7 

Dzmitry Zhuk is sinds lange tijd een aanhanger van Aliaksandr 
Lukashenka en zijn regime. Voordien was hij hoofd van de 
persdienst van Lukashenka, en was hij lange tijd directeur-ge­
neraal van het grootste staatsnieuwsagentschap, Belarusian Te­
legraph Agency (BelTA). 
Sinds 2018 is hij directeur en hoofdredacteur van de uitgeverij 
Belarus Today. In deze positie heeft Dzmitry Zhuk het Belarus­
sische publiek opzettelijk onjuiste informatie verstrekt over door 
de staatsautoriteiten begane repressie, heeft hij door zowel de 
Belarussische als de Russische autoriteiten geproduceerde des­
informatie verspreid en haat jegens de democratische oppositie 
en het maatschappelijk middenveld aangewakkerd. Hij is recht­
streeks verantwoordelijk voor de manier waarop Belarus Today 
informatie over de situatie in het land brengt en steunt de au­
toriteiten, met inbegrip van Lukashenka. Aldus steunt hij het 
Lukashenka-regime. 

5.8.2024 

▼M40
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246. Viachaslau Ivanavich 
TULEYKA 
Vyacheslav Ivanovich 
TULEYKO 

Вячаслаў Iванавіч 
ТУЛЕЙКА 
Вячеслав 
Иванович 
ТУЛЕЙКО 

Rechter van de regionale rechtbank van Minsk 
Geboortedatum: 27.7.1977 
Geslacht: man 
Nationaliteit: Belarussisch 

Als rechter van de regionale rechtbank van Minsk heeft Viacha­
slau Tuleyka het Lukashenka-regime vertegenwoordigd in tal­
rijke politiek gemotiveerde processen en is hij verantwoordelijk 
voor de lange vonnissen tegen verschillende mediawerkers: 
lryna Leushyna (BelaPAN), Dzmitry Navazhylau (Bela PAN), 
Andrey Alyaksandrau (BelaPAN), lryna Zlobina (Bela PAN), 
Stepan Putilo (Nexta), Yan Rudik (Nexta) en Roman Pratasevich 
(Nexta). Hij veroordeelde ook een Belarussische burger voor het 
publiceren van tegen de regering gerichte reacties op sociale 
media. Die vonnissen maken deel uit van een systematische 
ontzegging en bestraffing van de uitoefening van de vrijheid 
van meningsuiting door de Belarussische autoriteiten. 
Viachaslau Tuleyka is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige 
mensenrechtenschendingen en voor de ernstige ondermijning 
van de rechtsstaat en repressie van het maatschappelijk midden­
veld en de democratische oppositie in Belarus. 

5.8.2024 

247. Alena Mikalayeuna 
ANANICH 
Elena Nikoayevna 
ANANICH 

Алена Мікалаеўна 
АНАНIЧ 
Елена Николаевна 
АНАНИЧ 

Rechter van de rechtbank van de stad Minsk 
Geslacht: vrouw 
Nationaliteit: Belarussisch 

Alena Ananich is een Belarussische rechter die sinds 2015 werk­
zaam is bij de rechtbank van de stad Minsk, na te zijn benoemd 
door Aliaksandr Lukashenka. Zij heeft een groot aantal politiek 
gemotiveerde vonnissen uitgesproken tegen de tegenstanders van 
de Belarussische autoriteiten, waaronder bijzonder hoge gevan­
genisstraffen: Yauhen Yushkevich — 11 jaar; Vital Brahiniets 
(advocaat van de winnaar van de Nobelprijs voor de vrede Alies 
Bialatski) — 8 jaar, Viachaslau Kandyba — 7 jaar; en Siarhiei 
Nikitsin — 6 jaar. Zij veroordeelde eveneens bij verstek een 
activist van de oppositie in het buitenland, Stanislau Lupanosau, 
voormalig officier van de hoofdafdeling voor de bestrijding van 
georganiseerde misdaad en corruptie (GUBOPiK) van het mi­
nisterie van Binnenlandse Zaken tot 18 jaar gevangenisstraf. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, dan wel de repressie van het maatschappelijk mid­
denveld en de democratische oppositie in Belarus. 

5.8.2024 

▼M40
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248. Anatoliy Ryhoravich 
SOTNIKAU 
Anatoliy Grigorievich 
SOTNIKOV 

Анатолій 
Рыгоравіч 
СОТНIКАЎ 
Анатолий 
Григорьевич 
СОТНИКОВ 

Rechter van de regionale rechtbank van Homel 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

Anatoliy Sotnikau is een rechter die sinds 2019 werkzaam is bij 
de regionale rechtbank van Homel, na te zijn benoemd door 
Aliaksandr Lukashenka. Hij heeft politiek gemotiveerde vonnis­
sen uitgesproken tegen burgers van Belarus die zich uitspraken 
tegen de grootschalige aanvalsoorlog van Rusland tegen Oe­
kraïne en de wreedheid van Belarussische rechtshandhavings­
instanties. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, dan wel de repressie van het maatschappelijk mid­
denveld en de democratische oppositie in Belarus. 

5.8.2024 

249. Andrey Viktaravich 
MLECHKA 
Andrei Viktorovich 
MLECHKO 

Андрэй Віктаравіч 
МЛЕЧКА 
Андрей 
Викторович 
МЛЕЧКО 

Rechter van de rechtbank van het Frunze-district 
van de stad Minsk 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

Andrey Mlechka is een rechter die sinds 2021 werkzaam is bij 
de rechtbank van het Frunze-district van de stad Minsk, na te 
zijn benoemd door Aliaksandr Lukashenka. Hij heeft hoge po­
litiek gemotiveerde vonnissen uitgesproken tegen burgers die op 
straat en op het internet op vreedzame wijze kritische meningen 
over de autoriteiten uitten. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, dan wel de repressie van het maatschappelijk mid­
denveld en de democratische oppositie in Belarus. 

5.8.2024 

250. Ihar Aliaksandravich 
SHVEDAU 
Igor Alexandrovich 
SHVEDOV 

Iгар Аляксандравіч 
ШВЕДАЎ 
Игорь 
Александрович 
ШВЕДОВ 

Rechter van de regionale rechtbank van Mahiliou 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

Ihar Shvedau is een rechter die sinds 2020 werkzaam is bij de 
regionale rechtbank van Mahiliou, na te zijn benoemd door 
Aliaksandr Lukashenka. Hij heeft politiek gemotiveerde vonnis­
sen uitgesproken tegen tegenstanders van het Lukashenka-re­
gime, onder meer tegen journalist Andrei Kuznechyk (6 jaar 
gevangenis), politiek gevangene Anton Shybut (5 jaar) en ande­
ren die kritiek hadden op de Belarussische autoriteiten. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, dan wel de repressie van het maatschappelijk mid­
denveld en de democratische oppositie in Belarus. 

5.8.2024 

▼M40
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252. Tatsiana Viktarauna 
SHOTSIK 
Tatiana Viktorovna 
SHOTIK 

Таццяна 
Віктараўна 
ШОЦIК 
Татьяна 
Викторовна 
ШОТИК 

Rechter van de rechtbank van het Leninsky-district 
in Minsk 
Geboortedatum: 21.1.1992 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: vrouw 
Persoonlijk identificatienummer: 
4210192A027PB8 

Tatsiana Shotsik is een rechter die sinds 2021 werkzaam is bij 
de rechtbank van het Leninsky-district in Minsk, na te zijn 
benoemd door Aliaksandr Lukashenka. Zij heeft politiek gemoti­
veerde vonnissen uitgesproken tegen burgers van Belarus die 
zich uitspraken tegen de president en de wreedheid van Bela­
russische rechtshandhavingsinstanties. Igor Lednik, een politiek 
gevangene die door Shotsik tot drie jaar gevangenisstraf is ver­
oordeeld, stierf op 20 februari 2024. 
Tatsiana Shotsik is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige 
mensenrechtenschendingen, dan wel de repressie van het maat­
schappelijk middenveld en de democratische oppositie in Bela­
rus. 

5.8.2024 

253. Vasil Uladzimiravich 
SKOK 
Vasily Vladimirovich 
SKOK 

Васіль 
Уладзіміравіч 
СКОК 
Василий 
Владимирович 
СКОК 

Rechter van de regionale rechtbank van Grodno 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geboortedatum: 17.11.1959 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3171159K025PB0 

Vasil Skok is een rechter die sinds 2003 werkzaam is bij de 
regionale rechtbank van Grodno, na te zijn benoemd door Ali­
aksandr Lukashenka. Hij heeft politiek gemotiveerde vonnissen 
uitgesproken tegen burgers van Belarus die zich uitspraken tegen 
de president, het regime en de wreedheid van Belarussische 
rechtshandhavingsinstanties. Hij veroordeelde Andrey Sachevko 
tot zes jaar gevangenisstraf in een zwaarbeveiligde strafkolonie. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, dan wel de repressie van het maatschappelijk mid­
denveld en de democratische oppositie in Belarus. 

5.8.2024 

▼M40
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254. Stanislau Uladzimiravich 
IVANIUTSENKA 
Stanislav Vladimirovich 
IVANYUTENKO 

Станіслаў 
Уладзіміравіч 
IВАНЮЦЕНКА 
Станислав 
Владимирович 
ИВАНЮТЕНКО 

Rechter van de rechtbank van het Rechitsa-district 
in de regio Gomel 
Geboortedatum: 29.7.1982 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3290782H007PB3 

Stanislau Ivaniutsenka is een rechter die sinds 2019 werkzaam is 
bij de rechtbank van het Rechitsa-district in de regio Gomel, na 
te zijn benoemd door Aliaksandr Lukashenka. Hij heeft politiek 
gemotiveerde vonnissen uitgesproken tegen burgers van Belarus 
die zich uitspraken tegen de president en de wreedheid van 
Belarussische rechtshandhavingsinstanties. Hij heeft uitspraak 
gedaan over de zaak Polina Sharendo, een sociaal activiste uit 
Belarus, die in januari 2021 werd vastgezet. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen, dan wel de repressie van het maatschappelijk mid­
denveld en de democratische oppositie in Belarus. 

5.8.2024 

▼M50 

255. Aliaksey Anatolevich 
KHLYSZCZANKAU 
Alexey Anatolievich 
KHLYSHCHENKOV 

Аляксей 
Анатольевіч 
ХЛЫШЧАНКАЎ 
Алексей 
Анатольевич 
ХЛЫЩЕНКОВ 

Functie(s): rechter bij het Hooggerechtshof van de 
Republiek Belarus; voormalig rechter van de re­
gionale rechtbank van Gomel 
Geboortedatum: 27.8.1982 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3270882H007PB4 

Aliaksey Klyshchankau was van 2019 tot 2023 rechter bij de 
regionale rechtbank van Gomel, na te zijn benoemd door Aliaks­
andr Lukashenka. Hij heeft politiek gemotiveerde vonnissen uit­
gesproken tegen burgers van Belarus die zich uitspraken tegen 
de president en de wreedheid van Belarussische rechtshand­
havingsinstanties. Hij heeft Yuri Vlasov, een vertrouweling 
van presidentskandidate Svetlana Tichanovskaya, veroordeeld 
tot 6,5 jaar in een maximaal beveiligde strafkolonie. 
Sinds 2023 is hij rechter van het Hooggerechtshof van de Re­
publiek Belarus, waar hij politiek gemotiveerde vonnissen heeft 
bekrachtigd. 
Aliaksey Klyshchankau is bijgevolg verantwoordelijk voor ern­
stige ondermijning van de rechtsstaat en voor de onderdrukking 
van het maatschappelijk middenveld en de democratische op­
positie in Belarus. 

5.8.2024 

▼M40
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256. Ihar Fiodaravich 
ZIAMTSAU 
Igor Fedorovich 
ZEMTSOV 

Iгар Фёдаравіч 
ЗЯМЦОЎ 
Игорь Федорович 
ЗЕМЦОВ 

Rechter van de regionale rechtbank van Mogilev 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geboortedatum: 20.3.1975 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3200375M061PB1 

Ihar Ziamtsau is een rechter die sinds 2017 werkzaam is bij de 
regionale rechtbank van Mogilev, na te zijn benoemd door Ali­
aksandr Lukashenka. Hij heeft politiek gemotiveerde vonnissen 
uitgesproken tegen burgers van Belarus die zich uitspraken tegen 
de president en de wreedheid van Belarussische rechtshand­
havingsinstanties. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige ondermijning 
van de rechtsstaat en voor de repressie van het maatschappelijk 
middenveld en de democratische oppositie in Belarus. 

5.8.2024 

257. Aliaksei Iurievich 
KRIAKVIN 
Alexey Yurevich 
KRIAKVIN 

Аляксей Юр’евіч 
КРАКВIН 
Алексей Юрьевич 
КРЯКВИН 

Propagandist op het tv-kanaal All National Tele­
vision (ONT) 
Geboortedatum: 9.11.1984 
Geboorteplaats: Minsk, Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

Aliaksei Kriakvin is een propagandist voor het staatstelevisieka­
naal ONT en is betrokken bij de productie van propagandama­
teriaal ter ondersteuning van het Lukashenka-regime. Hij was 
met name rechtstreeks betrokken bij het “speciale onderzoek” 
van ONT naar de strafzaak van Viktor Babariko, waarin gege­
vens uit het vooronderzoek werden bekendgemaakt. Hij treedt 
op in televisieprogramma ’s waarin hij regelmatig kritiek uit op 
het optreden van tegenstanders van het Lukashenka-regime en 
spreekt over de betrokkenheid van het Westen bij de onrust 
onder bevolking in Belarus. Aldus steunt hij het Lukashenka- 
regime. 

5.8.2024 

▼M50 

258. Viktar Arkadzievich 
SHAUTSOU 
Viktor Arkadievich 
CHEVTSOV/ SHEVTSOV 

Вiктар Аркадзьевiч 
ШАЎЦОЎ 
Виктор 
Аркадьевич 
ШЕВЦОВ 

Functie(s): zakenman, investeerder 
Geboortedatum: 5.12.1963 
Geboorteplaats: dorp Razoemava, regio Vitebsk, 
Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Paspoortnummer: MP4572331, afgegeven op 
12.2.2021 
Persoonlijk identificatienummer: 
3051263A036PB7 

Viktar Shautsou is zakenman met belangen in Belarus. 
In zijn functie van ereconsul van de Filipijnen in Belarus, en 
door zijn betrokkenheid bij het vertegenwoordigen van de Be­
larussische regering, steunt hij het Lukashenka-regime. 
Hij trekt ook profijt van het regime door zijn banden met de 
Reshenie Bank, die op haar beurt belangen heeft in en betrokken 
is bij het door de Belarussische staat gefinancierde Dudutki- 
museumcomplex. 
Viktar Shautsou verleent aldus steun aan en trekt profijt van het 
Lukashenka-regime. 

5.8.2024 

▼M40
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259. Volha Anatoleuna 
DUBOVIK 
Olga Anatolievna 
DUBOVIK 

Вольга 
Анатольеўна 
ДУБОВIК 
Ольга Анатольевна 
ДУБОВИК 

Rechter van de rechtbank van het Maladzechna- 
district van de regio Minsk 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geboortedatum: 26.8.1978 
Geslacht: vrouw 
Persoonlijk identificatienummer: 
4260878B038PB7 

Volha Dubovik is een Belarussische rechter die werkzaam is bij de 
rechtbank van het Maladzechna-district van de regio Minsk. Zij is 
door Aliaksandr Lukashenka benoemd in 2020. Zij heeft politiek 
gemotiveerde vonnissen uitgesproken, onder meer tegen burgers 
van Belarus die protesteerden tegen de frauduleuze presidentsver­
kiezingen van 2020. Zij heeft ook een burger veroordeeld wegens 
zelfverdediging tegen wreedheden van rechtshandhavingsinstan­
ties. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige ondermijning van de 
rechtsstaat en de voor repressie van het maatschappelijk midden­
veld en de democratische oppositie. 

5.8.2024 

▼M43 

260. Anton Genadzevich 
DUDAL 
Anton Gennadievich 
DUDAL 

Антон Генадзевіч 
ДУДАЛЬ 
Антон 
Геннадьевич 
ДУДАЛЬ 

Functie(s): voormalig rechter bij de rechtbank van 
de regio Babroejsk en de stad Babroejsk, voor­
zitter van de rechtbank van het Kirovski-district 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geboortedatum: 11.8.1986 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3110886M079PB3 

Anton Dudal was rechter bij de rechtbank van het Babroejski-dis­
trict en de stad Babroejsk. Hij was door Aliaksandr Lukashenka 
benoemd in 2019. Hij heeft politiek gemotiveerde vonnissen uit­
gesproken, onder meer tegen burgers van Belarus die zich uitspra­
ken tegen de president. Hij heeft een burger veroordeeld wegens 
zelfverdediging tegen wreedheden van rechtshandhavingsinstan­
ties. Hij heeft Andrey Sachevko laten overbrengen naar de gevan­
genis in Mahiljow. 
Anton Dudal is bijgevolg verantwoordelijk voor repressie van het 
maatschappelijk middenveld en de democratische oppositie. 
Hij blijft actief in het Lukashenka-regime als voorzitter van de 
rechtbank van het Kirovski-district. 

5.8.2024 

261. Mikalai Vasilievich 
SIARHEEVICH 
Nikolai Vasilievich 
SERGEEVICH 

Мікалай 
Васільевіч 
СЯРГЕЕВIЧ 
Николай 
Васильевич 
СЕРГЕЕВИЧ 

Functie(s): voormalig rechter bij de rechtbank van 
het Zjlobinski-district in de regio Gomel, voorzit­
ter van de rechtbank van het Tsjatsjerski-district 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geboortedatum: 22.8.1983 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3220883H026PB7 

Mikalai Siarheevich was Belarussisch rechter bij de rechtbank van 
het Zjlobinski-district in de regio Gomel. Hij was benoemd door 
Aliaksandr Lukashenka. Hij heeft politiek gemotiveerde vonnissen 
uitgesproken tegen burgers van Belarus die zich uitspraken tegen de 
frauduleuze presidentsverkiezingen van 2020, onder meer tegen 
deelnemers van de protesten in Zjlobin. 
Mikalai Siarheevich is bijgevolg verantwoordelijk voor de repres­
sie van het maatschappelijk middenveld en de democratische op­
positie. 
Hij blijft actief in het Lukashenka-regime als voorzitter van de 
rechtbank van het Tsjatsjerski-district. 

5.8.2024 

▼M40
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▼M41 

262. Vitali Viktaravich SINILA 
Vitaliy Viktorovich 
SINILO 

Віталій Віктаравіч 
СIНIЛА 
Виталий 
Викторович 
СИНИЛО 

Rechter en voorzitter van de rechtbank van het 
Mostovsky-district van de regio Grodno 
Geboortedatum: 15.5.1976 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3161180C038PB1 

Vitali Sinila is een Belarussische rechter en voorzitter van de 
rechtbank van het Mostovsky-district van de regio Grodno. Hij 
werd benoemd door Aliaksandr Lukashenka. Hij heeft vonnissen 
uitgesproken tegen een aantal burgers van Belarus die zich tegen 
de president en de autoriteiten van het regime hadden uitgespro­
ken, bijvoorbeeld Viktor Tsarikevich en Sergei Burak, wegens 
hun tegenspraak op sociale media en offline. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor de repressie van het 
maatschappelijk middenveld en de democratische oppositie. 

16.12.2024 

263. Iryna Vasieuna PRADUN 
Irina Vasilevna PRADUN 

Iрына Васільеўна 
ПРАДУН 
Ирина Васильевна 
ПРАДУН 

Rechter en voorzitter van de rechtbank van het 
Rogachev-district van de regio Gomel 
Geboortedatum: 21.5.1974 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: vrouw 
Persoonlijk identificatienummer: 
4210574H035PB4 

Iryna Pradun is een Belarussische rechter en voorzitter van de 
rechtbank van het Rogachev-district van de regio Gomel. Zij 
werd benoemd door Aliaksandr Lukashenka. Zij heeft vonnissen 
uitgesproken tegen een groot aantal burgers van Belarus die zich 
tegen de president hadden uitgesproken. Zij heeft ook vonnissen 
uitgesproken tegen een aantal personen omdat zij aan protesten 
zouden hebben deelgenomen en zich hebben verzet tegen het 
wrede optreden van de Belarussische rechtshandhavingsinstan­
ties, bijvoorbeeld in de zaak tegen Evgeny Kokhanovsky, die 
volgens mensenrechtenverdedigers onder dwang schuldig heeft 
moeten pleiten aan deelname aan protesten. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld. 

16.12.2024 

264. Vadzim Ivanavich MAZOL 
Vadim Ivanovich MOZOL 

Вадзім Iванавіч 
МАЗОЛЬ 
Вадим Иванович 
МОЗОЛЬ 

Rechter bij de rechtbank van het Pruzhany-district 
van de regio Brest 
Geboortedatum: 13.4.1974 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3130474C031PB6 

Vadzim Mazol is een Belarussische rechter bij de rechtbank van 
het Pruzhany-district van de regio Brest. Hij werd benoemd door 
Aliaksandr Lukashenka. Hij heeft vonnissen uitgesproken tegen 
een groot aantal burgers van Belarus die zich tegen de president 
en de rechtshandhavingsinstanties van het regime hadden uit­
gesproken, ook op sociale media. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor de repressie van het 
maatschappelijk middenveld. 

16.12.2024 

▼M18
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265. Nina Uladzimirauna 
SHASTAK 
Nina Vladimirovna 
SHESTAK 

Ніна 
Уладзіміраўна 
ШАСТАК 
Нина 
Владимировна 
ШЕСТАК 

Rechter bij de regionale rechtbank van Brest 
Geboortedatum: 1.5.1958 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: vrouw 
Persoonlijk identificatienummer: 
4010558C080PB9 

Nina Shastak is een Belarussische rechter bij de regionale recht­
bank van Brest. Zij werd benoemd door Aliaksandr Lukashenka. 
Zij heeft vonnissen uitgesproken tegen een aantal burgers van 
Belarus die zich tegen de autoriteiten van het Belarussische 
regime hadden uitgesproken. Ook heeft zij beroepen tegen von­
nissen van vreedzame demonstranten behandeld en die vonnis­
sen daarbij bevestigd. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld. 

16.12.2024 

266. Vera Viacheslavauna 
FILONIK 
Vera Vyacheslavovna 
FILONIK 

Вера Вячаславаўна 
ФIЛОНIК 
Вера Вячеславовна 
ФИЛОНИК 

Rechter bij de regionale rechtbank van Brest 
Geboortedatum: 8.3.1990 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: vrouw 
Persoonlijk identificatienummer: 
4080390K014PB5 

Vera Filonik is een Belarussische rechter bij de regionale recht­
bank van Brest. Zij werd benoemd door Aliaksandr Lukashenka. 
Zij heeft vonnissen uitgesproken tegen een groot aantal burgers 
van Belarus die werden beschuldigd van deelname aan de pro­
testen tegen het Belarussische regime in augustus 2020. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld. 

16.12.2024 

267. Iryna Leanidauna MAIKO 
Irina Leonidovna MAIKO 

Iрына Леанідаўна 
МАЙКО 
Ирина Леонидовна 
МАЙКО 

Rechter bij de regionale rechtbank van Minsk 
Geboortedatum: 25.11.1974 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: vrouw 
Persoonlijk identificatienummer: 
4251174A007PB7 

Iryna Maiko is een Belarussische rechter bij de regionale recht­
bank van Minsk. Zij werd benoemd door Aliaksandr Lukashen­
ka. Zij heeft vonnissen uitgesproken tegen burgers die zich tegen 
de president en de autoriteiten van het regime hadden uitgespro­
ken, bijvoorbeeld Roman Yankouski en Mikhail Nemtsov, we­
gens hun tegenspraak op sociale media en offline. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld. 

16.12.2024 

▼M41
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268. Vasili Vasilievich BIAGUN 
Vasily Vasilyevich BEGUN 

Васілій Васільевіч 
БЯГУН 
Василий 
Васильевич 
БЕГУН 

Rechter bij de regionale rechtbank van Gomel 
Geboortedatum: 9.12.1960 
Geboorteplaats: Kondopoga, Republiek Karelië, 
Rusland 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

Vasily Biagun is een Belarussische rechter die sinds 2003 werk­
zaam is bij de regionale rechtbank van Gomel. Hij werd be­
noemd door Aliaksandr Lukashenka. Biagun heeft tal van von­
nissen uitgesproken tegen tegenstanders van de Belarussische 
autoriteiten, waaronder vonnissen tegen individuen vanwege 
hun activiteiten op sociale media. Ook heeft hij politiek gemoti­
veerde gevangenisstraffen uitgesproken tegen Nikita Slepenka 
(drie jaar) en Pavel Bobchenko (twee jaar). 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor de repressie van het 
maatschappelijk middenveld. 

16.12.2024 

269. Yauheni Anatolevich 
BREGAN 
Evgeni Anatolevich 
BREGAN 

Яўгеній 
Анатольевіч 
БРЭГАН 
Евгений 
Анатольевич 
БРЕГАН 

Rechter bij de regionale rechtbank van Brest 
Geboortedatum: 26.3.1982 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3260382K020PB0 

Yauheni Bregan is een Belarussische rechter bij de regionale 
rechtbank van Brest. Hij werd benoemd door Aliaksandr Lukas­
henka. Hij was voorheen rechter bij de rechtbank van het Mos­
kovsky-district van Brest en rechter in de stad Baranovichi in de 
regio Brest. Hij heeft vonnissen uitgesproken tegen een groot 
aantal burgers van Belarus die onder andere werden beschuldigd 
van deelname aan de protesten tegen het Belarussische regime in 
augustus 2020. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor de repressie van het 
maatschappelijk middenveld. 

16.12.2024 

270. Aliaksandr Mikalaevich 
MOKHORAU 
Alexander Nikolaevich 
MOKHOREV 

Аляксандр 
Мікалаевіч 
МОХОРАЎ 
Александр 
Николаевич 
МОХОРЕВ 

Rechter bij de rechtbank van het Soviet-district 
van de stad Gomel 
Geboortedatum: 16.4.1986 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3160486H031PB9 

Aliaksandr Mokhorau is een Belarussische rechter die sinds 
2021 werkzaam is bij de rechtbank van het Soviet-district van 
de stad Gomel. Hij werd benoemd door Aliaksandr Lukashenka. 
Hij heeft vonnissen uitgesproken tegen burgers van Belarus die 
zich tegen de president, het systeem en de wreedheid van de 
Belarussische rechtshandhavingsinstanties hadden uitgesproken. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor de repressie van het 
maatschappelijk middenveld. 

16.12.2024 
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271. Alesya Uladzimiravna 
OSIPAVA 
Olesya Vladimirovna 
OSIPOVA 

Алеся 
Уладзіміраўна 
ОСIПАВА 
Олеся 
Владимировна 
ОСИПОВА 

Rechter bij de rechtbank van het centrale district 
van de stad Gomel 
Geboortedatum: 4.9.1979 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: vrouw 
Persoonlijk identificatienummer: 
4040979H059PB4 

Alesya Osipava is een Belarussische rechter die sinds 2019 
werkzaam is bij de rechtbank van het centrale district van de 
stad Gomel. Zij werd benoemd door Aliaksandr Lukashenka. Zij 
heeft vonnissen uitgesproken tegen burgers van Belarus die zich 
tegen de president, het systeem en de wreedheid van de Bela­
russische rechtshandhavingsinstanties hadden uitgesproken. 
Zij is bijgevolg verantwoordelijk voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld. 

16.12.2024 

272. Viktar Viktaravich NOVIK 
Viktor Viktorovich NOVIK 

Віктар Віктаравіч 
НОВIК 
Виктор 
Викторович 
НОВИК 

Rechter en voorzitter van de rechtbank van het 
Zhabinka-district 
Geboortedatum: 27.5.1963 
Geboorteplaats: Beloye, Mamlyutsky-district, regio 
Noord-Kazachstan, Kazachstan 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3270563K025PB7 

Viktar Novik is een Belarussische rechter die sinds 2017 werk­
zaam is bij de rechtbank van het Zhabinka-district. Hij werd 
benoemd door Aliaksandr Lukashenka. Novik heeft tal van von­
nissen uitgesproken tegen tegenstanders van de Belarussische 
autoriteiten. Hij heeft politiek gemotiveerde gevangenisstraffen 
uitgesproken tegen Vitali Ivanyukovich (twee jaar), Natalia 
Letsko (één jaar), Andrei Vlasov en Yulia Suvalko (drie jaar) 
en Valentin Shumik (twee jaar). 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor de repressie van het 
maatschappelijk middenveld. 

16.12.2024 

273. ►C8 Vadzim 
Rastsislavavich 
MURASHKA 
Vadim Rostislavovich 
MURASHKO ◄ 

Вадзім 
Расціслававіч 
МУРАШКА 
Вадим 
Ростиславович 
МУРАШКО 

Hoofd van de justitiële inrichting Strafkolonie 
nr. 13 
Geboortedatum: 20.6.1979 
Geboorteplaats: Bortniki, Hlybokaye-district, regio 
Vitebsk, Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3200679E065PB6 

Vadzim Murashka is een Belarussisch onderdaan en hoofd van 
de justitiële instelling Strafkolonie nr. 13, een maximaal bevei­
ligde gevangenis waar een aantal politieke gevangenen worden 
vastgehouden, onder wie Nikolai Statkevich, Vitaly Melnik en 
Sergei Vereshkhagin. Gevangenen in Strafkolonie nr. 13 worden 
geconfronteerd met onmenselijke omstandigheden en worden 
mishandeld. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en voor repressie van het maatschappelijk midden­
veld. 

16.12.2024 
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274. Siarhei Uladzimiravich 
BIAREISHYK 
Sergey Vladimirovich 
BEREISHIK 

Сяргей 
Уладзіміравіч 
БЯРЭЙШЫК 
Сергей 
Владимирович 
БЕРЕЙШИК 

Plaatsvervangend hoofd van het centrum voor 
voorlopige hechtenis nr. 1 “Voldarka” 
Geboortedatum: 31.10.1976 
Geboorteplaats: Minsk, Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3311076A076PB6 

Siarhei Biareishyk is plaatsvervangend hoofd van het centrum 
voor voorlopige hechtenis nr. 1 “Voldarka”. In deze functie is 
hij verantwoordelijk voor de onmenselijke behandeling van de 
gedetineerden, waaronder afranselingen, overbevolking en ge­
brek aan adequate medische behandeling en sanitaire voorzie­
ningen. De meeste gedetineerden zijn politieke gevangenen, zo­
als Ales Bialiatski, mensenrechtenactivist, oprichter van de Be­
larussische mensenrechtenorganisatie Viasna en winnaar van de 
Nobelprijs voor de Vrede van 2022, die tot oktober 2024 in 
“Voldarka” werd vastgehouden. 
Siarhei Biareishyk is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige 
mensenrechtenschendingen en voor repressie van het maatschap­
pelijk middenveld. 

16.12.2024 

275. Mikalai Mikalaevich 
MUSHKAROU 
Nikolai Nikolaevich 
MUSHKAROV 

Мікалай 
Мікалаевіч 
МУШКАРОЎ 
Николай 
Николаевич 
МУШКАРОВ 

Plaatsvervangend hoofd arbeidsdienst in detentie­
centrum voor voorlopige hechtenis nr. 1 “Voldar­
ka” 
Geboortedatum: 19.12.1980 
Geboorteplaats: Minsk, Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3191280A031PB0 

Mikalai Mushkarou is plaatsvervangend hoofd arbeidsdienst in 
detentiecentrum voor voorlopige hechtenis nr. 1 “Voldarka”. In 
deze functie is hij verantwoordelijk voor de onmenselijke be­
handeling van de hoofdzakelijk politieke gevangenen, waaronder 
afranselingen, overbevolking en gebrek aan adequate medische 
behandeling en sanitaire voorzieningen. De meeste gedetineer­
den zijn politieke gevangenen, zoals Ales Bialiatski, mensen­
rechtenactivist, oprichter van de Belarussische mensenrechten­
organisatie Viasna en winnaar van de Nobelprijs voor de Vrede 
van 2022, die tot oktober 2024 in “Voldarka” werd vastgehou­
den. 
Mikalai Mushkarou is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige 
mensenrechtenschendingen en voor repressie van het maatschap­
pelijk middenveld. 

16.12.2024 
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276. Siarhei Mikalaevich 
PETRAKOVICH 
Sergey Nikolaevich 
PETRAKOVICH 

Сяргей Мікалаевіч 
ПЕТРАКОВIЧ 
Сергей 
Николаевич 
ПЕТРАКОВИЧ 

Hoofd van de justitiële inrichting Strafkolonie 
nr. 9 
Geboortedatum: 26.10.1976 
Geboorteplaats: Stan, Gorki-district, regio Mogi­
lev, Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3261076M062PB5 

Siarhei Petrakovich is hoofd van Strafkolonie nr. 9. In deze 
functie is hij verantwoordelijk voor de onmenselijke behandeling 
van gevangenen, waaronder isolatie en afranselingen. De meeste 
gedetineerden zijn politieke gevangenen, zoals Mikola Dedok en 
de winnaar van de Nobelprijs voor de Vrede in 2022, Ales 
Bialiatski. 
Siarhei Petrakovich is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige 
mensenrechtenschendingen en voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld. 

16.12.2024 

277. Viktar Piatrovich 
LUTTSAU 
Viktor Petrovich LUTSEV 

Віктар Пятровіч 
ЛУТЦАЎ 
Виктор Петрович 
ЛУТЦЕВ 

Hoofd van de medische eenheid,Gevangenis nr. 1 
in Grodno 
Geboortedatum: 24.12.1985 
Geboorteplaats: Grodno, Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3241285K026PB1 

Viktar Luttsau is hoofd van de medische eenheid in Gevangenis 
nr. 1 in Grodno. In deze functie is hij verantwoordelijk voor de 
onmenselijke behandeling van de gedetineerden en het niet of 
niet tijdig verlenen van adequate medische bijstand. Het gebrek 
aan adequate medische behandeling leidde tot de dood van po­
litiek gevangene Ales Pushkin, aan wie niet tijdig medische 
bijstand werd verleend. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige mensenrechten­
schendingen en de repressie van het maatschappelijk midden­
veld. 

16.12.2024 

278. Ihar Tsimafeevich 
SUBOTSIN 
Igor Timofeyevich 
SUBBOTIN 

Iгар Цімафеевіч 
СУБОЦIН 
Игорь Тимофеевич 
СУББОТИН 

Zakenman 
Geboortedatum: 15.10.1951 
Geboorteplaats: Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Persoonlijk identificatienummer: 
3151051A006PB8 

Ihar Subotsin is een trouwe, nauwe zakenpartner van Alexander 
Shakutin. Ihar Subotsin werkt sinds begin jaren 1990 samen met 
Alexander Shakutin en was ook diens assistent toen Alexander 
Shakutin lid was van de Raad van de Republiek van de Natio­
nale Vergadering van de Republiek Belarus, alsmede zijn plaats­
vervanger bij de Belarussische Tennisfederatie. 
Alexander Shakutin en Ihar Subotsin zijn beiden aandeelhouders 
van de volgende ondernemingen: SIA Anulatrans (Letland), SV 
Maschinen GmbH (Duitsland), PMI Engineering LLC (Belarus), 
SALEO LLC (Belarus), UAB EM System (Litouwen). 

16.12.2024 
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Zij zijn de gezamenlijke oprichters en mede-eigenaren van 
Prommedinvest, dat nu de naam SALEO LLC (Belarus) heeft. 
Deze onderneming is ook gedeeltelijk eigendom van EM Sys­
tem, PMI Engineering en SV Maschinen GmbH, waarvan zowel 
Shakutin als Subotsin aandeelhouder zijn. 
Ihar Subotsin heeft bijgevolg banden met Alexander Shakutin. 

279. Aliaksei Ivanovich 
SHVAKAU 
Alexey Ivanovich 
SHVAKOV 

Аляксей Iванавіч 
ШВАКОЎ 
Алексей Иванович 
ШВАКОВ 

Voorzitter van de orde van advocaten van de Re­
publiek Belarus (sinds 14 februari 2022); voor­
malig voorzitter van de orde van advocaten van de 
stad Minsk (van 26 april 2012 tot en met 20 fe­
bruari 2022) 
Geboortedatum: 5.10.1964 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Paspoortnummer: 3051064A050PB 

In zijn functie van voorzitter van de orde van advocaten van de 
Republiek Belarus heeft Aliaksei Shvakau een leidende rol bij 
het vormgegeven van het beleid van de orde van advocaten van 
Belarus wat betreft systematische repressie tegen advocaten die 
cliënten vertegenwoordigen in politiek gemotiveerde zaken of 
die zich tegen misbruik door het Lukashenka-regime uitspreken. 
In zijn voormalige functie van voorzitter van de orde van ad­
vocaten van de stad Minsk had hij het ook al gemunt op ad­
vocaten die cliënten vertegenwoordigden in politiek gemoti­
veerde zaken. 
Hij is bijgevolg verantwoordelijk voor repressie van het maat­
schappelijk middenveld en de democratische oppositie, en voor 
activiteiten die de rechtsstaat in Belarus ondermijnen. 

16.12.2024 

280. Aleh Genadzevich ARLOU 
Oleg Gennadievich 
ORLOV 

Алег Генадзевіч 
АРЛОЎ 
Олег Геннадьевич 
ОРЛОВ 

Geboortedatum: 18.7.1969 
Geboorteplaats: Azerbeidzjan 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Paspoortnummer: MP3428828 

Aleh Arlou is een zakenman die actief is in Belarus. Hij is sinds 
7 augustus 2023 eigenaar van Ruzekspeditsiya LLC. 
De onderneming van Aleh Arlou verricht sinds 2019 haar ac­
tiviteiten vanuit de speciale economische zone Bremino-Orsha 
(ingesteld bij presidentieel decreet van Aliaksandr Lukashenka), 
en die wordt beheerd door Bremino Group LLC. In de speciale 
economische zone Bremino-Orsha gevestigde ondernemingen 
profiteren van fiscale en andere financiële voordelen. In de spe­
ciale economische zone Bremino-Orsha zijn slechts zes onder­
nemingen gevestigd, waaronder Bremino Group LLC, die de 
voordelen van de speciale economische zone Bremino-Orsha 
genieten. De beslissing over wie mee mag genieten van de voor­
delen van de SEZ Bremino-Orsha door er zich te vestigen, ligt 
uitsluitend bij Bremino Group LLC, de beheersmaatschappij van 
de SEZ. 

16.12.2024 
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Volgens onderzoek van journalisten is Ruzekspeditsiya betrok­
ken bij een opzet tot sanctieontduiking betreffende Verordening 
(EG) nr. 765/2006 van de Raad. 
Hieruit volgt dat Arlou banden heeft met entiteiten die bij Ver­
ordening (EG) nr. 765/2006 op de lijst zijn geplaatst, namelijk 
Ruzekspeditsiya LLC en Bremino Group. Als eigenaar van het 
bedrijf trekt hij ook profijt van de voordelen die het regime aan 
Ruzekspeditsiya LLC biedt. Hij neemt ook deel aan een opzet 
om Verordening (EG) nr. 765/2006 van de Raad te omzeilen. 

281. Andrei Aliakseevich 
RYBAKOU 
Andrei Alekseevich 
RYBAKOV 

Андрэй Аляксеевіч 
РЫБАКОЎ 
Андрей 
Алексеевич 
РЫБАКОВ 

Directeur-generaal van OAO Belaruskali 
Voormalig voorzitter van het Belarussische 
staatsconcern voor olie en chemie (Belneftekhim) 
Geboortedatum: 11.7.1976 
Geboorteplaats: Mohiliow (Mogilev), Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

Andrei Rybakou is directeur-generaal van OAO Belaruskali. Hij 
werd op 4 november 2024 benoemd door Aliaksandr Lukashen­
ka, ter vervanging van Ivan Golovaty. Lukashenka beschreef 
Belaruskali als een “voor de staatsvorming doorslaggevende on­
derneming”. 
Eerder was Rybakou voorzitter van het Belarussische staatscon­
cern voor olie en chemie (Belneftekhim), dat sinds 3 augustus 
2023 op de EU-sanctielijst staat. In die hoedanigheid was hij 
verantwoordelijk voor de productie in de Belarussische olieraf­
finaderijen, een essentiële activiteit voor het Lukashenka-regime. 
Dmitri Krutoi, kabinetchef van de president van Belarus, ver­
klaarde dat Rybakou specifiek werd benoemd om zijn “speci­
fieke ervaring” met de entiteit waarop de “meeste sancties van 
toepassing zijn”, Belneftekhim. Andrei Rybakou profiteert der­
halve van en steunt het Lukashenka-regime door staatsbedrijven 
te beheren die van groot belang zijn voor het regime. Hij heeft 
ook banden met aan sancties onderworpen entiteit, OAO Bela­
ruskali, waarvan hij directeur-generaal is. 
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282. Aleh Fyedaravych 
BARABANAU 
Oleg Fedorovich 
BARABANOV 

Алег Федаровіч 
БАРАБАНАЎ 
Олег Федорович 
БАРАБАНОВ 

Geboortedatum: 29.8.1956 
Geboorteplaats: Grodno, Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Paspoortnummer: KH2539329 
Nummer nationale identiteitskaart: 
3290856K010PB6 

Aleh Barabanau is directeur en mede-eigenaar van Vlate Logis­
tik LLC, een vervoers- en opslagbedrijf dat de status van ge­
autoriseerde marktdeelnemer heeft. Dankzij deze status, die door 
de overheid is verleend, geniet deze onderneming aanzienlijke 
belastingvoordelen. Gezien de voorrechten die aan de onder­
neming zijn toegekend, profiteert Barabanau van het Lukashen­
ka-regime. 

16.12.2024 

283. Aleh Ramualdavych 
HERASIM 
Oleg Romualdovich 
GERASIM 

Алег Рамуальдавіч 
ГЕРАСIМ 
Олег 
Ромуальдович 
ГЕРАСИМ 

Geboortedatum: 3.3.1962 
Geboorteplaats: Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Paspoortnummer: MP3293367 
Nummer nationale identiteitskaart: 
3030362A074PB6 

Aleh Herasim is mede-eigenaar van Vlate Logistik LLC, een 
vervoers- en opslagbedrijf dat de status van geautoriseerde 
marktdeelnemer heeft. Dankzij deze status, die door de overheid 
is verleend, geniet deze onderneming aanzienlijke belastingvoor­
delen. Gezien de voorrechten die aan de onderneming zijn toe­
gekend, profiteert Herasim van het Lukashenka-regime. 

16.12.2024 

284. Aleh Uladzimiravych 
PIATROU 
Oleg Vladimirovich 
PETROV 

Алег Уладзіміравіч 
ПЯТРОЎ 
Олег 
Владимирович 
ПЕТРОВ 

Geboortedatum: 26.3.1962 
Geboorteplaats: Rusland 
Nationaliteit: Russisch 
Geslacht: man 
Paspoortnummer: OI110473 

Aleh Piatrou is mede-eigenaar van Vlate Logistik LLC, een 
vervoers- en opslagbedrijf dat de status van geautoriseerde 
marktdeelnemer heeft. Dankzij deze status, die door de overheid 
is verleend, geniet deze onderneming aanzienlijke belastingvoor­
delen. Gezien de voorrechten die aan de onderneming zijn toe­
gekend, profiteert Piatrou van het Lukashenka- regime. 

16.12.2024 

▼M41



 

02012D
0642 —

 N
L —

 24.04.2026 —
 038.001 —

 184 

Naam (Engelse transcriptie van 
Belarussische spelling) (Engelse 
transcriptie van Russische spel­

ling) 

Naam (Belarussische 
spelling) (Russische 

spelling) 
Informatie ter identificatie Redenen voor plaatsing op de lijst 

Datum van 
plaatsing op de 

lijst 

285. Andrei Ryhoravich 
SVIRYDAU 
Andrei Grigoryevich 
SVIRIDOV 

Андрэй Рыгоравiч 
СВIРЫДАЎ 
Андрей 
Григорьевич 
СВИРИДОВ 

Financieel directeur van Dimicandum Invest Hol­
ding LTD; 
Geboortedatum: 24.11.1983 
Geboorteplaats: Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Paspoortnummer: KH 1801845 

Andrei Svirydau is financieel directeur van Dimicandum Invest 
Holding LTD, een in de EU gevestigde onderneming. In 2022 
en 2023 verleende Dimicandum Invest Holding LTD vervoers- 
en expediteursdiensten aan OJSC Belaruskali – dat sinds 2022 
aan EU-sancties onderworpen is – tegen een prijs die bijna het 
dubbele bedroeg van het markttarief. Als financieel directeur 
van Dimicandum ondertekende Svirydau documenten ter beves­
tiging van dit akkoord, en faciliteerde hij het ondermijnen van 
de bepalingen van Verordening (EG) nr. 765/2006 van de Raad. 
Andrei Svirydau heeft derhalve, door direct of indirect tegoeden 
of economische middelen ter beschikking te stellen aan of ten 
behoeve van OJSC Belaruskali, het verbod op omzeiling van 
artikel 2, lid 2, van Verordening (EG) nr. 765/2006 van de 
Raad aanzienlijk geschonden. Daarnaast trekt Andrei Svirydau 
profijt van en steunt hij het Lukashenka-regime door de uitvoer 
van kalimeststoffen van Belaruskali te faciliteren. 

16.12.2024 

286. Dzmitry Mihaylavych 
ZAMULEVICH 
Dmitriy Mikhailovich 
ZAMULEVICH 

Дзмітрьій 
Міхайлавіч 
ЗАМУЛЕВIЧ 
Дмитрий 
Михайлович 
ЗАМУЛЕВИЧ 

Mede-eigenaar van Vlate Logistik LLC 
Geboortedatum: 7.5.1974 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 
Nummer Belarussisch paspoort: BM2229283 
Nummer Belarussische identiteitskaart: 
3070574E057PB8 

Dzmitry Zamulevich is mede-eigenaar van Vlate Logistik LLC, 
een vervoers- en opslagbedrijf dat de status van geautoriseerde 
marktdeelnemer heeft. Dankzij deze status, die door de overheid 
is verleend, geniet deze onderneming aanzienlijke belastingvoor­
delen. Door mede-eigenaar te zijn van Vlate Logistik LLC heeft 
Zamulevich banden met een entiteit die profiteert van het Lu­
kashenka-regime. 

16.12.2024 
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287. Uladzimir Mihaylavych 
ARKADZYEU 
Vladimir Mikhailovich 
ARKADIEV 

Уладзімір 
Міхайлавіч 
АРКАДЗЬЕЎ 
Владимир 
Михайлович 
АРКАДЬЕВ 

Mede-eigenaar van Vlate Logistik LLC 
Geboortedatum: 23.4.1965 
Geboorteplaats: Rusland 
Nationaliteit: Russisch en Belarussisch 
Geslacht: man 
Nummer Belarussisch paspoort: KH2757270 
Nummer Belarussische identiteitskaart: 
3230465K000PB5 
Nummer Russisch paspoort: KH1935655 

Uladzimir Arkadzyeu is is mede-eigenaar van Vlate Logistik 
LLC, een vervoers- en opslagbedrijf dat de status van geautori­
seerde marktdeelnemer heeft. Dankzij deze status, die door de 
overheid is verleend, geniet deze onderneming aanzienlijke be­
lastingvoordelen. Door mede-eigenaar te zijn van Vlate Logistik 
LLC heeft Arkadzyeu banden met een entiteit die profiteert van 
het Lukashenka-regime. 

16.12.2024 

▼M44 

288. Aliaksei Uladzimiravich 
BASHAN 
Alexey Vladimirovich 
BASHAN 

Аляксей 
Уладзіміравіч 
БАШАН 
Алексей 
Владимирович 
БАШАН 

Adjunct-voorzitter van de centrale kiescommissie 
Geboortedatum: 28.2.1975 
Paspoortnummer: 3280275A062PB3 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

Aliaksei Bashan is adjunct-voorzitter van de Belarussische cen­
trale kiescommissie. Als adjunct-voorzitter was Aliaksei Bashan 
verantwoordelijk voor de organisatie van de presidentsverkiezin­
gen van 2025, die vrij noch eerlijk zijn verlopen. De verkiezin­
gen waren in strijd met de fundamentele wetten en internationale 
normen voor eerlijke en transparante verkiezingen, en de uitslag 
ervan werd vervalst. 
Aliaksei Bashan is derhalve verantwoordelijk voor het ernstig 
ondermijnen van de democratie en de rechtsstaat in Belarus. 

27.3.2025 

289. Alena Anatolieuna 
BALDOUSKAYA 
Elena Anatolyevna 
BALDOVSKAYA 

Алена 
Анатольеўна 
БАЛДОЎСКАЯ 
Елена Анатольевна 
БАЛДОВСКАЯ 

Secretaris van de centrale kiescommissie 
Geboortedatum: 14.4.1980 
Persoonlijk identificatienummer: 
4140480B020PB4 

Alena Baldouskaya is de secretaris van de Belarussische centrale 
kiescommissie. Als secretaris was Alena Baldouskaya verant­
woordelijk voor de organisatie van de presidentsverkiezingen 
van 2025, die vrij noch eerlijk zijn verlopen. De verkiezingen 
waren in strijd met de fundamentele wetten en internationale 
normen voor eerlijke en transparante verkiezingen, en de uitslag 
ervan werd vervalst. 
Alena Baldouskaya is derhalve verantwoordelijk voor het ernstig 
ondermijnen van de democratie en de rechtsstaat in Belarus. 

27.3.2025 
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290. Dzianis Uladzimiravich 
DUK 
Denis Vladimirovich DUK 

Дзяніс 
Уладзіміравіч ДУК 
Денис 
Владимирович 
ДУК 

Lid van de centrale kiescommissie 
Geboortedatum: 29.5.1977 
Persoonlijk identificatienummer: 
3290577E034PB4 

Dzianis Duk is lid van de Belarussische centrale kiescommissie. 
Als lid van de centrale kiescommissie was Dzianis Duk verant­
woordelijk voor de organisatie van de presidentsverkiezingen 
van 2025, die vrij noch eerlijk zijn verlopen. De verkiezingen 
waren in strijd met de fundamentele wetten en internationale 
normen voor eerlijke en transparante verkiezingen, en de uitslag 
ervan werd vervalst. 
Dzianis Duk is derhalve verantwoordelijk voor het ernstig on­
dermijnen van de democratie en de rechtsstaat in Belarus. 

27.3.2025 

291. Alena Kanstantinauna 
KUNTSEVICH 
Elena Konstantinovna 
KUNTSEVICH 

Алена 
Канстанцінаўна 
КУНЦЭВIЧ 
Елена 
Константиновна 
КУНЦЕВИЧ 

Lid van de centrale kiescommissie 
Geboortedatum: 30.4.1971 
Persoonlijk identificatienummer: 
4300471C014PB0 

Alena Kuntsevich is lid van de Belarussische centrale kiescom­
missie. Als lid van de centrale kiescommissie was Alena Kunt­
sevich verantwoordelijk voor de organisatie van de presidents­
verkiezingen van 2025, die vrij noch eerlijk zijn verlopen. De 
verkiezingen waren in strijd met de fundamentele wetten en 
internationale normen voor eerlijke en transparante verkiezingen, 
en de uitslag ervan werd vervalst. 
Alena Kuntsevich is derhalve verantwoordelijk voor het ernstig 
ondermijnen van de democratie en de rechtsstaat in Belarus. 

27.3.2025 

292. Aliaksandr Genadzevich 
TKACHOU 
Alexander Gennadievich 
TKACHEV 

Аляксандр 
Генадзьевіч 
ТКАЧОЎ 
Александр 
Геннадьевич 
ТКАЧЕВ 

Lid van de centrale kiescommissie 
Geboortedatum: 17.9.1977 
Persoonlijk identificatienummer: 
3170977H042PB1 

Aliaksandr Tkachou is lid van de Belarussische centrale kies­
commissie. Als lid van de centrale kiescommissie was Aliaks­
andr Tkachou verantwoordelijk voor de organisatie van de pre­
sidentsverkiezingen van 2025, die vrij noch eerlijk zijn verlopen. 
De verkiezingen waren in strijd met de fundamentele wetten en 
internationale normen voor eerlijke en transparante verkiezingen, 
en de uitslag ervan werd vervalst. 
Aliaksandr Tkachou is derhalve verantwoordelijk voor het ern­
stig ondermijnen van de democratie en de rechtsstaat in Belarus. 

27.3.2025 
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293. Katsiaryna Aliaksandrauna 
FEDASENKA 
Ekaterina Alexandrovna 
FEDOSENKO 

Кацярына 
Аляксандраўна 
ФЕДАСЕНКА 
Екатерина 
Александровна 
ФЕДОСЕНКО 

Lid van de centrale kiescommissie 
Geboortedatum: 20.12.1976 
Persoonlijk identificatienummer: 
4201276K012PB1 

Katsiaryna Fedasenka is lid van de Belarussische centrale kies­
commissie. Als lid van de centrale kiescommissie was Katsia­
ryna Fedasenka verantwoordelijk voor de organisatie van de 
presidentsverkiezingen van 2025, die vrij noch eerlijk zijn ver­
lopen. De verkiezingen waren in strijd met de fundamentele 
wetten en internationale normen voor eerlijke en transparante 
verkiezingen, en de uitslag ervan werd vervalst. 
Katsiaryna Fedasenka is derhalve verantwoordelijk voor het ern­
stig ondermijnen van de democratie en de rechtsstaat in Belarus. 

27.3.2025 

294. Aliaksandr Uladzimiravich 
YUZHIK 
Alexander Vladimirovich 
YUZHIK 

Аляксандр 
Уладзіміравіч 
ЮЖЫК 
Александр 
Владимирович 
ЮЖИК 

Lid van de centrale kiescommissie 
Geboortedatum: 25.4.1975 
Persoonlijk identificatienummer: 
3250475K039PB6 

AliaksandrYuzhik is lid van de Belarussische centrale kiescom­
missie. Als lid van de centrale kiescommissie was AliaksandrY­
uzhik verantwoordelijk voor de organisatie van de presidents­
verkiezingen van 2025, die vrij noch eerlijk zijn verlopen. De 
verkiezingen waren in strijd met de fundamentele wetten en 
internationale normen voor eerlijke en transparante verkiezingen, 
en de uitslag ervan werd vervalst. 
AliaksandrYuzhik is derhalve verantwoordelijk voor het ernstig 
ondermijnen van de democratie en de rechtsstaat in Belarus. 

27.3.2025 

295. Aleh Aliaksandravich 
RAMANAU 
Oleg Aleksandrovich 
ROMANOV 

Алег 
Аляксандравіч 
РАМАНАЎ 
Олег 
Александрович 
РОМАНОВ 

Leider van “Belaya Rus”-partij 
Voorzitter van de onder de Republiek Belarus 
vallende openbare vereniging “Belaya Rus” 
Geboortedatum: 9.8.1975 
Geboorteplaats: Grodno (Hrodna), Belarus 
Nationaliteit: Belarussisch 
Geslacht: man 

Aleh Ramanau is sinds lange tijd een aanhanger van president 
Lukashenka. In 2022 werd Aleh Ramanau verkozen tot voor­
zitter van de regeringsgezinde openbare vereniging “Belaya 
Rus”, die hij wist om te vormen tot de grootste politieke partij 
van Belarus, met een meerderheid van de zetels in het parle­
ment. 
In 2021 benoemde Aliaksandr Lukashenka Aleh Ramanau tot 
rector van de Staatsuniversiteit van Polatsk, welke functie hij 
tot in 2022 uitoefende. Aleh Ramanau was ook lid van de ze­
vende vergadering van de Raad van de Republiek Belarus van 
6 december 2019 tot en met 22 maart 2024. 
In zijn functie van voorzitter van “Belaya Rus” steunt Aleh 
Ramanau het Lukashenka-regime. 

27.3.2025 
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296. Nastassia Paulauna PAPKO 
Anastasia Pavlovna 
POPKO 

Настасся Паўлаўна 
ПАПКО 
Анастасия 
Павловна ПОПКО 

Rechter van de rechtbank van de stad Minsk 
Geboortedatum: 13.12.1984 
Persoonlijk identificatienummer: 
4131284A078PB8 

Nastassia Papko is rechter bij de rechtbank van de stad Minsk. 
Zij velt al minstens sinds augustus 2020 politiek gemotiveerde 
vonnissen tegen vertegenwoordigers van het maatschappelijk 
middenveld, waarbij in minstens vijf rechtszaken straffen van 
meer dan tien jaar zijn opgelegd. 
Nastassia Papko is bijgevolg verantwoordelijk voor ernstige 
mensenrechtenschendingen, dan wel de repressie van het maat­
schappelijk middenveld en de democratische oppositie in Bela­
rus. 

27.3.2025 

297. Yury Viktaravich 
NAZARAU 
Yury Viktorovich 
NAZAROV 

Юрый Віктаравіч 
НАЗАРАЎ 
Юрий Викторович 
НАЗАРОВ 

Hoofd van het directoraat Vastgoedbeheer van de 
president van Belarus 
Geboortedatum: 7.2.1962 
Geboorteplaats: Belarus 
Paspoortnummer: MP4071150 (afgegeven op 
4.10.2017) 
Persoonlijk identificatienummer: 
3070262M082PB4 

Yury Nazarau is hoofd van het directoraat Vastgoedbeheer van 
de president van Belarus. Het directoraat Vastgoedbeheer van de 
president van Belarus is een Belarussisch overheidsorgaan dat 
rechtstreeks onder Aliaksandr Lukashenka ressorteert. Oorspron­
kelijk was het directoraat een kleine afdeling belast met voor­
raad- en logistiek beheer en socialedienstverlening voor over­
heidsagentschappen, maar in de tussentijd is het uitgegroeid 
tot de grootste exploitant van niet-residentieel vastgoed en lote­
rijen in Belarus. Het genereert daarbij inkomsten voor het re­
gime. 
Als hoofd van het directoraat Vastgoedbeheer van de president 
van Belarus steunt Yury Nazarau het Lukashenka-regime. Hij 
heeft ook banden met Synesis LLC en de dochterondernemingen 
van het directoraat: GHU — Hoofdbureau economie van het 
presidentieel kabinet, de onder de Republiek Belarus vallende 
gecentraliseerde onderneming “Tsentrkurort” (nu gefuseerd met 
BelExpo), de onder de Republiek Belarus vallende gecentra­
liseerde dochteronderneming “Hotel Minsk”, de openbare ven­
nootschap op aandelen “Hotel Planeta” en de onder de Repu­
bliek Belarus vallende gecentraliseerde onderneming Beloruss­
kiye Loterei. 

27.3.2025 
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298. Mikalai Uladzimiravich 
SHKRED 
Nikolai Vladimirovich 
SHKRED 

Мікалай 
Уладзіміравіч 
ШКРЭД 
Николай 
Владимирович 
ШКРЕД 

Eerste adjunct-hoofd van het directoraat Vast­
goedbeheer van de president van Belarus 
Voormalig adjunct-hoofd van de veiligheidsdienst 
van de president van Belarus 
Geboortedatum: 26.4.1981 
Geboorteplaats: Belarus 
Paspoortnummer: MP4388698 (afgegeven op 
17.7.2019) 
Persoonlijk identificatienummer: 
3260481A001PB5 

Mikalai Shkred is eerste adjunct-hoofd van het directoraat Vast­
goedbeheer van de president van Belarus en voormalig adjunct- 
hoofd van de veiligheidsdienst van Aliaksandr Lukashenka. Het 
directoraat is een Belarussisch overheidsorgaan dat rechtstreeks 
onder Aliaksandr Lukashenka ressorteert. Oorspronkelijk was 
het directoraat een kleine afdeling belast met voorraad- en lo­
gistiek beheer en socialedienstverlening voor overheidsagent­
schappen, maar in de tussentijd is het uitgegroeid tot de grootste 
exploitant van niet-residentieel vastgoed en loterijen in Belarus. 
Het genereert daarbij inkomsten voor het regime. 
Als eerste adjunct-hoofd van het directoraat Vastgoedbeheer van 
de president van Belarus steunt Mikalai Shkred het Lukashenka- 
regime. Hij heeft ook banden met Synesis LLC en de dochter­
ondernemingen van het directoraat: GHU — Hoofdbureau eco­
nomie van het presidentieel kabinet, de onder de Republiek 
Belarus vallende gecentraliseerde onderneming “Tsentrkurort” 
(nu gefuseerd met BelExpo), de onder de Republiek Belarus 
vallende gecentraliseerde dochteronderneming “Hotel Minsk”, 
de openbare vennootschap op aandelen “Hotel Planeta” en de 
onder de Republiek Belarus vallende gecentraliseerde onder­
neming Belorusskiye Loterei. 

27.3.2025 

299. Anton Mikhailavich 
KRAEUSKY 
Anton Mikhailovich 
KRAEVSKY 

Антон Міхайлавіч 
КРАЕЎСКI 
Антон 
Михайлович 
КРАЕВСКИЙ 

Adjunct-hoofd van het directoraat Vastgoedbeheer 
van de president van Belarus 
Geboortedatum: 22.8.1982 
Paspoortnummer: MP4083089 (afgegeven op 
2.11.2017) 
Persoonlijk identificatienummer: 
3220882A100PB8 

Anton Kraeusky is adjunct-hoofd van het directoraat Vastgoed­
beheer van de president van Belarus. Het directoraat is een 
Belarussisch overheidsorgaan dat rechtstreeks onder Aliaksandr 
Lukashenka ressorteert. Oorspronkelijk was het directoraat een 
kleine afdeling belast met voorraad- en logistiek beheer en so­
cialedienstverlening voor overheidsagentschappen, maar in de 
tussentijd is het uitgegroeid tot de grootste exploitant van niet- 
residentieel vastgoed en loterijen in Belarus. Het genereert daar­
bij inkomsten voor het regime. Ondernemingen die onder het 
directoraat ressorteren, zoals Belorusskiye Loterei, trekken even­
eens profijt van hun banden met het regime omdat zij preferen­
tiële voorwaarden genieten. Het regime profiteert op zijn beurt 
van de extra inkomsten. 

27.3.2025 
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Als adjunct-hoofd van het directoraat Vastgoedbeheer van de 
president van Belarus steunt Anton Kraeusky het Lukashenka- 
regime. Hij heeft ook banden met Synesis LLC en de dochter­
ondernemingen van het directoraat: GHU — Hoofdbureau eco­
nomie van het presidentieel kabinet, de onder de Republiek 
Belarus vallende gecentraliseerde onderneming “Tsentrkurort” 
(nu gefuseerd met BelExpo), de onder de Republiek Belarus 
vallende gecentraliseerde dochteronderneming “Hotel Minsk”, 
de openbare vennootschap op aandelen “Hotel Planeta” en de 
onder de Republiek Belarus vallende gecentraliseerde onder­
neming Belorusskiye Loterei. 

300. Mikalai Mikhailavich 
RAHASHCHUK 

Nikolai Mikhailovich 
ROGASHCHUK 

Мікалай 
Міхайлавіч 
РАГАШЧУК 

Николай 
Михайлович 
РОГАЩУК 

Adjunct-hoofd van het directoraat Vastgoedbeheer 
van de president van Belarus 

Geboortedatum: 22.4.1979 

Geboorteplaats: Belarus 

Paspoortnummer: MP4274241 (afgegeven op 
29.11.2018) 

Persoonlijk identificatienummer: 
3220479C043PB6 

Mikalai Mikhailavich Rahashchuk is adjunct-hoofd van het di­
rectoraat Vastgoedbeheer van de president van Belarus. Het di­
rectoraat is een Belarussisch overheidsorgaan dat rechtstreeks 
onder Aliaksandr Lukashenka ressorteert. Oorspronkelijk was 
het directoraat een kleine afdeling belast met voorraad- en lo­
gistiek beheer en socialedienstverlening voor overheidsagent­
schappen, maar in de tussentijd is het uitgegroeid tot de grootste 
exploitant van niet-residentieel vastgoed en loterijen in Belarus. 
Het genereert daarbij inkomsten voor het regime. 

Als adjunct-hoofd van het directoraat Vastgoedbeheer van de 
president van Belarus steunt Mikalai Rahashchuk het Lukashen­
ka-regime. Hij heeft ook banden met Synesis LLC en de doch­
terondernemingen van het directoraat: GHU — Hoofdbureau 
economie van het presidentieel kabinet, de onder de Republiek 
Belarus vallende gecentraliseerde onderneming “Tsentrkurort” 
(nu gefuseerd met BelExpo), de onder de Republiek Belarus 
vallende gecentraliseerde dochteronderneming “Hotel Minsk”, 
de openbare vennootschap op aandelen “Hotel Planeta” en de 
onder de Republiek Belarus vallende gecentraliseerde onder­
neming Belorusskiye Loterei. 

27.3.2025 
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301. Dzmitry Mikalaevich 
SHVEDKA 

Dmitry Nikolaevich 
SHVEDKO 

Дзмітрый 
Мікалаевіч 
ШВЕДКА 

Дмитрий 
Николаевич 
ШВЕДКO 

Zakenman, meerderheidsaandeelhouder en direc­
teur van Ridotto LLC. 

Geboortedatum: 17.1.1979 

Geboorteplaats: Belarus 

Paspoortnummer: MP3615765 (afgegeven op 
19.2.2015) 

Dzmitry Shvedka is een Belarussische zakenman. Hij is meer­
derheidsaandeelhouder en directeur van Ridotto LLC, een Bela­
russisch IT-bedrijf dat is gespecialiseerd in de ontwikkeling van 
applicaties voor onlinekansspelen. 

Ridotto LLC heeft het onlinecasino Belbet ontwikkeld en be­
heert het momenteel voor de onder de Republiek Belarus val­
lende gecentraliseerde onderneming Belorusskiye Loterei, die 
onder het directoraat Vastgoedbeheer van de president van Be­
larus ressorteert. Belorusskiye Loterei vormt een belangrijke 
bron van inkomsten voor het directoraat, dat rechtstreeks onder 
Aliaksandr Lukashenka ressorteert. Alexander Shatrov, die sinds 
21 juni 2021 op de Uniesanctielijst staat omdat hij profijt trekt 
van zijn banden met het Lukashenka-regime en het regime 
steunt, is eigenaar van 49,99 % van de aandelen van Ridotto 
LLC. 

Dzmitry Shvedka heeft banden met Alexander Shatrov, Ridotto 
LLC, het directoraat Vastgoedbeheer van de president van Be­
larus en de onder de Republiek Belarus vallende gecentra­
liseerde onderneming Belorusskiye Loterei. Dzmitry Shvedka 
trekt tevens profijt van zijn banden met het Lukashenka-regime 
en steunt het regime door een dienst te verlenen die aanzienlijke 
inkomsten genereert voor het directoraat Vastgoedbeheer van de 
president, dat rechtstreeks onder Aliaksandr Lukashenka ressor­
teert. 

27.3.2025 

302. Mikhail Uladzimiravich 
DZENISENKA 

Mikhail Vladimirovich 
DENISENKO 

Міхаіл 
Уладзіміравіч 
ДЗЯНIСЕНКА 

Михаил 
Владимирович 
ДЕНИСЕНКО 

Zakenman 

Geboortedatum: 27.5.1974 

Geboorteplaats: Belarus 

Paspoortnummer: MP3303172 (afgegeven op 
10.6.2013; mogelijk verlopen) 

Persoonlijk identificatienummer: 
3270574C044PB2 

Mikhail Dzenisenka is de directeur van het de onder de Repu­
bliek Belarus vallende gecentraliseerde onderneming Beloruss­
kiye Loterei. Belorusskiye Loterei is eigendom is van het direc­
toraat Vastgoedbeheer van de president van Belarus; een over­
heidsorgaan dat onder Aliaksandr Lukashenka ressorteert. 

Belorusskiye Loterei is een van de twee overheidsorganen die in 
Belarus loterijen mogen organiseren. De onderneming beheert 
Belbet, een onlinecasino dat hoge inkomsten genereert. 

Volgens de Belarussische wet is Belbet een onlineloterij, terwijl 
het de facto een onlinecasino is, waardoor het onder gunstige 
voorwaarden opereert. Het onlinecasino is ontwikkeld en wordt 

27.3.2025 
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beheerd door Ridotto LLC, een onderneming die is ontstaan uit 
de reorganisatie van Synesis LLC dat mede-eigendom is van 
Alexander Shatrov, die sinds 21 juni 2021 op de Uniesanctielijst 
staat omdat hij profijt trekt van zijn banden met het Lukashenka- 
regime en het regime steunt. 

Mikhail Dzenisenka heeft banden met Belorusskiye Loterei en 
het directoraat Vastgoedbeheer van de president van Belarus. In 
zijn functie van directeur van Belorusskiye Loterei steunt Mik­
hail Dzenisenka bovendien het Lukashenka-regime door aan­
zienlijke inkomsten uit onlinekansspelen te genereren. 

303. Siarhei Mirzaevich 
AVAKAU 

Sergey Mirzoevich 
AVAKOV 

Сяргей Мірзаевіч 
АВАКАЎ 

Сергей Мирзоевич 
АВАКОВ 

Zakenman, CEO van OJSC Planar 

Geboortedatum: 1955 

Geboorteplaats: Belarus 

Siarhei Avakau is de CEO van OJSC Planar. 

OJSC Planar is een staatsbedrijf dat is gespecialiseerd in de 
ontwikkeling en levering van componenten in de micro-elektro­
nica, die worden gebruikt voor de productie van militaire uit­
rusting, bijvoorbeeld drones. Het maakt deel uit van een door de 
staat beheerde bedrijvencluster die onder het toezicht staat van 
de rechtstreeks onder de president van Belarus ressorterende 
Raad voor Strategische Projecten. OJSC Planar draagt ook bij 
aan de Belarussische-Russische technologische en militaire sa­
menwerking. 

Als CEO van OJSC Planar trekt Siarhei Avakau profijt van het 
Belarussische militair-industrieel complex en verstrekt hij het 
materiële steun. 

27.3.2025 

304. Yuri Mikalaevich 
TCHORNY 

Yuri Nikolaevich 
CHERNYI 

Юрый Мікалаевіч 
ЧОРНЫ 

Юрий Николаевич 
ЧЕРНЫЙ 

Directeur van Precise Electro-Mechanics Plant 

Geboortedatum: 1979, 1980 of 1981 

Geboorteplaats: Belarus 

Yuri Nikolaevich Tchorny is de directeur van Precise Electro- 
Mechanics Plant, een Belarussisch staatsbedrijf dat is gespecia­
liseerd in de ontwikkeling en productie van militaire producten 
en dat onder het militair-industrieel staatscomité van de Repu­
bliek Belarus ressorteert. In die hoedanigheid produceert Precise 
Electro-Mechanics Plant militaire uitrusting die door de Belarus­
sische strijdkrachten wordt gebruikt, met name ballistische ra­
ketten, en genereert het inkomsten voor de Belarussische staat. 

27.3.2025 

▼M44



 

02012D
0642 —

 N
L —

 24.04.2026 —
 038.001 —

 193 

Naam (Engelse transcriptie van 
Belarussische spelling) (Engelse 
transcriptie van Russische spel­

ling) 

Naam (Belarussische 
spelling) (Russische 

spelling) 
Informatie ter identificatie Redenen voor plaatsing op de lijst 

Datum van 
plaatsing op de 

lijst 

Yuri Tchorny steunt derhalve het Lukashenka-regime en heeft 
banden met de op de lijst geplaatste entiteit Precise Electro- 
Mechanics Plant. 

305. Aleh KALIADA 

Oleg KALYADA 

Алег КАЛЯДА 

Олег КАЛЯДА 

Rechter bij de rechtbank van het Zavodski-district 
van de stad Minsk 

Geboortedatum: 1.1.1965 

Paspoortnummer: 3010165A135PB5 

Aleh Kaliada is een Belarussische rechter bij de rechtbank van 
het Zavodski-district van de stad Minsk. Hij heeft politiek ge­
motiveerde vonnissen uitgesproken over onder meer de vrijheid 
van meningsuiting of de vrijheid van vergadering, tegen Yana 
Barysovich, Andrei Asaula, Rastsislau Shavel, Aliaksandr Ziali­
utkin en Maksim Prazhenik. Aleh Kaliada is bijgevolg verant­
woordelijk voor de repressie van het maatschappelijk midden­
veld in Belarus. 

27.3.2025 

306. Alena BUSHAVA 

Alena BUSHEVA 

Алена БУШАВА 

Алена БУШЕВА 

Rechter bij de rechtbank van het Frunzenski-dis­
trict van de stad Minsk 

Geboortedatum: 23.8.1976 

Persoonlijk identificatienummer: 
4230876A016PB7 

Alena Bushava is een Belarussische rechter bij de rechtbank van 
het Frunzenski-district van Minsk. Zij heeft politiek gemoti­
veerde vonnissen uitgesproken over onder meer de vrijheid 
van meningsuiting of de vrijheid van vergadering, tegen Siarhei 
Karytanovich, Darya Lychkouskaya, Aliaksei Maltsau, Yahor 
Mikhailau, Yuliya Mudreuskaya, Andrei Sheshko, Siarhei Sta­
ravoitau, Ihar Kapanaika. Alena Bushava is bijgevolg verant­
woordelijk voor de repressie van het maatschappelijk midden­
veld in Belarus. 

27.3.2025 

307. Andrei VASILIUK 

Andrei VASILYUK 

Андрэй ВАСIЛЮК 

Андрей 
ВАСИЛЮК 

Rechter bij de regionale rechtbank van Brest 

Geboortedatum: 20.7.1977 

Persoonlijk identificatienummer: 
3200777C039PB0 

Andrei Vasiliuk is een Belarussische rechter bij de regionale 
rechtbank van Brest. Hij heeft politiek gemotiveerde vonnissen 
uitgesproken over onder meer de vrijheid van meningsuiting of 
de vrijheid van vergadering, tegen Aliaksandr Bazarau, Anasta­
siya Padhaiskaya, Aliaksandr Veliasnitski. Andrei Vasiliuk is 
bijgevolg verantwoordelijk voor de repressie van het maatschap­
pelijk middenveld in Belarus. 

27.3.2025 
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308. Dzina KUCHUK 

Dina KUCHUK 

Дзіна КУЧУК 

Дина КУЧУК 

Rechter van het Hooggerechtshof van Belarus; 
voormalig rechter van de rechtbank van de stad 
Minsk 

Geboortedatum: 11.2.1974 

Persoonlijk identificatienummer: 
4110274A107PB7 

Dzina Kuchuk is een Belarussische rechter bij het Hooggerechts­
hof van Belarus. Tot februari 2024 was Dzina Kuchuk rechter 
bij het gerechtelijk college voor strafzaken van de rechtbank van 
de stad Minsk. Als rechter bij de rechtbank van de stad Minsk 
heeft Dzina Kuchuk politiek gemotiveerde vonnissen uitgespro­
ken over de vrijheid van meningsuiting of de vrijheid van ver­
gadering, onder meer tegen Andrei Andreyeu, Aliaksandr Ko­
mar, Sviatlana Bychkouskaya, Maryna Dubrouskaya, Yury Hra­
bianiok, Valeryia Kastsiuhova, Tatsiana Kouzina, Aliaksei Khra­
lovich, Uladzimir Lavor, Viachaslau Pantsiushenka, Dzianis Va­
rozau, Volha Tserakh,en Katsiaryna Zaretskaya. Dzina Kuchuk 
is bijgevolg verantwoordelijk voor de onderdrukking van het 
maatschappelijk middenveld in Belarus. 

27.3.2025 

309. Halina BONDAL 

Galina BONDAL 

Галіна БОНДАЛ 

Галина БОНДАЛ 

Rechter bij de regionale rechtbank van Vitebsk 

Geboortedatum: 30.4.1962 

Persoonlijk identificatienummer: 
4300462E001PB6 

Halina Bondal is een Belarussische rechter bij de regionale 
rechtbank van Vitebsk. Halina Bondal heeft politiek gemoti­
veerde vonnissen uitgesproken over de vrijheid van menings­
uiting of de vrijheid van vergadering, onder meer tegen Volha 
Brytsikava, Siarhei Dalivelia, Maryia Famina, Tatsiana Frants­
kevich, Tsimafei Halubko, Yaraslau Kazakevich, Robert Kuzni­
atsou, Natallia Labatsevich, Anatol Mikhailau en Andrei Rus­
kikh. Halina Bondal is bijgevolg verantwoordelijk voor de on­
derdrukking van het maatschappelijk middenveld in Belarus. 

27.3.2025 

310. Siarhei BUDREVICH 

Sergei BUDREVICH 

Сяргей БУДРЭВIЧ 

Сергей 
БУДРЕВИЧ 

Rechter bij de rechtbank van het Oktyabrski-dis­
trict in Minsk 

Geboortedatum: 29.6.1986 

Siarhei Budrevich is een Belarussische rechter bij de rechtbank 
van het Oktyabrski-district van de stad Minsk. Hij heeft politiek 
gemotiveerde vonnissen uitgesproken over de vrijheid van me­
ningsuiting of de vrijheid van vergadering, onder meer tegen 
Yuliya Kashaverava, Siarhei Paspelau, Siarhei Belski, Aliaks­
andr Mikhailau, Andrei Hryva, Siarhei Yupatau, Artsiom Isakau 
en Aliaksandr Zhaliazousk. Siarhei Budrevich is bijgevolg ver­
antwoordelijk voor de onderdrukking van het maatschappelijk 
middenveld in Belarus. 

27.3.2025 
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311. Zhanna BRYSINA 

Zhanna BRYSINA 

Жанна БРЫСIНА 

Жанна БРЫСИНА 

Rechter bij de rechtbank van het Oktyabrski-dis­
trict van de stad Minsk 

Geboortedatum: 21.10.1961 

Zhanna Brysina is een Belarussische rechter bij de rechtbank 
van Minsk. Zhanna Brysina heeft politiek gemotiveerde uitspra­
ken gedaan over de vrijheid van meningsuiting of de vrijheid 
van vergadering, onder meer tegen Pavel Belavus, Siarhei Krei­
da, Tsimafei Shkuratovich, Maksim Hrechkayedau, Vadzim Ba­
ranau, Aliaksandr Loban, Dzmitry Maholin, Ihar Artsiukh, Ali­
aksandr Ziankou, Ruslan Zavadzich, Artsiom Ziankou, Andrei 
Velikaselets en Pavel Kharytonau. Zhanna Brysina is bijgevolg 
verantwoordelijk voor de onderdrukking van het maatschappe­
lijk middenveld in Belarus. 

27.3.2025 

312. Ala SKURATOVICH 

Alla SKURATOVICH 

Ала СКУРАТОВIЧ 

Алла 
СКУРАТОВИЧ 

Rechter bij de rechtbank van het Frunzenski-dis­
trict van de stad Minsk 

Geboortedatum: 18.10.1980 

Persoonlijk identificatienummer: 
4181080A069PB5 

Ala Skuratovich is een Belarussische rechter bij de rechtbank 
van het Frunzenski-district van de stad Minsk. Zij heeft politiek 
gemotiveerde vonnissen uitgesproken over onder meer de vrij­
heid van meningsuiting of de vrijheid van vergadering, tegen 
Andrus Asmalousk, Ivan Charavaka, Dzmitry Lapets, Andrei 
Akushka, Dziana Charnushyna, Andrei Mirashnichenka en Artur 
Smaliakou. Ala Skuratovich is bijgevolg verantwoordelijk voor 
de onderdrukking van het maatschappelijk middenveld in Bela­
rus. 

27.3.2025 

▼M47 

313. Ilya Valerievich IKAN Iлля Валер’евіч 
IКАН 

Илья Валерьевич 
ИКАН 

Functie(s): voorzitter van Belneftekhim, lid van de 
Raad van de Republiek van de Nationale Ver­
gadering van de Republiek Belarus 

Geboortedatum: 10.1.1981 

Geboorteplaats: Ptsjel’nik, district Borisov, regio/ 
oblast Minsk, voormalige Sovjet-Unie (tegen­
woordig Belarus) 

Nationaliteit: Belarussisch 

Geslacht: man 

Geassocieerde entiteiten: Belneftekhim 

Ilya Ikan is de voorzitter van het Belarussische staatsconcern 
voor olie en chemie (Belneftekhim). 

Belneftekhim is een van de grootste industriële complexen van 
de Republiek Belarus en bestaat uit meerdere andere staats­
bedrijven die in 1997 zijn opgericht. Aliaksandr Lukashenka 
beschouwt Belneftekhim als een van de belangrijkste en meest 
strategische concerns in Belarus. 

Belneftekhim is met name een fundamentele troef voor de eco­
nomie en het buitenlands beleid van Belarus, in het bijzonder 
wat betreft de samenwerking tussen Rusland en Belarus bij de 
ontwikkeling van een gemeenschappelijke oliemarkt. Het con­
cern en president Lukashenka houden regelmatig overleg. Bel­
neftekhim geniet steun van het Lukashenka-regime, met name in 
verband met de gevolgen van de sancties. Belneftekhim trekt 
aldus profijt van en steunt het Lukashenka-regime. 

23.10.2025 
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Als voorzitter van Belneftekhim trekt Ilya Ikan profijt van en 
steunt hij het Lukashenka-regime. 

314. Yuri Ivanovich PREDKO 

ook bekend als Yuriy 
Ivanovich PREDKO 

Юрий Иванович 
ПРЕДКО 

Functie(s): algemeen directeur van de open ven­
nootschap op aandelen “Horizont” 

Geboortedatum: 1964 

Geboorteplaats: Belarus 

Nationaliteit: Belarussisch 

Geslacht: man 

Geassocieerde entiteiten: Horizont Holding, ICT 
Horizont 

Yuri Predko is algemeen directeur van de open vennootschap op 
aandelen “Management Company of the Holding Horizont”, een 
van de grootste producenten van consumentenelektronica en 
huishoudtoestellen in de Republiek Belarus. Het is de beheer­
maatschappij van Horizont Holding. 

Horizont Holding is een van de grootste en meest dynamische 
gediversifieerde bedrijven in de Republiek Belarus, en is actief 
in een brede waaier van sectoren. De activiteiten van Horizont 
Holding worden uitgevoerd volgens de instructies van Aliaks­
andr Lukashenka. 

ICT Horizont, onderdeel van Horizont Holding, is een van de 
leiders op het gebied van de ontwikkeling en productie van 
speciale elektronica in de Republiek Belarus. Het bedrijf ont­
wikkelt en produceert speciale goederen voor tweeërlei gebruik, 
bijvoorbeeld videosystemen die worden gebruikt als kijkers op 
gepantserde voertuigen. ICT Horizont werkt samen met het mi­
nisterie van Defensie van de Republiek Belarus bij het creëren 
en moderniseren van afstandsmeters overeenkomstig de vereis­
ten voor de opleiding van formaties en militaire eenheden van 
de strijdkrachten. 

Daarnaast neemt ICT Horizont deel aan het wetenschappelijk- 
technische programma “Intelavto” van de Uniestaat (Rusland en 
Belarus). Het programma is goedgekeurd door de Raad van 
Ministers van de Republiek Belarus. 

Yuri Predko heeft derhalve banden met entiteiten die deel uit­
maken van het militaire en industriële complex van Belarus door 
betrokken te zijn bij de ontwikkeling van militaire technologie 
en goederen. 

23.10.2025 

▼M47
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▼M50 

1. Beltechexport Белтехэкспорт Adres: Nezavisimosti Ave. 86-B, Minsk, 
Belarus 

Website: https://bte.by/ 

E-mail: mail@bte.by 

Registratienummer: 100138662 

Beltechexport is een particuliere entiteit die door Belarussische 
staatsbedrijven geproduceerde wapens en militaire uitrusting uit­
voert naar landen in Afrika, Zuid-Amerika, Azië en het Midden- 
Oosten. Beltechexport heeft nauwe banden met het ministerie van 
Defensie van Belarus. 

Beltechexport trekt aldus profijt van het Lukashenka-regime en 
steunt dat regime door het presidentieel kabinet voordelen te 
verschaffen. Voorts maakt Beltechexport deel uit van het militaire 
en industriële complex van Belarus, en is het betrokken bij de 
ontwikkeling, productie en levering van militaire technologie en 
uitrusting. 

17.12.2020 

▼M27 

2. Dana Holdings ТАА „Дана 
Холдынгз” 

ООО „Дана 
Холдингз” 

Adres: Peter Mstislavetsstraat 9, woning 3 
(kantoor 4), Minsk 220076, Belarus 

Registratienummer: 690611860 

Websites: https://bir.by/; https://en. 
dana-holdings.com; https://dana-holdings. 
com/ 

E-mailadres: info@bir.by 

Tel.: +375 (29) 636-23-91 

Dana Holdings is een van de voornaamste vastgoedontwikkelaars 
en bouwondernemingen in Belarus. De onderneming en haar 
dochterondernemingen ontvingen rechten voor de ontwikkeling 
van percelen grond en ontwikkelden verscheidene grote woon­
complexen en zakencentra. 

Personen die naar verluidt Dana Holdings vertegenwoordigen, 
onderhouden nauwe betrekkingen met president Lukashenka. Li­
liya Lukashenka, de schoondochter van de president, bekleedde 
een hoge positie in Dana Astra. 

Dana Holdings is nog steeds economisch actief in Belarus. 

Dana Holdings trekt aldus profijt van het Lukashenka-regime, en 
steunt dat. 

17.12.2020 
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3. Dana Astra ЗТАА „Дана Астра” 

ИООО „Дана 
Астра” 

Adres: Peter Mstislavetsstraat 9, woningen 9- 
13, Minsk 220076, Belarus 

Registratienummer: 191295361 

Websites: https://bir.by/; https://en. 
dana-holdings.com; https://dana-holdings. 
com/ 

E-mailadres: PR@bir.by 

Tel.: +375 (17) 269-32-60, +375 (17) 269- 
32-51 

Dana Astra, voorheen een dochteronderneming van Dana Hol­
dings, is een van de voornaamste vastgoedontwikkelaars en 
bouwondernemingen in Belarus. Het bedrijf ontving rechten 
voor de ontwikkeling van percelen grond en ontwikkelt het mul­
tifunctioneel centrum „Minsk World”, dat door het bedrijf wordt 
aangekondigd als de grootste investering van zijn soort in Europa. 

Personen die naar verluidt Dana Astra vertegenwoordigen, onder­
houden nauwe betrekkingen met president Lukashenka. Liliya 
Lukashenka, de schoondochter van de president, bekleedde een 
hoge positie in het bedrijf. 

Dana Astra trekt aldus profijt van het Lukashenka-regime, en 
steunt dat. 

17.12.2020 

4. GHU – Hoofdbureau 
economie van het presi­
dentieel kabinet 

Главное 
хозяйственное 
управление 

Adres: Miasnikovastraat 37, Minsk, Belarus 

Website: http://ghu.by 

E-mailadres: ghu@ghu.by 

Het hoofdbureau economie (GHU) van het presidentieel kabinet 
is de grootste exploitant van niet-residentieel vastgoed in de Re­
publiek Belarus en stuurt talloze ondernemingen aan. 

Victor Sheiman, die als voormalig hoofd van het directoraat Vast­
goedbeheer van de president van Belarus rechtstreeks controle 
uitoefende over het GHU, heeft op verzoek van president Aliaks­
andr Lukashenka toezicht gehouden op de veiligheid van de pre­
sidentsverkiezingen van 2020. 

Het GHU trekt aldus profijt van zijn banden met het Lukashenka- 
regime en steunt het dat. 

17.12.2020 
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▼M34 

5. SYNESIS LLC ООО „Синезис” Adres: 220005, Minsk, Platonova straat 20B, 
Belarus; Mantulinskaya straat 24, Moskou 
123100, Rusland. 
Inschrijvingsnummer (УНН/ИНН): 
190950894 (Belarus); 7704734000/ 
770301001 (Rusland). 
Website: https://synesis.partners; https:// 
synesis-group.com/ 
Tel. +375 (17) 240-36-50 
E-mailadres: 

Synesis LLC heeft de Belarussische autoriteiten een surveillance­
platform verstrekt dat video-opnamen kan doorzoeken en analy­
seren en gebruik kan maken van gezichtsherkenningssoftware, 
waardoor het bedrijf verantwoordelijk is voor de repressie van 
het maatschappelijk middenveld en de democratische oppositie 
door het staatsapparaat van Belarus. Het Belarussische Comité 
voor Staatsveiligheid (KGB) en het Ministerie van Binnenlandse 
Zaken zijn geregistreerd als gebruikers van een door Synesis 
ontworpen systeem. 
Synesis beweert het Kipod-platform niet meer aan de Belarussi­
sche autoriteiten te verstrekken, maar volgens BYPOL gebruiken 
de veiligheidsdiensten van de staat Kipod nog steeds. 
Synesis is een van de bedrijven van het Belarus Hi Tech Park, dat 
is opgericht bij decreet van Aliaksandr Lukashenka, en geniet als 
zodanig talrijke voordelen, waaronder vrijstellingen van inkom­
stenbelasting, btw, offshorebelasting, douanerechten en andere. 
Het bedrijf trekt aldus profijt van zijn banden met het Lukashen­
ka-regime en steunt het dat. 

17.12.2020 

▼M50 

6. Openbare vennootschap 
op aandelen AGAT elec­
tromechanical Plant 

Агат- 
электромеханическ - 
ий завод 

Adres: Nezavisimosti Ave. 115, 220114 
Minsk, Belarus 
Website: https://agat-emz.by/ 
E-mail: marketing@agat-emz.by 
Tel.: 
+375 (17) 272-01-32 
+375 (17) 570-41-45 
Registratienummer: 100093400 

De openbare vennootschap op aandelen AGAT electromechanical 
Plant is onderdeel van de Belarussische staatsautoriteit voor mi­
litaire industrie van de Republiek Belarus (ook bekend als SAMI 
of State Military Industrial Committee (Militair-industrieel staats­
comité)) die verantwoordelijk is voor de uitvoering van het mili­
tair-technische beleid van de staat en ondergeschikt is aan de 
Raad van ministers en de president van Belarus. 

17.12.2020 
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De openbare vennootschap op aandelen AGAT electromechanical 
Plant trekt aldus profijt van zijn banden met het Lukashenka- 
regime en steunt het. 
De onderneming produceert “Rubezh”, een anti-oproerversper­
ringsysteem dat is ingezet tegen vreedzame demonstraties in de 
nasleep van de presidentsverkiezingen van 9 augustus 2020, 
waarmee de onderneming verantwoordelijk is voor de onderdruk­
king van het maatschappelijk middenveld en de democratische 
oppositie. 
Het bedrijf produceert ook goederen voor militair eindgebruik. 
Die worden gebruikt door de Belarussische strijdkrachten, waar­
onder de luchtmacht. 
De openbare vennootschap op aandelen AGAT electromechanical 
Plant maakt derhalve deel uit van het militaire en industriële 
complex van Belarus door zijn betrokkenheid bij de ontwikkeling, 
productie en levering van militaire technologie en goederen. 

7. 140 Repair Plant 140 ремонтный 
завод 

Adres: Borisov, 19 L. Chalovskaya St., Be­
larus 
Tel.: 
+375 177 74-64-64 
+375 177 74-79-99 
E-mail: 
info@140zavod.by 
Website: 140zavod.org 
Registratienummer: 600136102 

140 Repair Plant is onderdeel van de Belarussische staatsautoriteit 
voor militaire industrie van de Republiek Belarus (ook bekend als 
SAMI of State Military Industrial Committee (Militair-industrieel 
staatscomité)) die verantwoordelijk is voor de uitvoering van het 
militair-technische beleid van de staat en ondergeschikt is aan de 
Raad van ministers en de president van Belarus. 140 Repair Plant 
trekt aldus profijt van zijn banden met het Lukashenka-regime en 
steunt dat. 
De onderneming produceert transport- en pantservoertuigen die 
zijn ingezet tegen vreedzame demonstraties in de nasleep van 
de presidentsverkiezingen van 9 augustus 2020, waarmee de on­
derneming verantwoordelijk is voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld en de democratische oppositie. 

17.12.2020 
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Voorts ontwikkelt, produceert en moderniseert het bedrijf mili­
taire voertuigen. 
140 Repair Plant maakt derhalve deel uit van het militaire en 
industriële complex van Belarus door zijn betrokkenheid bij de 
ontwikkeling, productie en levering van militaire technologie en 
goederen. 

8. MZKT (ook bekend als 
VOLAT) 

МЗКТ - Минский 
завод колёсных 
тягачей 

Adres: 150 Partizansky Ave., 220021, Minsk, 
Republiek Belarus 
Tel.: +375 (17) 330-17-09 
Fax: +375 (17) 291-31-92 
E-Mailadres: link@mzkt.by 
Website: www.mzkt.by 
Registratienummer: 100534485 

MZKT (ook bekend als VOLAT) is onderdeel van de Belarussi­
sche staatsautoriteit voor militaire industrie van de Republiek 
Belarus (ook bekend als SAMI of State Military Industrial Com­
mittee (Militair-industrieel staatscomité)) die verantwoordelijk is 
voor de uitvoering van het militair-technische beleid van de staat 
en ondergeschikt is aan de Raad van ministers en de president 
van Belarus. MZKT (ook bekend als VOLAT) trekt aldus profijt 
van zijn banden met het Lukashenka-regime en steunt dat. 
Werknemers van MZKT die protesteerden tijdens het bezoek van 
Aliaksandr Lukashenka aan de fabriek en die in de nasleep van 
de presidentsverkiezingen van 2020 in Belarus in staking gingen, 
zijn ontslagen. Dat maakt het bedrijf verantwoordelijk voor de 
schending van de mensenrechten. 
Voorts ontwikkelt en produceert het bedrijf militaire voertuigen. 
MZKT maakt derhalve deel uit van het militaire en industriële 
complex van Belarus vanwege zijn betrokkenheid bij de ontwik­
keling, productie en levering van militaire technologie en uitrus­
ting. 
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9. Sohra-groep / Sohra LLC ООО Сохра Adres: Revolucyonnayastraat 17/19, kantoor 
22, 220030 Minsk, Belarus 
Registratienummer: 192363182 
Website: http://sohra.by/ 
E-mailadres: info@sohra.by 

Het bedrijf Sohra was eigendom van Aliaksandr Zaitsau, een van 
de meest invloedrijke zakenlieden in Belarus, die nauwe banden 
onderhoudt met het Belarussische politieke establishment en een 
naaste medewerker is van Lukashenka's oudste zoon Viktar. 
Sohra stimuleert de verkoop van Belarussische industriële produc­
ten in landen in Afrika en het Midden-Oosten. Sohra is mede­
oprichter van het defensie-bedrijf BSVT-New Technologies, dat 
zich bezighoudt met wapenproductie en de modernisering van 
raketten. Sohra gebruikt zijn bevoorrechte positie om als gevol­
machtigde te dienen tussen het Belarussische politieke esta­
blishment en Belarussische staatsbedrijven, en buitenlandse part­
ners in Afrika en het Midden-Oosten. Het is ook betrokken bij 
goudwinning in Afrikaanse landen op basis van door het Lukas­
henka-regime verkregen concessies. 
De Sohra-groep trekt aldus profijt van het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 

10. Bremino-groep LLC ООО „Бремино 
групп” 

Adres: Niamihastraat 40, Minsk 220004, 
Belarus; dorp Bolbasovo, Zavodskaya 1k, 
regio/oblast Orsha, Belarus 
Registratienummer: 691598938 
Website: http://www.bremino.by 
E-mailadres: office@bremino.by; 
marketing@bremino.by 

De Bremino-groep is initiatiefnemer en medebeheerder van de 
speciale economische zone Bremino-Orsha, dat per presidentieel 
decreet, ondertekend door Aliaksandr Lukashenka, werd opge­
richt. Het bedrijf heeft voor het ontwikkelen van de zone Bremi­
no-Orsha staatssteun ontvangen, alsook verschillende financiële, 
belasting- en andere voordelen. De eigenaren van de Bremino- 
groep – Aliaksandr Zaitsau, Mikalai Varabei en Aliaksei Aleksin 
– behoren tot de intieme kring van zakenlieden rondom Lukas­
henka en onderhouden nauwe banden met Lukashenka en diens 
familie. 
De Bremino-groep trekt aldus profijt van het Lukashenka-regime. 
De Bremino-groep is eigenaar van het transport- en logistiek 
centrum (Transport and Logistics Center, TLC) te Bremino- 
Bruzgi aan de grens tussen Belarus en Polen dat door het Lukas­
henka-regime werd gebruikt als onderdak voor migranten die naar 
de grens tussen Belarus en de Unie zijn vervoerd met als doel die 
illegaal over te steken. Het TLC te Bremino-Bruzgi was ook een 
locatie voor het propagandabezoek van Lukashenka aan de mi­
granten. 
De Bremino-groep draagt aldus bij aan de activiteiten van het 
Lukashenka-regime waarbij illegale overschrijdingen van de bui­
tengrenzen van de Unie worden gefaciliteerd. 

21.6.2021 
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11. Globalcustom Manage­
ment LLC 

ООО 
„Глобалкастом- 
менеджмент” 

Adres: Nemigastraat 40/301, Minsk, Belarus 

Registratienummer: 193299162 

Website: https://globalcustom.by/ 

E-mailadres: info@globalcustom.by 

Globalcustom Management is verbonden met het directoraat 
Vastgoedbeheer van de president van Belarus dat voorheen geleid 
werd door Viktar Sheiman, die al in 2004 op de Uniesanctielijst 
is geplaatst. Het bedrijf is betrokken bij de smokkel van goederen 
naar Rusland, wat onmogelijk is zonder de toestemming van het 
Lukashenka-regime, dat de grenswachten en douane controleert. 
Ook de geprivilegieerde positie van het bedrijf bij de uitvoer van 
bloemen naar Rusland is te danken aan de steun van het regime. 
Globalcustom Management was de eerste eigenaar van GardSer­
vice, het enige particuliere bedrijf waaraan Lukashenka het recht 
heeft toegekend om wapens te gebruiken. Globalcustom Manage­
ment trekt aldus profijt van het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 

12. Belarusski Avtomobilni 
Zavod (BelAZ) / Open 
vennootschap op aan­
delen „BELAZ” 

Open vennootschap op 
aandelen „BELAZ” - 
Beheermaatschappij van 
„BELAZ-HOLDING ” 
Holding 

ААТ „БЕЛАЗ” 

ОАО „БЕЛАЗ” 

Adres: 40 let Oktyabryastraat 4, 222161, 
Zhodino, regio/oblast Minsk, Belarus 

Website: https://belaz.by 

De open vennootschap op aandelen BelAZ is een van de belang­
rijkste staatsbedrijven in Belarus en een van de grootste fabri­
kanten van zware vrachtwagens en kiepwagens ter wereld. Het is 
een belangrijke inkomstenbron van het Lukashenka-regime. Lu­
kashenka verklaarde dat de overheid het bedrijf altijd zal steunen 
en noemde het een „Belarussisch merk” en „deel van het natio­
naal erfgoed”. De open vennootschap op aandelen BelAZ heeft 
ruimte en materiaal geboden om een politieke bijeenkomst te 
organiseren ten gunste van het Lukashenka-regime. De open ven­
nootschap op aandelen BelAZ trekt aldus profijt van en steunt zij 
het Lukashenka-regime. 

Werknemers van de open vennootschap op aandelen BelAZ die in 
de nasleep van de frauduleuze verkiezingen van augustus 2020 in 
Belarus deelnamen aan stakingen en vreedzame demonstraties 
werden bedreigd met ontslag en geïntimideerd door het manage­
ment. Een groep werknemers werd door de open vennootschap op 
aandelen BelAZ in de bedrijfsgebouwen opgesloten om te ver­
hinderen dat ze zich bij andere demonstranten zouden voegen. 
Het management van het bedrijf presenteerde een staking in de 
media als een personeelsvergadering. De open vennootschap op 
aandelen BelAZ is daarom verantwoordelijk voor de repressie van 
het maatschappelijk middenveld en steunt het Lukashenka-re­
gime. 

21.6.2021 
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▼M43 

13. Minskii Avtomobilni Za­
vod (MAZ)/OJSC 
“MAZ” 

Open Joint Stock Com­
pany “Minsk Automobile 
Works” — Management 
Company of “BE­
LAVTOMAZ” Holding 
(naamloze vennootschap 
“Automobielfabriek 
Minsk” — beheermaat­
schappij van “BE­
LAVTOMAZ” Holding) 

ААТ “Мiнскi 
аўтамабiльны завод” 

ОАО “Минский 
автомобильный 
завод” 

Adres: Socialisticheskaya 2, 220021 Minsk, 
Belarus (Minsk, Belarus) 

Website: http://maz.by/ 

Registratiedatum: 16.7.1944 

Tel.: + 375 (17) 217-22-22; + 8000 217-22- 
22 

De naamloze vennootschap “Automobielfabriek Minsk” (MAZ) is 
een van de grootste autofabrikanten in staatshanden in Belarus. 
Lukashenka noemde het “een van de belangrijkste industriële 
ondernemingen van het land”. Het is een bron van inkomsten 
voor het Lukashenka-regime. MAZ heeft ruimte en materiaal 
geboden om een politieke bijeenkomst te organiseren ten gunste 
van het regime. In het licht van de betrokkenheid van Belarus bij 
de Russische agressie tegen Oekraïne levert MAZ ook militaire 
vrachtwagens aan het Russische leger, die onder meer worden 
ingezet voor militaire operaties op het Oekraïense grondgebied. 
MAZ trekt aldus profijt van en steunt het Lukashenka-regime. 

Werknemers van MAZ die in de nasleep van de frauduleuze 
verkiezingen van augustus 2020 in Belarus deelnamen aan sta­
kingen en vreedzame demonstraties werden geïntimideerd en later 
ontslagen door het management. Een groep werknemers werd 
door MAZ in de bedrijfsgebouwen opgesloten om te verhinderen 
dat zij zich bij andere demonstranten zouden voegen. MAZ is 
daarom verantwoordelijk voor de repressie van het maatschappe­
lijk middenveld en steunt het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 

▼M27 

14. Logex ТАА „Лагекс” 

ООО „Логекс” 

Adres: Kommunisticheskayastraat 24, kan­
toor 2, Minsk, Belarus 

Registratienummer: 192695465 

Website: http://logex.by/ 

E-mailadres: info@logex.by 

Logex is verbonden met Aliaksandr Shakutsin, een zakenman die 
dicht bij het regime staat en reeds op de Uniesanctielijst is ge­
plaatst. 

Het bedrijf is betrokken bij de uitvoer van bloemen naar de 
Russische Federatie tegen dumpingprijzen, wat onmogelijk is 
zonder de toestemming van het regime, dat de grenswachten en 
douane controleert. De geprivilegieerde positie van het bedrijf bij 
de uitvoer van bloemen naar Rusland is te danken aan de steun 
van het regime. De belangrijkste Belarussische leveranciers van 
snijbloemen zijn bedrijven met nauwe banden met de leiders van 
de republiek. 

Logex trekt aldus profijt van het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 
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15. JSC „NNK” (Novaia 
naftavaia kampania)/New 
Oil Company 

ЗАТ „ННК” (Новая 
нафтавая кампанiя) 

ЗАО „ННК” (Новая 
нефтяная 
компания)– 

Adres: Rakovskastraat 14W, kamer 7, 5e 
verdieping, Minsk, Belarus 

Registratienummer: 193402282 

Novaia naftavaia kampania (NNK), New Oil Company, werd in 
maart 2020 opgericht. Het is het enige particuliere bedrijf dat 
olieproducten uit Belarus mag uitvoeren, wat wijst op nauwe 
banden met de autoriteiten en het hoogste niveau van privileges 
van staatswege. NNK is eigendom van Interservice, een bedrijf 
van Mikalai Varabei, een van de belangrijkste zakenmannen die 
profijt trekt van het Lukashenka-regime en het regime steunt. 
Naar verluidt heeft NNK ook banden met Aliaksei Aleksin, een 
andere belangrijke Belarussische zakenman die profiteert van het 
Lukashenka-regime. Volgens berichten in de media is Aleksin 
samen met Varabei de oprichter van NNK. NNK werd ook 
door de Belarussische autoriteiten gebruikt om de Belarussische 
economie aan te passen aan de beperkende maatregelen van de 
Unie. 

NNK trekt aldus profijt van het Lukashenka-regime. 

21.6.2021 

16. Belaeronavigatsia 

Staatsbedrijf 

Белаэранавiгацыя 

Дзяржаўнае 
прадпрыемства 

Белаэронавигация 

Государственное 
предприятие 

Adres: Korotkevichstraat 19, Minsk 220039, 
Republiek Belarus 

Registratiedatum: 1996 

Website: http://www.ban.by/ 

E-mailadres: office@ban.by 

Tel.: +375 (17) 215-40-51 

Fax: +375 (17) 213-41-63 

Het staatsbedrijf Belaeronavigatsia is verantwoordelijk voor de 
Belarussische luchtverkeersleiding. Het draagt daarom verant­
woordelijkheid voor het op 23 mei 2021 zonder deugdelijke moti­
vering omleiden van passagiersvlucht FR4978 naar het vliegveld 
van Minsk. Dat politiek gemotiveerde besluit was gericht op het 
arresteren en in detentie plaatsen van de journalist van de op­
positie Raman Pratasevich en van Sofia Sapega, en is een vorm 
van onderdrukking van het maatschappelijk middenveld en de 
democratische oppositie in Belarus. 

Het staatsbedrijf Belaeronavigatsia is daarom verantwoordelijk 
voor de repressie van het maatschappelijk middenveld en de de­
mocratische oppositie. 

21.6.2021 
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17. Openbare vennootschap 
op aandelen “Belavia 
Belarusian Airlines” 

ААТ “Авiякампанiя 
Белавiя” 
ОАО 
“Авиакомпания 
Белавиа” 

Adres: 14A Nemiga St., 220004, Minsk, 
Belarus 
Registratiedatum: 4.1.1996 
Registratienummer: 600390798 

De openbare vennootschap op aandelen “Belavia Belarusian Air­
lines” is de nationale luchtvaartmaatschappij, en is in staatshan­
den. Belavia is ook eigenaar en exploitant van Belarussische 
regeringsvliegtuigen die door president Aliaksandr Lukashenka 
worden gebruikt. Aliaksandr Lukashenka beloofde Belavia alle 
mogelijke regeringssteun nadat de Unie alle Belarussische lucht­
vaartmaatschappijen had verboden om door het Unieluchtruim te 
vliegen en hen de toegang tot Unieluchthavens had ontzegd. 
Daartoe kwam hij met de Russische president Vladimir Putin 
overeen om de opening van nieuwe luchtroutes voor Belavia te 
plannen. In 2021 bevestigde de CEO van Belavia dat hij over­
heidssteun kreeg voor het hervatten van vluchten naar de Russi­
sche Federatie. De nationale luchtvaartmaatschappij is door de 
Belarussische regering ook vrijgesteld van de betaling van belas­
ting over de toegevoegde waarde voor vliegtuigen en onderdelen 
die op het grondgebied van de Republiek Belarus worden inge­
voerd. Bovendien heeft Belavia in 2014 leningen ontvangen van 
een staatsbank voor de aankoop van nieuwe vliegtuigen. 
Het management van Belavia heeft de werknemers voorts bevolen 
om niet te protesteren tegen de onregelmatigheden bij de ver­
kiezingen en de massale detenties in Belarus, omdat Belavia 
een staatsbedrijf is. 
Belavia trekt aldus profijt van en steunt het bedrijf het Lukas­
henka-regime. 

2.12.2021 

▼M27 

18. Onder de Republiek Be­
larus vallende gecentra­
liseerde onderneming 
„TSENTRKURORT ” 

Рэспублiканскае 
унiтарнае 
прадпрыемства 
„ЦЭНТРКУРОРТ ” 
Республиканское 
унитарное 
предприятие 
„ЦЕНТРКУРОРТ” 

Adres: Myasnikovastraat 39, Minsk 220030, 
Belarus 
Registratiedatum: 12.8.2003 
Registratienummer: 100726604 

Staatsbedrijf voor toerisme Tsentrkurort is onderdeel van het di­
rectoraat Vastgoedbeheer van de president van Belarus. Naar ver­
luidt is Tsentrkurort een van de bedrijven die de stroom migran­
ten coördineert die de grens tussen Belarus en de Unie wil over­
steken. Tsentrkurort heeft ten minste 51 Iraakse burgers geholpen 
om een visum voor hun bezoek aan Belarus te krijgen, en heeft 
een overeenkomst voor vervoersdiensten ondertekend met het 
Belarussische bedrijf „Stroitur”, dat autobussen met chauffeur 
verhuurt. Migranten, onder wie ook kinderen, zijn met door 
Tsentrkurort geboekte autobussen van de luchthaven van Minsk 
naar hotels vervoerd. 

2.12.2021 
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Tsentrkurort draagt aldus bij aan de activiteiten van het Lukas­
henka-regime waarbij illegale overschrijdingen van de buiten­
grenzen van de Unie worden gefaciliteerd. 

19. Oskartour LLC ООО Оскартур Adres: Karl Marxstraat 25, kamer 1n, Minsk, 
Belarus 

Registratiedatum: 18.10.2016 

Registratienummer: 192721937 

Oskartour is een touroperator die migranten uit Irak heeft gehol­
pen om visa te verkrijgen en hun daaropvolgende reis naar Be­
larus door middel van vluchten van Bagdad naar Minsk heeft 
georganiseerd. Die migranten uit Irak werden later naar de grens 
tussen de Unie en Belarus gebracht met het doel die grens illegaal 
te overschrijden. Dankzij Oskartour en zijn contacten met Iraakse 
luchtvaartmaatschappijen, de Belarussische autoriteiten en het 
staatsbedrijf Tsentrkurort werden door de Iraakse luchtvaartmaat­
schappij regelmatige vluchten van Bagdad naar Minsk georgani­
seerd om meer mensen naar Belarus te brengen die illegaal de 
buitengrenzen van de Unie wilden overschrijden. Oskartour heeft 
deelgenomen aan dat door de Belarussische veiligheidsdiensten 
en staatsbedrijven uitgevoerde systeem van illegale grensover­
schrijding. 

Oskartour draagt aldus bij aan de activiteiten van het Lukashen­
ka-regime waarbij illegale overschrijdingen van de buitengrenzen 
van de Unie worden gefaciliteerd. 

2.12.2021 

20. Onder de Republiek Be­
larus vallende gecentra­
liseerde dochteronder­
neming „Hotel Minsk” 

Гатэль „Мiнск” 

Республиканское 
дочернее унитарное 
предприятие „Отель 
Минск” 

Adres: Nezavisimosti avenue 11, Minsk, Be­
larus 

Registratiedatum: 26.12.2016/3.4.2017 

Registratienummer: 192750964 

Website: http://hotelminsk.by/ 

E-mailadres: hotelminsk@udp.gov.by; 
marketing@hotelminsk.by 

Tel.: +375 (17) 209-90-61 

Fax: +375 (17) 200-00-72 

Hotel Minsk is een dochteronderneming van het directoraat Vast­
goedbeheer van de president van Belarus – een regeringsinstantie 
die rechtstreeks onder de president valt. Hotel Minsk heeft deel­
genomen aan het door de Belarussische veiligheidsdiensten en 
staatsbedrijven uitgevoerde systeem van illegale grensoverschrij­
dingen. In het hotel werden migranten gehuisvest voordat zij naar 
de grens tussen Belarus en de Unie werden vervoerd om die 
illegaal te overschrijden. Iraakse migranten hadden Hotel Minsk 
als tijdelijke verblijfplaats vermeld in de visumaanvragen voor 
Belarus die zij vlak vóór hun aankomst in Belarus hadden in­
gediend. 

Hotel Minsk draagt aldus bij aan de activiteiten van het Lukas­
henka-regime waarbij illegale overschrijdingen van de buiten­
grenzen van de Unie worden gefaciliteerd. 
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21. Openbare vennootschap 
op aandelen „Hotel Pla­
neta” 

ААТ „Гасцiнiца 
Планета” 

OAO „Гостиница 
Планета” 

Adres: Pobediteley avenue 31, Minsk, Bela­
rus 

Registratiedatum: 1.2.1994/6.3.2000 

Registratienummer: 100135173 

Website: https://hotelplaneta.by/ 

E-mailadres: planeta@udp.gov.by 

Tel. +375 (17) 226-78-53 

Fax +375 (17) 226-78-55 

De openbare vennootschap op aandelen Hotel Planeta is een 
dochteronderneming van het directoraat Vastgoedbeheer van de 
president van Belarus – een regeringsinstantie die rechtstreeks 
onder de president valt. Hotel Planeta heeft deelgenomen aan 
het door de Belarussische veiligheidsdiensten en staatsbedrijven 
uitgevoerde systeem van illegale grensoverschrijdingen. In het 
hotel werden migranten gehuisvest voordat zij naar de grens tus­
sen Belarus en de Unie werden vervoerd om die illegaal te over­
schrijden. Zij betaalden een reisbureau in Bagdad 1 000 USD 
voor de vlucht, een toeristenvisum en een verblijf in het hotel. 

Hotel Planeta draagt aldus bij aan de activiteiten van het Lukas­
henka-regime waarbij illegale overschrijdingen van de buiten­
grenzen van de Unie worden gefaciliteerd. 

2.12.2021 

22. ASAM (Asobnaia 
sluzhba aktyunykh mera­
pryemstvau) 

OSAM (Otdiel’naya 
sluzhba aktivnykh mier­
opriyatiy) 

Асобная служба 
актыўных 
мерапрыемстваў 
(АСАМ) 

Отдельная служба 
активных 
мероприятий 
(ОСАМ) 

Adres: Staatsgrenscomité van de Republiek 
Belarus, Volodarskystraat 24, Minsk 220050, 
Belarus 

ASAM (Bijzondere Dienst Actieve Maatregelen) is een Belarus­
sische speciale grenswachteenheid onder het gezag van Viktar 
Lukashenka en onder leiding van Ihar Kruchkou. De ASAM- 
troepen organiseren in het kader van speciale operatie „Gate” 
illegale grensoverschrijdingen via Belarus naar Unie-lidstaten en 
zijn rechtstreeks betrokken bij het vervoer van migranten naar de 
andere kant van de grens. ASAM laat de vervoerde migranten 
ook nog eens betalen voor de grensoverschrijding. 

ASAM draagt aldus bij aan de activiteiten van het Lukashenka- 
regime waarbij illegale overschrijdingen van de buitengrenzen 
van de Unie worden gefaciliteerd. 
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▼M27 

24. VIP Grub Adres: Büyükdere Cad., No:201, Istanbul, 
Turkije 

VIP Grub is een in Istanbul, Turkije, gevestigde paspoort- en 
visumdienst die reizen naar Belarus organiseert met de uitdruk­
kelijke bedoeling om migratie naar de Unie te faciliteren. VIP 
Grub maakt actief reclame voor migratie naar de Unie. VIP Grub 
draagt aldus bij aan de activiteiten van het Lukashenka-regime 
waarbij illegale overschrijdingen van de buitengrenzen van de 
Unie worden gefaciliteerd. 

2.12.2021 

▼M50 

25. Openbare vennootschap 
op aandelen “Grodno 
Azot”, 

met inbegrip van de af­
deling “fabriek Khimvol­
okno” van de openbare 
vennootschap op aan­
delen “Grodno Azot” 

ААТ “Гродна Азот” 

ОАО “Гродно Азот” 

Фiлiял “Завод 
Хiмвалакно” ААТ 
“Гродна Азот” 

Филиал “Завод 
Химволокно” ОАО 
“Гродно Азот” 

Adres: Kosmonavtov avenue 100, Grodno/ 
Hrodna, Belarus 

Registratiedatum: 1965 

Registratienummer: 500036524 

Website: https://azot.by/en/ 

Adres: Slavinskogo St. 4, Grodno/Hrodna 
230026, Belarus 

Registratiedatum: 12.5.2000 

Registratienummer: 590046884 

Website: www.grodno-khim.by 

E-mail: marketing@agat-emz.by; mar­
ket@grodno-khim.by; ppm@grodno-khim.by; 
tnp@grodno-khim.by 

Tel./fax: +375 (152) 39-19-00; +375 (152) 
39-19-44 

De openbare vennootschap op aandelen Grodno Azot is een 
groot, in Grodno/Hrodna gevestigd staatsbedrijf dat stikstofpro­
ducten maakt. Lukashenka heeft het omschreven als “een heel 
belangrijk bedrijf, een strategisch bedrijf”. Grodno Azot is ook 
eigenaar van de fabriek Khimvolokno, een grote producent van 
garens en vezels van polyamide en polyester alsmede van com­
posietmaterialen. Grodno Azot en de fabriek Khimvolokno zijn 
een aanzienlijke inkomstenbron van het Lukashenka-regime. Al­
dus steunt Grodno Azot het Lukashenka-regime. 

Lukashenka heeft de onderneming bezocht en toen een ontmoe­
ting gehad met vertegenwoordigers ervan om de modernisering 
van de fabriek en diverse vormen van staatssteun te bespreken. 
Ook beloofde Lukashenka dat er met een lening zou worden 
gewerkt om een nieuwe stikstoffabriek in Grodno/Hrodna te bou­
wen. Grodno Azot trekt aldus profijt van het Lukashenka-regime. 

2.12.2021 
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De werknemers van Grodno Azot, onder wie de werknemers in 
de fabriek Khimvolokno, die hebben deelgenomen aan de vreed­
zame protesten tegen het regime en hebben gestaakt, werden ont­
slagen, geïntimideerd en bedreigd door zowel het management 
van Grodno Azot als vertegenwoordigers van het regime. Grodno 
Azot is bijgevolg verantwoordelijk voor de onderdrukking van het 
maatschappelijk middenveld. 

Voorts maakt Grodno Azot deel uit van het Belneftekhim con­
cern. Grodno Azot is derhalve gelieerd met Belneftekhim, dat 
profijt trekt en steun verleent aan het Lukashenka-regime. 

▼M27 

26. Staatsproductieassociatie 
„Belorusneft” 

Дзяржаўнае 
вытворчае 
аб'яднанне 
„Беларуснафта” 

Государственное 
производственное 
объединение 
„Белоруснефть” 

Adres: Rogachevskayastraat 9, Gomel/Ho­
myel 246003, Belarus 
Registratiedatum: 25.2.1966 

Registratienummer: 400051902 

Belorusneft is een staatsbedrijf dat actief is in de petrochemische 
sector. Het bedrijfsmanagement heeft werknemers ontslagen die 
hebben gestaakt, deelgenomen aan protesten tegen het regime of 
die protesten publiekelijk hebben gesteund. Belorusneft is bij­
gevolg verantwoordelijk voor repressie van het maatschappelijk 
middenveld. 

2.12.2021 

▼M50 

27. Open Joint Stock Com­
pany Belshina (naamloze 
vennootschap “Bels­
hina”) 

AAT “Белшина” 
ОАО “Белшина” 

Adres: 4 Minskoe Shosse St., 213824 Bo­
bruisk, Belarus (Babroejsk, Belarus) 
Registratiedatum: 10.1.1994 

Registratienummer: 700016217 
Website: http://www.belshinajsc.by/ 

De openbare vennootschap op aandelen Belshina is een van de 
voornaamste staatsbedrijven van Belarus en een grote producent 
van voertuigbanden. In 2022 en 2023 bedroeg de rentabiliteit 
9 %, zoals bevestigd door de Belarussische vice-eersteminister 
Petr Parkhomczyk. De Belarussische staat profiteert rechtstreeks 
van de winsten van Belshina. Daarnaast levert Belshina banden 
aan het Russische leger in Oekraïne en steunt zij derhalve de 
betrokkenheid van Belarus bij de Russische agressie tegen Oe­
kraïne. De distributeur voor de verkoop van Belshina aan Rusland 
staat onder zeggenschap van Dmitry Lukashenka, de zoon van 
Aliaksandr Lukashenka. Aldus steunt Belshina het Lukashenka- 
regime. 
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Werknemers van Belshina die na de presidentsverkiezingen van 
2020 in Belarus protesteerden of in staking gingen, zijn ontslagen 
of werden gedwongen ontslag te nemen onder het voorwendsel 
van absenteïsme. Bovendien worden politiek gevangenen door de 
staat gedwongen gevaarlijke arbeid te verrichten ten gunste van 
Belshina. Belshina ontvangt ook staatssteun in de vorm van 
schuldaflossingen en uitstel van betaling van btw bij invoer. 
Tot slot laat de Belarussische regering overheidsorganen toe om 
zonder aanbestedingsprocedure producten van Belshina aan te 
kopen. Belshina trekt bijgevolg profijt van het Lukashenka-re­
gime en is verantwoordelijk voor de onderdrukking van het maat­
schappelijk middenveld in Belarus. 

28. Openbare vennootschap 
op aandelen “Belaruska­
li” 

Адкрытае 
акцыянернае 
таварыства 
“Беларуськалiй” 
Открытое 
акционерное 
общество 
“Беларуськалий” 

Adres: 5 Korzha St., Soligorsk, 223710, re­
gio/oblast Minsk, Belarus 

Registratiedatum: 23.12.1996 
Registratienummer: 600122610 

De openbare vennootschap op aandelen “Belaruskali” is een 
staatsbedrijf en een van de grootste producenten van potas ter 
wereld. Ondanks de daling van zijn aandeel in de mondiale potas­
markt van 20 % naar 9 % in 2022, blijft Belaruskali een van de 
belangrijkste exporteurs van potas en een aanzienlijke bron van 
inkomsten voor de Belarussische staatskas. Aliaksandr Lukas­
henka beschreef het bedrijf als “een nationale parel om trots op 
te zijn, een van de pijlers onder de Belarussische uitvoer”. Het is 
ook een belangrijke bron van buitenlandse valuta voor het Lu­
kashenka-regime. 

Belaruskali is rechtstreeks betrokken bij de verplaatsingen van 
Oekraïense kinderen uit bezette gebieden door het Lukashenka- 
regime in samenwerking met Rusland. Sinds de illegale en niet- 
uitgelokte grootschalige invasie van Oekraïne door Rusland wer­
den er in de Dubrava-faciliteit, die eigendom is van de openbare 
vennootschap op aandelen “Belaruskali”, meer dan 2 050 Oekraï­
ense kinderen vastgehouden. Aldus steunt de openbare vennoot­
schap op aandelen “Belaruskali” het Lukashenka-regime. 
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De werknemers van de openbare vennootschap op aandelen “Be­
laruskali” die in de nasleep van de frauduleuze presidentsverkie­
zingen van augustus 2020 in Belarus deelnamen aan stakingen en 
vreedzame demonstraties, werden geïntimideerd en ontslagen 
door het management. Aliaksandr Lukashenka dreigde er per­
soonlijk mee de stakers te vervangen door mijnwerkers uit Oe­
kraïne. In 2024 werden tientallen werknemers van de openbare 
vennootschap op aandelen “Belaruskali” ontslagen vanwege hun 
deelname aan de protesten van 2020. “Belaruskali” is daarom 
verantwoordelijk voor de onderdrukking van het maatschappelijk 
middenveld in Belarus en steunt het Lukashenka-regime. 

▼M34 

29. Vennootschap op aan­
delen „Belarusian Potash 
Company” 

ААТ „Беларуская 
калiйная кампанiя” 

ОАО „Белорусская 
калийная компания” 

Adres: Masherova Ave. 35, 220002 Minsk, 
Belarus 

Registratiedatum: 13.9.2013 

Registratienummer: 192050251 

Tel. +375 (17) 309-30-10; +375 (17) 309-30- 
30 

E-mailadres: info@belpc.by 

De vennootschap op aandelen „Belarusian Potash Company” is 
het bedrijf dat de uitvoer van kaliumproducent Belaruskali regelt, 
een Belarussisch staatsbedrijf. Belaruskali is een van de grootste 
inkomstenbronnen voor het Lukashenka-regime. Belarusian Po­
tash Company is goed voor 20 % van de wereldwijde kaliumex­
port. 

De overheid heeft het monopolierecht van het bedrijf Belarusian 
Potash Company op de uitvoer van kalimeststoffen gewaarborgd. 
Door de voorkeursbehandeling van de Belarussische autoriteiten 
genereert het bedrijf enorme inkomsten. Belarusian Potash Com­
pany trekt aldus profijt van en steunt het Lukashenka-regime. 

3.6.2022 

▼M31 

30. „Inter Tobacco” LLC Таварыства з 
абмежаванай 
адказнасцю „Iнтэр 
Табак” 

Общество с 
ограниченной 
ответственностью 
„Интер Тобако” 

Adres: 131 Novodvorskiy village, Novod­
vorskiy village council, Minsk District, 
223016 regio/oblast Minsk, Belarus (vrije 
economische zone van Minsk) 

Registratiedatum: 10.10.2002 

Registratienummer: 808000714 

Inter Tobacco LLC is onderdeel van Tobacco Manufacturing In­
dustry in Belarus. Het heeft een groot deel van de winstgevende 
binnenlandse sigarettenmarkt in Belarus in handen. Bij decreet 
van Aliaksandr Lukashenka kreeg het bedrijf exclusieve voor­
rechten om tabaksproducten in Belarus in te voeren. Daarnaast 
vaardigde Lukashenka een presidentieel decreet uit waarin de 
grenzen van de Belarussische hoofdstad Minsk werden hertekend, 
zodat grond voor de fabriek van Inter Tobacco vrijkwam. Wel­
licht om belastingen te ontduiken. Inter Tobacco is een bedrijf 
van Alexei Oleksin en dichte familieleden van hem (het is eigen­
dom van het bedrijf Energo-Oil van Oleksin). 
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Inter Tobacco trekt aldus profijt van het Lukashenka-regime. 

31. Openbare vennootschap 
op aandelen „Naftan” 

Адкрытае 
акцыянернае 
таварыства 
„Нафтан” 
Открытое 
акционерное 
общество „Нафтан” 

Adres: Novopolotsk 1, 211440 regio Vitebsk, 
Belarus 
Registratiedatum: 1992 
Registratienummer: 300042199 

Het staatsbedrijf openbare vennootschap op aandelen „Naftan” is 
een belangrijke bron van inkomsten en buitenlandse valuta voor 
het Lukashenka-regime. Naftan trekt aldus profijt van en steunt 
het Lukashenka-regime. 
Werknemers van Naftan die in de nasleep van de frauduleuze 
verkiezingen van augustus 2020 in Belarus deelnamen aan sta­
kingen en vreedzame demonstraties, werden geïntimideerd en 
ontslagen door het management. Naftan is daarom verantwoorde­
lijk voor repressie van het maatschappelijk middenveld in Belarus 
en steunt het Lukashenka-regime. 

3.6.2022 

32. Openbare vennootschap 
op aandelen „Grodno 
Tobacco Factory Neman” 

Адкрытае 
акцыянернае 
таварыства 
„Гродзенская 
тытунёвая фабрыка 
Нёман” 

Oткрытое 
акционерное 
общество 
„Гродненская 
табачная фабрика 
Неман” 

Adres: Ordzhonikidze St. 18, 230771 Grod­
no/Hrodna, Belarus 

Registratiedatum: 30.12.1996 

Registratienummer: 500047627 

De openbare vennootschap op aandelen „Grodno Tobacco Fac­
tory Neman” is een Belarussisch staatsbedrijf en een van de be­
langrijkste inkomstenbronnen voor het Lukashenka-regime. Het 
bedrijf is goed voor 70 tot 80 % van de tabaksmarkt in Belarus. 
Grodno Tobacco Factory Neman trekt aldus profijt van en steunt 
het Lukashenka-regime. 

De in Belarus geproduceerde merken van Grodno Tobacco Fac­
tory Neman behoren tot de meest voorkomende merken die de 
Unie worden binnengesmokkeld in het kader van de lucratieve 
sluikhandel in tabak. Hiervoor worden treinwagons van de Bela­
russische staatsbedrijven Belaruskali en Grodno Azot gebruikt. 
Grodno Tobacco Factory Neman draagt derhalve bij aan het fa­
ciliteren van de illegale overbrenging van aan beperkingen onder­
worpen goederen naar het grondgebied van de Unie. 

3.6.2022 
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33. Beltamozhservice Рэспублiканскае 
унiтарнае 
прадпрыемства 
„Белмытсэрвiс” 

Республиканское 
унитарное 
предприятие 
„Белтаможсервис ” 

Adres: 17th km, Minsk-Dzerzhinsk highway, 
administrative building, office 75, Shcho­
myslitsky s/s, 223049 Minsk Region/Oblast, 
Belarus 

Registratiedatum: 9.6.1999 

Registratienummer: 101561144 

Beltamozhservice is een staatsbedrijf en is een van de grootste 
logistieke bedrijven in Belarus. Het heeft nauwe banden met de 
Belarussische autoriteiten en is betrokken bij de smokkel en we­
deruitvoer van goederen uit Belarus naar Rusland. Het bedrijf 
trekt profijt van zijn banden met de Belarussische autoriteiten 
en verschaft aanzienlijke inkomsten aan het Lukashenka-regime. 
Beltamozhservice trekt aldus profijt van en steunt het Lukashen­
ka-regime. 

3.6.2022 

34. Open vennootschap op 
aandelen Beheermaat­
schappij van „Belkom­
munmash” Holding 

Адкрытае 
акцыянернае 
таварыства 
„Кiруючая кампанiя 
холдынгу 
„Белкамунмаш”” 

Открытое 
акционерное 
общество 
„Управляющая 
компания холдинга 
„Белкоммунмаш”” 

Adres: 64B-2 Perekhodnaya St., 220070 
Minsk, Belarus 

Registratiedatum: 13.8.1991 

Registratienummer: 100205408 

Belkommunmash is een Belarussische fabrikant van voertuigen 
voor het openbaar vervoer. Aliaksandr Lukashenka bevordert de 
zaken van Belkommunmash, zorgt ervoor dat het bedrijf zijn 
contractuele verplichtingen jegens zijn partners kan nakomen en 
gebruikt zijn invloed om de bedrijfsactiviteiten van Belkommun­
mash te ondersteunen. Belkommunmash trekt aldus profijt van 
het Lukashenka-regime. 

Belkommunmash heeft werknemers ontslagen als vergelding voor 
hun protest tegen de vervalste uitslag van de presidentsverkiezin­
gen van 2020, en is derhalve verantwoordelijk voor repressie van 
het maatschappelijk middenveld, en steunt het Lukashenka-re­
gime. 

3.6.2022 
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35. Belteleradio Company/ 
nationale staatstelevisie- 
en -radio-omroep van de 
Republiek Belarus 

Нацыянальная 
дзяржаўная 
тэлерадыёкампан iя 
Рэспублiкi 
Беларусь/ 
Белтэлерадыёкампа ­ 
нiя 

Национальная 
государственная 
телерадиокомпания 
Республики 
Беларусь/ 
Белтелерадиокомпа ­ 
ния 

Adres: Makayonka St. 9, Minsk, Belarus 

Registratiedatum: 14.9.1994 

Registratienummer: 100717729 

Website: tvr.by 

Belteleradio Company is de nationale staatstelevisie en -radio- 
omroep die zeven televisiezenders en vijf radiozenders in Belarus 
beheert. In de nasleep van de frauduleuze presidentsverkiezingen 
van augustus 2020 heeft Belteleradio Company protesterende 
werknemers van de mediakanalen waarover hij zeggenschap 
heeft, ontslagen en vervangen door Russische mediamedewerkers. 
Belteleradio Company is bijgevolg verantwoordelijk voor repres­
sie van het maatschappelijk middenveld. 

De televisie- en radiozenders van Belteleradio Company versprei­
den actief propaganda en steunen zo het Lukashenka-regime. 

3.6.2022 

▼M35 

36. Openbare aandelenven­
nootschap „MINSK 
ELECTROTECHNICAL 
PLANT NAMED AF­
TER V. I. KOZLOV” 

Адкрытае 
акцыянернае 
таварыства 
„МIНСКI 
ЭЛЕКТРАТЭХН IЧ­ 
НЫ ЗАВОД IМЯ В. 
I.КАЗЛОВА” 

Открытое 
акционерное 
общество 
„МИНСКИЙ 
ЭЛЕКТРОТЕХНИЧ ­ 
ЕСКИЙ ЗАВОД 
ИМЕНИ В.И. 
КОЗЛОВА”/ОАО 
„МЭТЗ ИМ. В.И. 
КОЗЛОВА” 

Adres: kamer 502, 4 Uralskaya st., Minsk 
220037, Republiek Belarus 

Soort entiteit: Staatsbedrijf 

Plaats van registratie: 4, Uralskaya st., 

Minsk 220037, 

Republiek Belarus 

Registratiedatum: 1.3.1994 

Registratienummer: 100211261(УНП) 

Plaats van voornaamste bedrijfsactiviteit: 
Belarus 

Website van het bedrijf: www.metz.by 

E-mailadres van het bedrijf: urist@metz.by 

Telefoonnummer van het bedrijf: 8017 
230 11 22 

De openbare aandelenvennootschap „Minsk Electrotechnical Plant 
named after V.I. Kozlov” is een staatsbedrijf, één van de grootste 
producenten van elektrische apparatuur in Europa en een van de 
industriële giganten van Belarus. Als zodanig is het bedrijf een 
grote inkomstenbron voor het Lukashenka-regime. Werknemers 
van de openbare aandelenvennootschap „Minsk Electrotechnical 
Plant named after V.I. Kozlov” die in de nasleep van de fraudu­
leuze verkiezingen van augustus 2020 in Belarus deelnamen aan 
vreedzame demonstraties en stakingen werden bedreigd met ont­
slag en geïntimideerd door het management. Werknemers werden 
later ontslagen vanwege hun deelname aan de stakingen. 

Aldus trekt de openbare aandelenvennootschap „Minsk Electro­
technical Plant named after V.I. Kozlov” profijt van en steunt zij 
het Lukashenka-regime. Voorts is de openbare aandelenvennoot­
schap „Minsk Electrotechnical Plant named after V.I. Kozlov” 
verantwoordelijk voor de onderdrukking van het maatschappelijk 
middenveld in Belarus. 

3.8.2023 
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37. Openbare aandelenven­
nootschap „Byelorussian 
Steel Works — beheer­
maatschappij van de 
„Byelorussian Metallur­
gical Company”-holding” 
ook bekend als openbare 
aandelenvennootschap 
„BSW (BMZ) — be­
heermaatschappij van de 
„BMC”-holding” 

Адкрытае 
акцыянернае 
таварыства 
“Беларускi 
металургiчны 
завод — кiруючая 
кампанiя холдынгу 
„Беларуская 
металургiчная 
кампанiя” a.k.a. 
ААТ „БМЗ — 
кiруючая кампанiя 
холдынгу „БМК”” 

Открытое 
акционерное 
общество 
“Белорусский 
металлургический 
завод- управляющая 
компания холдинга 
„Белорусская 
металлургическая 
компания” ook be­
kend als ОАО “БМЗ- 
управляющая 
компания холдинга 
„БМК” 

Adres: 37 Promyshlennaya Street, Zhlobin, 
regio Gomel, Belarus, 247210 

Soort entiteit: Openbare aandelenvennoot­
schap 

Plaats van registratie: Zhlobin, regio Gomel, 
Belarus 

Registratiedatum: 24.4.1991 als 
„БЕЛОРУССКИЙ 
МЕТАЛЛУРГИЧЕСКИЙ ЗАВОД”, open­
bare aandelenvennootschap BSW — beheer­
maatschappij van de „BMC”-holding is een 
uniek staatsbedrijf in de metallurgie-industrie 
in Belarus en is een van de grootste bedrijven 
van het land. 

11.9.1996 als „Государственное 
предприятие — Белорусский 
металлургический завод”, 

1.12.1997 als „Белорусский 
металлургический завод”, 

3.11.1999 als „Республиканское унитарное 
предприятие „Белорусский 
металлургический завод””, 

1.1.2012 als „Открытое акционерное 
общество „Белорусский металлургический 
завод”” 

Registratienummer: 400074854 

Plaats van voornaamste bedrijfsactiviteit: 
Zhlobin, regio Gomel, Belarus 

De openbare aandelenvennootschap BSW — beheermaatschappij 
van de „BMC”-holding is een uniek staatsbedrijf in de metaal­
sector in Belarus, en een van de grootste bedrijven in het land. 
Als zodanig is het bedrijf een aanzienlijke inkomstenbron voor 
het Lukashenka-regime. De Belarussische staat profiteert recht­
streeks van de winsten van de openbare aandelenvennootschap 
BSW — beheermaatschappij van de „BMC”-holding. Bovendien 
ontvangt de onderneming grote overheidssubsidies en politieke 
steun van het Lukashenka-regime. De algemeen directeur van 
de openbare aandelenvennootschap BSW — beheermaatschappij 
van de „BMC”-holding werd persoonlijk benoemd door president 
Lukashenka. 

Werknemers van de openbare aandelenvennootschap BSW — 
beheermaatschappij van de „BMC”-holding die na de presidents­
verkiezingen van 2020 hebben geprotesteerd en gestaakt, zijn 
ontslagen. Sindsdien blijft de onderneming maatregelen nemen 
tegen werknemers die stakingen proberen te organiseren, door 
middel van dreigementen en ontslagen. Aldus trekt de openbare 
aandelenvennootschap BSW — beheermaatschappij van de 
„BMC”-holding profijt van en steunt ze het Lukashenka-regime. 
Voorts is ze verantwoordelijk voor de repressie van het maat­
schappelijk middenveld in Belarus. 

3.8.2023 
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38. Belneftekhim — Bela­
russisch Staatsconcern 
voor olie en chemie 

Белнафтахiм — 
Беларускi 
дзяржаўны канцэрн 
па нафце i хiмii 

Белнефтехим, 
Белорусский 
государственный 
концерн по нефти и 
химии 

Adres: 73 Dzerzhinskogo Street, Minsk 
220116 

Soort entiteit: Staatsconcern 

Plaats van registratie: 73 Dzerzhinskogo 
Street, Minsk 220116 

Registratiedatum: 21.7.1997 

Registratienummer: 101272253 

Plaats van voornaamste bedrijfsactiviteit: 
Minsk, Belarus 

Het Belarussische staatsconcern voor olie en chemie (Belneftek­
him) is een van de grootste industriële complexen van de Repu­
bliek Belarus en bestaat uit meerdere andere staatsbedrijven die 
in 1997 zijn opgericht. Aliaksandr Lukashenka beschouwt Bel­
neftekhim als een van de belangrijkste en meest strategische con­
cerns in Belarus. Belneftekhim is met name een fundamentele 
troef voor de economie en het buitenlands beleid van Belarus, 
in het bijzonder wat betreft de samenwerking tussen Rusland en 
Belarus bij de ontwikkeling van een gemeenschappelijke olie­
markt. Het concern en president Lukashenka houden regelmatig 
overleg. Belneftekhim geniet steun van het Lukashenka-regime, 
met name in verband met de gevolgen van de westerse sancties. 
Aldus trekt Belneftekhim profijt van en steunt het Lukashenka- 
regime. 

3.8.2023 

▼M41 

39. Ruzekspeditsiya LLC 

RUZSPEDITION LLC 

OOO RUDENSKI 
UDOBRENCHESKI 
ZAVOD 

OBSHCHESTVO 
S OGRANICHENNOI 
OTVETSTVENNOS­
TYU RUZEKSPEDIT­
SIYA 

TAA 
“Рузэкспедыцыя” 

OOO 
“Рузэкспедиция” 

Adres: 1K Zavodzkaya St., room 36 Bolba­
sovo 211004 Belarus; 

40 Nemiga St., room 304 Minsk 220004 
Belarus 

Registratiedatum: 6.1.2016 

Registratienummer: 690664113 

E-mailadres: info@ruz.by 

Tel.: + 375 (29) 661-59-29; 

+375 (17) 200-62-32 

Website: https://ruz.by/ 

Ruzekspeditsiya LLC verricht zijn activiteiten vanuit de speciale 
economische zone Bremino-Orsha (SEZ) (ingesteld bij presiden­
tieel decreet van Aliaksandr Lukashenka), die wordt beheerd door 
Bremino Group LLC. Bremino Group LLC is opgenomen in 
bijlage I bij Verordening (EG) nr. 765/2006 van de Raad. In 
de speciale economische zone Bremino-Orsha gevestigde onder­
nemingen profiteren van fiscale en andere financiële voordelen. 

In de speciale economische zone Bremino-Orsha zijn slechts zes 
ondernemingen gevestigd, waaronder Bremino Group LLC, die 
de voordelen van de speciale economische zone Bremino-Orsha 
genieten. De beslissing over wie mee mag genieten van de voor­
delen van de SEZ Bremino-Orsha door er zich te vestigen, ligt 
uitsluitend bij Bremino Group LLC, de beheersmaatschappij van 
de SEZ. 

16.12.2024 
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Om de hierboven uiteengezette redenen heeft Ruzekspeditsiya 
banden met Bremino Group LLC. Als onderneming die in de 
SEZ Bremino-Orsha is gevestigd, profiteert zij van het regime. 
Ruzekspeditsiya faciliteert ook inbreuken op het verbod op om­
zeiling van de bepalingen van Verordening (EG) nr. 765/2006 
van de Raad door deel te nemen aan de levering van auto’s 
waarvan de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer uit de 
Unie naar Belarus verboden is. 

40. Vlate Logistik LLC ТАА “ВЛАТЭ 
Лагістык” 

ООО “ВЛАТЕ 
Логистик” 

Adres: 48 Komarova St., Pogranichny, 
231773, Belarus 

Registratiedatum: 16.4.2013 

Registratienummer: 192003422 

Vlate Logistik LLC is een Belarussische onderneming die eige­
naar is van twee controleposten aan de grens tussen de EU en 
Belarus. Per 10 augustus 2023 hadden Aleh Herasim, Aleh Pia­
trou, Iryna Kalesnikava, Aleh Barabanau, Dzmitry Zamulevich en 
Uladzimir Arkadzyeu gelijke aandelen in Vlate Logistic LLC. 
Vlate Logistik LLC profiteert van het regime op grond van zijn 
status van “geautoriseerde marktdeelnemer”, die door de overheid 
is verleend en aanzienlijke belastingvoordelen oplevert. 

16.12.2024 

▼M44 

41. Centrale kiescommissie 
van de Republiek Bela­
rus 

Цэнтральная 
выбарчая камісія 
Рэспублікі Беларусь 

Центральная 
избирательная 
комиссия 
Республики 
Беларусь 

Adres: 11 Sovyetska Str., Minsk, 220010, 
Republic of Belarus (Minsk, Republiek Be­
larus) 

Oprichtingsdatum: 1989 

De centrale kiescommissie van de Republiek Belarus is verant­
woordelijk voor de organisatie van democratische verkiezingen in 
Belarus. De presidentsverkiezingen van 2025 in Belarus zijn, 
volgens meerdere verslagen van internationale waarnemers en 
organisaties, vrij noch eerlijk verlopen. 

De centrale kiescommissie van de Republiek Belarus is derhalve 
verantwoordelijk voor het ernstig ondermijnen van de democratie 
in Belarus. 

27.3.2025 

42. JSC “INTEGRAL” — de 
beheermaatschappij van 
de holding “INTE­
GRAL” 

ААТ “Iнтэграл” — 
кіруючая кампанія 
холдынгу “Iнтэграл” 

Adres: Kazintsa I.P., 121A, room 327, 
Minsk, 220108, Republic of Belarus (Minsk, 
Republiek Belarus)Plaats van registratie: 
Minsk, Belarus 

Registratiedatum: 1.8.2013 

Registratienummer: 100386629 

JSC Integral is een Belarussisch staatsbedrijf dat halfgeleiders, 
geïntegreerde schakelingen en andere hightechproducten produ­
ceert die van bijzonder belang zijn voor de Belarussische eco­
nomie en defensiesector. JSC Integral is gevestigd in de vrije 
economische zone van Minsk, die werd opgericht door de Bela­
russische regering. Entiteiten die in de vrije economische zone 

27.3.2025 
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ОАО “Интеграл” — 
управляющая 
компания холдинга 
“Интеграл” 

van Minsk zijn gevestigd, genieten verscheidene financiële voor­
delen. JSC Integral trekt aldus profijt van het Lukashenka-regime. 

Bovendien verleent JSC Integral het Lukashenka-regime steun 
door zijn focus op de productie van micro-elektronica, die essen­
tieel is voor de defensie-industrie. 

43. Onder de Republiek Be­
larus vallende gecentra­
liseerde onderneming 
Belorusskiye Loterei 

Беларускія Латарэі 

Белорусские 
Лотереи 

Registratiedatum: 1.9.1999 

Plaats van registratie: Belarus 

Adres: Budzyonnaha 10, Minsk, Belarus 

Telefoonnummer: + 375173292103 

E-mailadres: info@belloto.by 

Registratienummer: 190000087 

De onder de Republiek Belarus vallende gecentraliseerde onder­
neming Belorusskiye Loterei is een Belarussische onderneming 
die eigendom is van het directoraat Vastgoedbeheer van de pre­
sident van Belarus, een overheidsorgaan dat rechtstreeks onder 
Aliaksandr Lukashenka ressorteert. 

In Belarus mag enkel de staat loterijen organiseren. Belorusskiye 
Loterei is een van de twee overheidsorganen die in Belarus lote­
rijen mogen organiseren. Het beheert 17 van de 25 bestaande 
loterijen in Belarus. 

Belbet is een onlinecasino dat door Belorusskiye Loterei wordt 
beheerd en dat goed is voor 99,8 % van zijn inkomsten. Volgens 
de Belarussische wet is Belbet een onlineloterij, terwijl het de 
facto een onlinecasino is, waardoor het onder gunstige voorwaar­
den opereert. 

Het onlinecasino is ontwikkeld en wordt beheerd door Ridotto 
LLC, een onderneming die is ontstaan uit de reorganisatie van 
Synesis LLC, dat op 17 december 2020 op de Uniesanctielijst is 
geplaatst omdat het profijt trekt van zijn banden met het Lukas­
henka-regime en het regime steunt, en dat mede-eigendom is van 
Alexander Shatrov, die sinds 21 juni 2021 op de Uniesanctielijst 
staat omdat hij profijt trekt van zijn banden met het Lukashenka- 
regime en het regime steunt. 

27.3.2025 
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Belorusskiye Loterei valt onder het directoraat Vastgoedbeheer 
van de president van Belarus, dat onder zeggenschap staat van 
Aliaksandr Lukashenka. Het trekt profijt van het Lukashenka-re­
gime door onder gunstige voorwaarden te opereren en steunt het 
regime door inkomsten te genereren uit kansspelen. Bovendien 
heeft Belorusskiye Loterei banden met Alexander Shatrov. 

44. Ridotto LLC ТАА “Рыдота” 

ООО “Ридотто” 

Registratiedatum: 13.2.2020 

Plaats van registratie: Minsk, Belarus 

Adres: Platonava 20b, Minsk, Belarus 

Telefoonnummer: +375 17 240-36-50 

E-mailadres: info@ridotto.by 

Registratienummer: 193384228 

Ridotto LLC is een Belarussisch IT-bedrijf dat is gespecialiseerd 
in de ontwikkeling van applicaties voor onlinekansspelen. 
Alexander Shatrov, die sinds 21 juni 2021 door de EU op de 
Uniesanctielijst staat omdat hij profijt trekt van zijn banden met 
het Lukashenka-regime en het regime steunt, is eigenaar van 
49,99 % van de aandelen. 

Ridotto LLC heeft het onlinecasino Belbet ontwikkeld en beheert 
het momenteel voor de onder de Republiek Belarus vallende ge­
centraliseerde onderneming Belorusskiye Loterei, een dochter­
onderneming van het directoraat Vastgoedbeheer van de president 
van Belarus. Belorusskiye Loterei vormt een belangrijke bron van 
inkomsten voor het directoraat, dat rechtstreeks onder Aliaksandr 
Lukashenka ressorteert. 

Hieruit volgt dat Ridotto LLC banden heeft met Alexander Sha­
trov, het directoraat Vastgoedbeheer van de president van Belarus 
en de onder de Republiek Belarus vallende gecentraliseerde on­
derneming Belorusskiye Loterei. Bovendien trekt Ridotto LLC 
profijt van en steunt het het Lukashenka-regime. 

27.3.2025 

45. OJSC Planar ААТ “Планар” 

КБТЭМ ПЛАНАР 

Adres: Partizansky Ave., 2, building 2-31, 
Minsk, Belarus 

Telefoonnummer: +375 17 297 37 09 

E-mailadres: office@kbtem-omo.by 

Website: planar.by 

OJSC Planar is een staatsbedrijf dat is gespecialiseerd in de ont­
wikkeling en levering van componenten in de micro-elektronica, 
die worden gebruikt voor de productie van militaire uitrusting, 
bijvoorbeeld drones. Het maakt deel uit van een door de staat 
beheerde bedrijvencluster die onder het toezicht staat van de 
rechtstreeks onder de president van Belarus ressorterende Raad 
voor Strategische Projecten. OJSC Planar draagt ook bij aan de 
Belarussische-Russische technologische en militaire samenwer­
king. 

27.3.2025 
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Registratienummer: 100104937 

Registratiedatum: 15.3.1992 

OJSC Planar maakt dus deel uit van het Belarussisch militair- 
industrieel complex. 

46. Precise Electro-Mecha­
nics Plant 

РВУП “Завод 
дакладнай 
электрамеханікі ” 

РПУП “Завод 
точной 
электромеханики ” 

Adres: ul. Kulman 2, Minsk, 220013 Belarus 

Registratienummer: 690653077 

Registratiedatum: 27.5.2009 

Precise Electro-Mechanics Plant is een Belarussisch staatsbedrijf 
dat is gespecialiseerd in de ontwikkeling en productie van mili­
taire producten en dat onder het militair-industrieel staatscomité 
van de Republiek Belarus ressorteert. In die hoedanigheid produ­
ceert Precise Electro-Mechanics Plant militaire uitrusting die door 
de Belarussische strijdkrachten wordt gebruikt, met name ballis­
tische raketten, en genereert het inkomsten voor de Belarussische 
staat. 

Precise Electro-Mechanics Plant is derhalve een rechtspersoon die 
het Lukashenka-regime steunt. 

27.3.2025 

47. Tsybulka Bel 

Zybulka Bel 

ТАА “ЦЫБУЛЬКА- 
БЕЛ” 

ООО “ЦЫБУЛЬКА- 
БЕЛ” 

Adres: st. Centralnaya, 4, ag. Gudy, Kru­
povsky village council, Lida district, Grodno 
region, Belarus (Hrodna-regio, Belarus) 

Registratienummer: 592000217 

Registratiedatum: 1.10.2020 

Telefoonnummer: +375 292 85-31-33 

Tsybulka-Bel LLC is een Belarussische agro-onderneming in het 
Lida-district, die in handen is van de Duitse staatsburger Jörg 
Dornau. Het beheer van Tsybulka-Bel wordt gecoördineerd met 
de Belarussische autoriteiten om in Tsybulka-Bel gevangen — 
waaronder met name Belarussische politiek gevangenen — in 
te zetten als dwangarbeiders voor veldwerk onder onmenselijke 
omstandigheden, waarbij hun onder meer voedsel en water wordt 
geweigerd tijdens lange werktijden, ze volstrekt ontoereikend 
worden beschermd tegen extreme weersomstandigheden, en ge­
vangenen die wegens ziekte om vrijstelling verzoeken willekeu­
rige straffen worden opgelegd. Tsybulka-Bel LLC is derhalve een 
entiteit die verantwoordelijk is voor ernstige mensenrechtenschen­
dingen en voor de onderdrukking van de democratische oppositie 
in Belarus. 

27.3.2025 
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48. State-owned Foreign 
Trade Unitary Enterprise 
Belvneshpromservice 

Дзяржаўнае 
знешнегандлёвае 
ўнітарнае 
прадпрыемства 
Белзнешпрамсэрвіс 

Государственное 
внешнеторговое 
унитарное 
предприятие 
Белвнешпромсервис 

Adres: 2 Kazinets street, Minsk, 220099, 
Belarus 

Registratiedatum: 14.7.1992 

Fiscaal identificatienummer: 100128724 

Tel.: + 375 17 272 07 08 

Fax: + 375 17 260 18 87 

E-mailadres: reception@bvpservice.com 

Website: https://www.bvpservice.by/ 

Geassocieerde personen: directeur-generaal 
Aleksandr Yakovlevich Anischenko 

State-owned Foreign Trade Unitary Enterprise Belvneshproms­
ervice is opgericht om Belarussische defensieproducten te promo­
ten op buitenlandse markten. Het bedrijf is gespecialiseerd in de 
uitvoer van geavanceerde producten voor militaire doeleinden en 
heeft het recht om militaire goederen te verbeteren en repareren 
voor en te leveren aan de Belarussische luchtverdediging, lucht­
macht, en landmacht. State-owned Foreign Trade Unitary Enter­
prise Belvneshpromservice ondersteunt derhalve het militaire en 
industriële complex van Belarus. 

19.7.2025 

49. OKB TSP Scientific 
Production Limited Lia­
bility Company 

Науково-виробниче 
товариство з 
обмеженою 
відповідальністю 
“ОКБ ТСП” 

Научно- 
производственное 
общество с 
ограниченной 
ответственностью 
“ОКБ ТСП” 

Adres: Frantsiska Skoriny Street, building 1, 
unit 21, 220076 Minsk, Belarus (Minsk, Be­
larus) 

Registratiedatum: 8.7.2002 

Fiscaal identificatienummer: 190369982 

Tel.: + 375 17 311 05 69 

E-mailadres: tsp@tspbel.com 

Website: https://sdc.okbtsp.com 

OKB TSP Scientific Production Limited Liability Company is 
een defensiebedrijf dat betrokken is bij de ontwikkeling, de pro­
ductie en het ontwerp van wapens. Het heeft van de staatsauto­
riteit voor militaire industrie van de Republiek Belarus productie- 
en buitenlandsehandelsvergunningen verkregen. Het bedrijf pro­
duceert goederen zoals militaire voertuigen en luchtafweersyste­
men. OKB TSP Scientific Production Limited Liability Company 
is derhalve een entiteit die deel uitmaakt van het militaire en 
industriële complex van Belarus. 

19.7.2025 
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50. KB Unmanned Helicop­
ters (UAVHeli) 

КБ Беспілотныя 
Верталёты 

ООО КБ 
Беспилотныйе 
вертолеты 

Adres: d. 47, korp. 14, ul. Yanki Mavra, 
Minsk, 220015, Belarus (Minsk, Belarus) 

Registratiedatum: 27.4.2017 

Registratienummer: 192807396 

KB Unmanned Helicopters (UAVHeli) is een Belarussisch bedrijf 
dat luchtvaartuigen en luchtvaartuigapparatuur produceert. Het 
bedrijf produceert onbemande helikopters die specifiek zijn uit­
gerust en ontworpen voor gebruik in een militaire context. 

KB Unmanned Helicopters is derhalve een entiteit die deel uit­
maakt van het militaire en industriële complex van Belarus, onder 
meer door betrokken te zijn bij de ontwikkeling en de productie 
van militaire technologie en goederen. 

19.7.2025 

51. Legmash Plant OJSC 

ook bekend als ZAVOD 
SHVEINYKH MASHIN 
OAO 

ook bekend als OTKRY­
TOE AKTSIONERNOE 
OBSCHESTVO BELO­
RUSSKIY METALLUR­
GICHESKIY ZAVOD 

ook bekend als OTKRY­
TOE AKTSIONERNOE 
OBSCHESTVO ZAVOD 
LEGMASH 

Адкрытае 
акцыянернае 
таварыства Завод 
“Легмаш” 

Adres: Vostochny Lane, 17, Orsha, 211390, 
Belarus (Orsja, Belarus) 

Registratiedatum: 6.5.1994 

Registratienummer: 300228934 

Tel.: +375 216 42 00 91 

Website: https://legmash.by/ 

E-mailadres: legmash@vitebsk.by 

Legmash Plant OJSC is een Belarussische fabriek die 152-mm- 
en 122-mm-hulzen voor kanonartillerie produceert (voor onder 
andere houwitsers van het type D-30, D-20, Msta-B, Giatsint-B, 
en zelfaandrijvende toepassingen ervan). De fabriek produceert 
ook ongeleide raketten van 122 mm voor de 9M22U-1-serie 
van de meervoudige raketwerper 9K51 Grad MLRS. Legmash 
Plant OJSC is derhalve een entiteit die deel uitmaakt van het 
militaire en industriële complex van Belarus. 

Legmash Plant OJSC ontvangt vergaande belastingvoordelen, ge­
reguleerd door presidentieel wetgeving en de Belarussische rege­
ring. Legmash Plant OJSC profiteert derhalve ook van het Lu­
kashenka-regime. 

19.7.2025 

52. Research and Production 
Unitary Enterprise 
“Scientific and Technical 
Center “LEMT” BelO­
MO” 

ook bekend als UP 
NTTS LEMT BELOMO 

Науково-виробниче 
унітарне 
підприємство 
“Науково-технічний 
центр “ЛЕМТ” 
БєлОМО” 

Adres: D. 23, korp. 1, Nezhiloe pomeshche­
nie, Makaenka street, Minsk, 220114, Belarus 

Soort entiteit: overheidsonderneming 

Plaats van registratie: Belarus 

Registratiedatum: 26.5.1992 

Registratienummer: 100230590 

Het Belarussische Scientific and Technical Center LEMT is ei­
gendom van het staatsbedrijf BelOMO. LEMT produceert opti­
sche vizieren en systemen voor conventionele wapens, laser af­
standsmeters, modules voor afstandsmeting op basis van diodela­
sers en laser-vuurleidingssystemen. LEMT-vizieren worden ge­
bruikt in de door het Russische Kalashnikov geproduceerde au­
tomatische geweren van het type AK-12. LEMT maakt derhalve 
deel uit van het militaire en industriële complex van Belarus, 
onder meer door betrokken te zijn bij de ontwikkeling en de 
productie van militaire technologie en goederen. 

19.7.2025 
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53. Laser Devices and Tech­
nologies 

ook bekend als Laser 
Devices and Technolo­
gies Limited Liability 
Company 

Общество с 
ограниченной 
ответственностью 
“Лазерные приборы 
и технологии” 

Таварыства з 
абмежаванай 
адказнасцю 
“Лазерныя прыборы 
і тэхналогіі” 

Adres: Tsentralnaya Street, House 2, Room 
116, Demidovichsky Village Council, Yutski 
Village, Dzerzhinsky District, Minsk Region, 
Belarus 

Soort entiteit: vennootschap met beperkte 
aansprakelijkheid 

Plaats van registratie: Belarus 

Registratiedatum: 10.2.2017 

Registratienummer: 691827047 

Hoofdvestiging: Minsk, Belarus 

LLC Laser Devices and Technologies, voorheen bekend als LLC 
Laboratory of Additive Technologies, is een Belarussische onder­
neming die gespecialiseerd is in pakkingen. Het levert componen­
ten aan militaire eindgebruikers zoals Peleng en Uralvagonzavod. 
De onderneming levert ook onderdelen voor de productie van 
panoramische vizieren (PKP) voor Russische tanks van de typen 
T-72 en T-90. 

LLC Laser Devices and Technologies levert derhalve componen­
ten aan de Belarussische militaire en industriële sectoren en on­
dersteunt zo de militaire en technologische vooruitgang van het 
land, evenals de ontwikkeling van zijn defensievermogens en 
beveiligingscapaciteiten. 

19.7.2025 

54. JSC Vistan 

ook bekend als Open 
Joint Stock Company 
“VISTAN” 

Адкрытае 
акцыянернае 
таварыства 
“ВIСТАН” 

Открытое 
акционерное 
общество 
“ВИСТАН” 

Adres: Dimitrova street, 36/7, 210627, Vi­
tebsk, Belarus 

Soort entiteit: naamloze vennootschap 

Plaats van registratie: Vitebsk, Belarus 

Registratiedatum: 1.2.1994 

Registratienummer: 300029332 

Hoofdvestiging: Belarus 

Website: https://vistan.ru/index.html 

E-mailadres: comintern@tut.by 

info@vistan.ru 

JSC Vistan is een Belarussische fabrikant van gereedschapswerk­
tuigen, waaronder CNC-bewerkingscentra, rondslijpmachines, 
centerloze slijpmachines, tandwielbewerkingsapparatuur, en draai­
banken. Dit zijn technologieën voor tweeërlei gebruik die worden 
toegepast bij de productie van militaire goederen. JSC Vistan 
voert ruim 60 % van zijn producten uit naar Rusland en levert 
gereedschapswerktuigen aan Russische defensiegerelateerde on­
dernemingen, waaronder JSC “Krasny Oktyabr”. De onderneming 
maakt deel uit van een Belarussisch-Russisch programma voor 
invoervervanging en krijgt 15 000 000 USD aan financiering in 
de vorm van financiële steun van de Russische overheid, om de 
productie van tandwielbewerkingsmachines uit te breiden. 

Daarnaast heeft JSC Vistan van de Russische overheid financie­
ring gekregen om strategische luchtvaartprojecten te ontwikkelen, 
hetgeen wijst op zijn bijdrage aan het Russische militaire en 
industriële complex. JSC Vistan maakt derhalve deel uit van 
het Belarussische militaire en industriële complex en draagt bij 
tot de militaire en technologische verbetering van Belarus en tot 
de ontwikkeling van zijn defensie- en veiligheidssector. 

19.7.2025 
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55. Rukhservomotor LLC 

ook bekend als OOO 
Ruchservomotor 

ook bekend als TAA 
Ruchservamator 

ook bekend als OOO 
Rukhservomotor 

ook bekend als Limited 
Liability Company 
“Rukhservomotor” 

TAA Рухсерваматор 

OOO 
Рухсервомотор 

Adres: 5 Montazhnikov Street, 220019, 
Minsk, Belarus 

Soort entiteit: vennootschap met beperkte 
aansprakelijkheid 

Plaats van registratie: Belarus 

Registratiedatum: 24.2.2000 

Registratienummer: 800002497 

Hoofdvestiging: Minsk, Belarus 

Website: https://eng.e-motors.tech/ 

https://lasercut.by/ 

Tel.: + 375 17 390 54 47, 

+375 17 390 30 76 

Fax: + 375 17 390 54 48 

E-mailadres: info@e-motors.tech 

Rukhservomotor LLC is een Belarussische onderneming die zich 
richt op de ontwikkeling en vervaardiging van precisiecoördina­
tensystemen. Het levert goederen voor militair eindgebruik aan 
ondernemingen die militaire eindgebruikers zijn. De onderneming 
neemt deel aan de productie van panoramische vizieren (PKP) 
voor Russische tanks van de typen T-72 en T-90. 

Rukhservomotor LLC maakt derhalve deel uit van het Belarussi­
sche militaire en industriële complex en draagt bij tot de militaire 
en technologische verbetering van Belarus en tot de ontwikkeling 
van zijn defensie- en veiligheidssector. 

19.7.2025 

▼M47 

56. JSC Holography Industry 

ZAT Galagrafichnaya 
Industryya 

ZAO Golograficheskaya 
Industriya 

Закрытае 
акцыянернае 
таварыства 
“ГАЛАГРАФIЧНАЯ 
IНДУСТРЫЯ” 

Закрытое 
акционерное 
общество 
“ГОЛОГРАФИЧЕС ­ 
КАЯ ИНДУСТРИЯ” 

Adres: Kalinina 12, Minsk, Belarus 

Registratienummer: 101482057 

Registratiedatum: 7.5.1998 

Tel.: +375 266 01 31, +375 266 34 17 

E-mailadres: info@holography.by 

Website: www.holography.by 

JSC Holography Industry is de belangrijkste Belarussische pro­
ducent van beschermende hologrammen en kristallogrammen. 
Krachtens de Belarussische wetgeving worden beschermende ho­
lografische stickers aangebracht op accijnszegels, zoals op alco­
holhoudende dranken, een brede waaier van consumptiegoederen, 
kassa’s en speelautomaten. Dit creëert een grote vraag naar de 
producten van JSC Holography Industry. 

23.10.2025 
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JSC Holography Industry werkt nauw samen met overheidsenti­
teiten, waarvan sommige zijn aandeelhouders zijn. Deze nauwe 
band is deels het gevolg van het feit dat de voormalige zaken­
partner van de oprichter van de onderneming aandelen aan de 
staat heeft geschonken. In ruil daarvoor heeft de staat orders bij 
de onderneming geplaatst. 

JSC Holography Industry trekt aldus profijt van het Lukashenka- 
regime. 

57. ICT Horizont 

ook bekend als Research 
Unitary Enterprise “IN­
STITUTE OF DIGITAL 
TELEVISION HORI­
ZONT” 

ook bekend als DIGI­
TAL TELEVISION IN­
STITUTE HORIZONT 

ook bekend als UE “In­
stitute of Digital Televi­
sion Horizon” 

ook bekend als Chelya­
binsk Institute of Digital 
television “Horizont” 

Навукова-даследчае 
ўнітарнае 
прадпрыемства 
“IНСТЫТУТ 
ЛIЧБАВАГА 
ТЭЛЕБАЧАННЯ 
ГАРЫЗОНТ” 

ook bekend als 
Унітарнае 
прадпрыемства “IЛТ 
ГАРЫЗОНТ” 

Унитарное 
предприятие “ИЦТ 
ГОРИЗОНТ” 

ook bekend als 
Научно- 
исследовательское 
унитарное 
предприятие 
“ИНСТИТУТ 
ЦИФРОВОГО 
ТЕЛЕВИДЕНИЯ 
ГОРИЗОНТ” 

Adres: Kuibysheva 35-1, Minsk, 220029, 
Belarus 

Soort entiteit: staatsbedrijf 

Registratienummer: 100085149 

OKPO-nr.: 37406850 

Registratiedatum: 26.11.1991 

Plaats van registratie: Belarus 

Tel.: 8 740 740 91 00, +375 740 740 91 00 

Fax: +375 17 288 11 82 

E-mailadres: office@horizont-rnd.by, 
ict@dtv.horizont.by 

Website: https://h-rnd.by/ 

ICT Horizont is een Belarussische onderneming en een van de 
modernste hightechcentra van het land. ICT Horizont is een van 
de leiders op het gebied van de ontwikkeling en productie van 
speciale elektronica in de Republiek Belarus. 

Het bedrijf ontwikkelt en produceert speciale goederen voor twee­
ërlei gebruik, bijvoorbeeld videosystemen die worden gebruikt als 
kijkers op gepantserde voertuigen. ICT Horizont werkt samen met 
het ministerie van Defensie van de Republiek Belarus bij het 
creëren en moderniseren van afstandsmeters overeenkomstig de 
vereisten van de strijdkrachten. 

Daarnaast neemt ICT Horizont deel aan het wetenschappelijk- 
technische programma “Intelavto”, dat gericht is op het creëren 
van geavanceerde digitale en elektronische componenten en sys­
temen voor transportvoertuigen voor speciaal en tweeërlei ge­
bruik. Het programma is goedgekeurd door de Raad van Minis­
ters van de Republiek Belarus. 

ICT Horizont maakt derhalve deel uit van het militaire en indu­
striële complex van Belarus door betrokken te zijn bij de ont­
wikkeling van militaire technologie en goederen. 

23.10.2025 
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58. Horizont Holding 

ook bekend als Horizon 
Holding 

ook bekend als OJSC N 
Holding 

ook bekend als “The 
Horizon Group of Com­
panies” 

Xолдынга 
“Гарызонт” 

Холдинг “Горизонт” 

ook bekend als ОАО 
“Н Холдинг” 

ook bekend als 
Группа компаний 
“Горизонт” 

Adres: S. Kovalevskaya Lane, 62, room 16, 
220014, Minsk, Belarus 

Soort entiteit: holding 

Registratienummer: 101050240 

Registratiedatum: 2010 

Plaats van registratie: Belarus 

Hoofdvestiging: Minsk, Belarus 

Tel.: +375 (17) 226 36 01 

Fax: +375 (17) 303 76 07 

E-mailadres: info@h-tv.by 

Website: https://h-tv.by/, https://h-holding.by/ 

Geassocieerde entiteiten: ICT Horizont 

Geassocieerde personen: Yuri Ivanovich 
Predko 

Horizont Holding is een Belarussische holding. Horizont Holding 
is een van de grootste en meest dynamische gediversifieerde 
bedrijven in de Republiek Belarus, en is actief in een brede 
waaier van sectoren. Het wordt omschreven als een van de vlag­
genschipinitiatieven van de industrie van Minsk. De projecten van 
Horizont Holding worden uitgevoerd volgens de instructies van 
Aliaksandr Lukashenka. 

ICT Horizont maakt deel uit van Horizont Holding. ICT Horizont 
is een van de leiders op het gebied van de ontwikkeling en 
productie van speciale elektronica in de Republiek Belarus. 

Het bedrijf ontwikkelt en produceert speciale goederen voor twee­
ërlei gebruik, bijvoorbeeld videosystemen die worden gebruikt als 
kijkers op gepantserde voertuigen. ICT Horizont werkt samen met 
het ministerie van Defensie van de Republiek Belarus bij het 
creëren en moderniseren van afstandsmeters overeenkomstig de 
vereisten voor de opleiding van formaties en militaire eenheden 
van de strijdkrachten. 

Daarnaast neemt ICT Horizont deel aan het wetenschappelijk- 
technische programma “Intelavto” van de Uniestaat (Rusland en 
Belarus), dat gericht is op het creëren van geavanceerde digitale 
en elektronische componenten en systemen voor transportvoertui­
gen voor speciaal en tweeërlei gebruik. Het programma is goed­
gekeurd door de Raad van Ministers van de Republiek Belarus. 

Horizont Holding steunt derhalve het Lukashenka-regime. Het 
heeft bovendien banden met ICT Horizont, dat deel uitmaakt 
van het militaire en industriële complex van Belarus, onder 
meer door betrokken te zijn bij de ontwikkeling van militaire 
technologie en goederen. 

23.10.2025 
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▼M51 

59. Volat-Sanjiang Joint 
Venture Limited Liability 
Company 

Совместное 
общество с 
ограниченной 
ответственностью 
“Волат-Санцзян” 

Adres: Budennogo str., 1A/7, office 20, 
220070, Minsk, Belarus 

Soort entiteit: joint venture 

Registratienummer: 191299395 

Registratiedatum: 24.3.2010 

Volat-Sanjiang Joint Venture Limited Liability Company is een 
Belarussische joint venture die mede is opgericht door Minsk 
Wheeled Tractor Plant. Hij produceert verrijdbare onderstellen 
voor militaire uitrusting, waaronder meervoudige raketwerpers, 
die worden vervaardigd door Minsk Wheeled Tractor Plant. Vol­
at-Sanjiang Joint Venture Limited Liability Company maakt der­
halve deel uit van en ondersteunt het militaire en industriële 
complex van Belarus door betrokken te zijn bij de ontwikkeling, 
productie en levering van militaire technologie en uitrusting. 

23.4.2026 

60. CJSC Belarusian Oil 
Company 

ook bekend als BelOil 

ook bekend als BNK 

ЗАО Белорусская 
нефтяная компания 

БНК 

Adres: 4A-305, Leshchinsky Street, 220140, 
Minsk, Belarus 

Soort entiteit: besloten aandelenvennootschap 

Plaats van registratie: Republiek Belarus 

Registratiedatum: 17.5.2007 

Registratienummer: 190832326 

Hoofdvestiging: Republiek Belarus 

Geassocieerde entiteiten: Staatsproductie­
associatie “Belorusneft”; Openbare vennoot­
schap op aandelen “Naftan” 

CJSC Belarusian Oil Company is de belangrijkste exporteur van 
aardolie in Belarus en is eigendom van een aantal van de grootste 
olieproductie- en raffinagebedrijven in de Republiek Belarus, 
waaronder Belorusneft en Naftan. Via haar eigendomsstructuur 
staat BNK onder zeggenschap van de regering van Belarus. De 
benoeming van haar algemeen directeur wordt goedgekeurd door 
Aliaksandr Lukashenka, die ook de richting aangeeft waarin de 
onderneming moet worden geleid. BNK heeft derhalve banden 
met entiteiten die het Lukashenka-regime steunen en is eigendom 
van en staat onder zeggenschap van entiteiten die verantwoorde­
lijk zijn voor de repressie van het Belarussische maatschappelijk 
middenveld en het Lukashenka-regime steunen. 

23.4.2026 

▼M27



 

02012D
0642 —

 N
L —

 24.04.2026 —
 038.001 —

 229 

Naam 
(Engelse transcriptie van de 

Belarussische spelling) 
(Engelse transcriptie van de 

Russische spelling) 

Naam 
(Belarussische spelling) 

(Russische spelling) 
Informatie ter identificatie Redenen voor plaatsing op de lijst 

Datum van 
plaatsing op 

de lijst 

61. China Space Sanjiang 
Group 

Chinees: Adres: Nr. 9 Jinshan Avenue, district Dong­
xihu, Wuhan, provincie Hubei, China 

China Space Sanjiang Group is medeoprichter van Volat-Sanjiang 
Joint Venture Limited Liability Company en een van de twee 
belangrijkste partners in die joint venture. Volat-Sanjiang Joint 
Venture Limited Liability Company produceert verrijdbare onder­
stellen voor militaire uitrusting, waaronder meervoudige raket­
werpers, die worden vervaardigd door Minsk Wheeled Tractor 
Plant. China Space Sanjiang Group ondersteunt derhalve het mi­
litaire en industriële complex van Belarus, door betrokken te zijn 
bij de ontwikkeling en de productie van militaire technologie en 
uitrusting. 

23.4.2026 
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▼M22 
Ministerie van Defensie van Belarus 

140 Repair Plant JSC 

558 Aircraft Repair Plant JSC 

2566 Radioelectronic Armament Repair Plant JSC 

AGAT — Control Systems — Managing Company of Geoinformation Control 
Systems Holding JSC 

AGAT — Electromechanical Plant OJSC 

AGAT — SYSTEM 

ATE — Engineering LLC 

BelOMO Holding 

Belspetsvneshtechnika SFTUE 

Beltechexport CJSC 

BSVT — New Technologies 

Departement Binnenlandse Zaken van het Uitvoerend Comité van de oblast 
Gomel 

Binnenlandse troepen van het Ministerie van Binnenlandse Zaken van de Repu­
bliek Belarus 

KGB Alpha 

Kidma Tech OJSC 

Minotor-Service 

Minsk Wheeled Tractor Plant 

Oboronnye Initsiativy LLC 

OJS KB Radar Managing Company 

Peleng JSC 

Staatsagentschap voor de militaire industrie van de Republiek Belarus 

Comité voor de Staatsveiligheid van de Republiek Belarus 

Transaviaexport Airlines JSC 

Volatavto OJSC. 
▼M45 

Legmash Plant OJSC 

▼M46
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BIJLAGE III 

LIJST VAN GROTE KREDIETINSTELLINGEN ALS BEDOELD IN DE 
ARTIKELEN 2 NONIES EN 2 DECIES 

Ontwikkelingsbank van de Republiek Belarus 

Belarusbank 

Belinvestbank (Belarussische Bank voor Ontwikkeling en Wederopbouw) 

Belagoprombank 

Bank Dabrabyt 
▼M10 __________ 

▼M26
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BIJLAGE IV 

LIJST VAN DE IN ARTIKEL 2 QUATER, LID 9, BEDOELDE 
PARTNERLANDEN 

▼M28
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BIJLAGE IV bis 

Lijst van de in de artikelen 2 quindecies, 2 duovicies en 5 quinquies 
bedoelde landen 

▼M39 

NOORWEGEN 

ZWITSERLAND 

DE VERENIGDE STATEN VAN AMERIKA 

JAPAN 

VERENIGD KONINKRIJK 

ZUID-KOREA 

AUSTRALIË 

CANADA 

NIEUW-ZEELAND 

LIECHTENSTEIN 

IJSLAND 

▼M52
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BIJLAGE V 

LIJST VAN IN ARTIKEL 2 SEXVICIES BEDOELDE 
RECHTSPERSONEN, ENTITEITEN OF LICHAMEN 

Naam van de rechtspersoon, de entiteit of het lichaam Datum van toepas­
sing 

Belagroprombank 20 maart 2022 

Bank Dabrabyt 20 maart 2022 

Ontwikkelingsbank van de Republiek Belarus 20 maart 2022 

Belinvestbank (Belarussische Bank voor Ontwikkeling en 
Wederopbouw) 

14 juni 2022 

▼M32
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BIJLAGE VI 

Lijst van de in artikel 1 bis bedoelde vuurwapens en andere wapens 

GN-code Beschrijving 

9303 Andere vuurwapens en dergelijke toestellen, waarbij de ex­
plosieve kracht van kruit benut wordt 

ex 9304 Andere wapens (bijvoorbeeld geweren, karabijnen en pisto­
len, werkend met veer, perslucht of gas), andere dan be­
doeld bij post 9307 

▼M36
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BIJLAGE VII 

In artikel 2 septvicies bis bedoelde rechtspersonen, entiteiten en lichamen 

▼M52
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BIJLAGE VIII 

Lijst van cryptoactiva en digitale centralebankmunten als bedoeld in 
artikel 2 septvicies ter 

Cryptoactiva of digitale centralebankmunten Inwerkingtreding 

Belarussische digitale roebel 25 mei 2026 

▼M52
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